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KÖZÉPPONTBAN A MINŐSÉG

Fenn kell tartani a 
termelés sokszínűségét
Váncsa Jenő sajtótájékoztatója a Parlamentben

Egy nappal azután, hogy 
a Minisztertanács áttekin­
tette a VII. ötéves, vala­
mint az 1986. évi népgaz­
dasági terv kidolgozásának 
helyzetet, szeptember 13-án, 
pénteken délelőtt Budapes­
ten, a Parlamentben Ván­
csa Jenő mezőgazdasági és 
élelmezésügyi miniszter a 
mezőgazdaság idei eredmé­
nyeiről, az élelmiszergazda­
ság teljesitményeit befo­
lyásoló feszültségekről s a 
szabályozórendszer változá­
sairól tájékoztatta a sajtó 
képviselőit. Ez utóbbival 
kapcsolatban a miniszter 
bejelentette, hogy a Minisz­
tertanács elfogadta az 1986- 
ban életbe lépő új szabá­
lyozókat.

Egyfajta mérleget nyújtva 
a most záruló tervidőszak­
ról. a tárca vezetője rámu­
tatott az élelmiszer-gazda­
ság stabilizáló szerepére, 
s azokra az újszerű igé­
nyekre. amelyeknek egy 
rendkívül nehéz fejlődési 
szakaszban kellett megfelel­
nie az ágazatnak. Ilyen

Hazaérkezett 
a Szolidaritási 
Bizottság 
küldöttsége

Hazaérkezett a Magyar 
Szolidaritási Bizottság kül­
döttsége Jakab Sándor el­
nök vezetésével, amely a 
Szovjetunióban tartózkodott. 
A delegáció Habarovszkban 
részt vett a „Japán milita- 
rizmus felett aratott győze­
lem 40. évfordulója és a bé­
kemozgalmak aktuális fel­
adatai Ázsiában és a Csen­
des-óceán térségében” cím­
mel megrendezett nemzetkö­
zi konferencián.

A tanácskozást követően 
Jakab Sándor Moszkvában 
tárgyalásokat folytatott 
Alekszandr Dzaszohovval, 
a Szovjet Afroázsiai Szolida­
ritási Bizottság első elnökhe­
lyettesével a két szervezet 
együttműködése és a nem­
zetközi szolidaritási mozga­
lom aktuális kérdéseiről. 
Jakab Sándor találkozott a 
Szovjet Latin-amerikai Szo­
lidaritási Bizottság és a 
Szovjetunió akadémiája af­
rikai intézetének vezetőivel 
is. (MTI)

igény volt többek közt, 
hogy az intenzív pályára va­
ló ráállást folytonos csere­
arányromlás közben kellett 
megvalósítani Ilyen igény 
volt továbbá a versenyké­
pes termékek gyártásának 
előtérbe kerülése, valamint 
az anyag- és energiataka­
rékos technológiák beveze­
tésének kérdése- Az ag­
rárágazat az elmúlt években 
összességében megfelelt az 
elé állított követelmények­
nek, amely végül is a nyolc­
vanas évek kiegyensúlyozott 
hazai áruellátásában és a 
magyar agrártermékek min­
den eddiginél nagyobb ex­
portjában mutatkozott meg. 
A tervidőszak éveiben a 
legfontosabb fejlesztési
programok többnyire meg­
valósultak, néhány terüle­
ten azonban fejlesztésre 
már nem maradt erő. A ke­
vesebb anyagi erőből az 
üzemek mindenekelőtt a 
gyorsabban megtérülő be­
ruházásokra vállalkoztak.

A hatodik ötéves tervi 
mezőgazdasági beruházá­

sokban fontos szerepet kap­
tak a világbanki hitelek". 
Tízmilliárd forint és száz­
húszmillió dollár igénybe­
vételével az intenzív gabo­
natermesztési program ke­
reteben továbbra is az élen 
járó technika vonult be a 
hazai gabonatermelésbe, s 
apró előrelépésként köny­
velhető el, hogy néhány ha­
zai mezőgépgyártó vállalat 
is tudott eredményeket fel­
mutatni. Az intenzív ga­
bonatermelési programba 
bevont területen (803 ezer 
hektár) ma egy-egy hektá­
ron tiz mázsával több ga­
bona terem, mint az IGP-n 
kívül eső területek hektár­

jain.
Míg a növénytermelés — 

azon belül is a gabonater­
melés — dinamikusan fej­
lődött, az állattenyésztés, 
különösen a tőkeigényes 
ágazatok, lemaradtak. Je­
lentős beruházások történ­
tek a tejiparban, a húsipar­
ban, s lényegében eredmé-

(Folytatás a 2. oldalon)

Magyar-dán 
szakszervezeti
- # » r m

Baranyai Tibor, a SZOT 
főtitkára pénteken fogadta a 
Dán Vasasszakszervezet 
Georg Poulsen elnök vezette 
küldöttségét, amely a vasas­
szakszervezet elnökségének 
meghívására tartózkodik ha­
zánkban. A magyar és a dán 
szakszervezeti vezetők a két 
ország szakszervezeti moz­
galmának időszerű kérdései­
ről és a magyar—dán szak- 
szervezeti kapcsolatok fej­
lesztésének lehetőségeiről 
folytattak véleménycserét.

(MTI)

Szeptember 30. plán 
is beváltják 
atiizelöutalvanyokat

A Tüzelőszer- és Építő­
anyag-kereskedelmi Egyesü­
lés értesíti a vásárlókat, hogy 
az állami és szövetkezeti te­
lepeken szeptember 30. után 
is beváltják a SZOT-tüzelő- 
utalványokat. Az aktív dol­
gozók és a nyugdíjasok egy­
aránt beválthatják utalvá­
nyaikat, kivéve, ha azok ház­
tartási tüzelőolajra szólnak.

(MTI)

Dr. Leonardo Ferrer, a 
venezuelai parlament képvi­
selőházának elnöke fogadta 
Sebestyén Nándornét, az Or­
szágos Béketanács elnökét, 
aki a venezuelai partner- 
szervezet meghívására szep­
tember 9-e és 11-e között 
látogatást tett Caracasban.

Elérte célját 
az intenzív gabonatermelés! 
program
Ülést tartott a megyei tsz-szövetség

A Hajdú-Bihar megyei Mezőgazdasági 
Szövetkezetek Szövetségének az elnöksége 
pénteken délelőtt a hajdúböszörményi Béke 
Termelőszövetkezet Dorogi úti tanácskozó- 
termében tartotta soron következő ülését. 
A vendégek között ott volt Reszegi Lajos, a 
hajdúböszörményi városi pártbizottság első 
titkára, Karácsony Sándor, a megyei tanács 
osztályvezetője és Patakvölgyi Rudolf, a 
hajdúböszörményi városi tanács elnöke.

A testület első napirendi pontként a ter­
melőszövetkezetek termelési, műszaki fej­
lesztési eredményeiről, a világbanki progra­
mok lehetőségeiről készült előterjesztést vi­
tatta meg. Amint az írásos anyag is hang­
súlyozza, megyénk mezőgazdasági termeié 
szövetkezeteiben meghatározó szerepet tölt 
be a gabonatermelés, ez az ágazat köti le a 
közös szántóterület hatvan százalékát. A 
hetvenes években általánossá vált a kukori­
ca. majd a búza iparszerű termelésének 
megszervezése, a termelési rendszerek térhó­
dítása. Ennek során a megye szövetkezetei 
240 magas műszaki színvonalat képviselő

Először a Zala gyöngyét ‘ kezdték el szüretelni

Megkezdődött
megyénkben a szüret

Bar Hajdú-Bihar megye nem tartozik a nagy szőlőter­
melők közé, néhány gazdaságban mégis évek óta sikeresen 
termesztik a csemege- és borszőlőt. Ezek közé tartozik a 
sárándi Szabadság Termelőszövetkezet is. A hajdúbagosi 
határrészen 131 hektár közös művelésű földön kezdődött 
meg e hét elején a szüret. Először a csemegeszőlőt szedik, 
hiszen ez korábbi érésű fajta. A téli fagyok és a tavaszi hű­
vös idő okozta károk miatt már az előzetes becslések szerint 
biztosra vehető, hogy a tavalyi termésnek töredékét sikerül 
csak leszedni. Év elején a tervek még 600 tonna szőlőt irá­
nyoztak elő, ez azonban az említett körülmények miatt csak 
250 tonna körül lesz. A minőség sem kiváló, de erre majd a 
későbbiek során kapnak választ a szövetkezet vezetői. Az 
árbevételi kiesés így több mint 2 millió forint lesz. A cse­
megeszőlő (mintegy 50 tonna) a megyei élelmiszer-kiskeres­
kedelmi vállalat ABC-áruházaiban kerül árusításra. A bor­
szőlő értékesítésével sincsenek gondok, hiszen szerződésben 
állnak az Eger-Mátravidéki Borgazdasági Kombináttal, ide 
kerül az összes termésmennyiség. A szüreti csúcs a jövő 
hónap közepén várható, az érési ütemtől függően. Ekkor több 
mint száz ember és több iskola diákja fog a földeken dol­
gozni.

(Kép, szöveg: Nagy Gábor)

Osztályozzák, válogatják a boltokba kerülő csemegeszőlőt

traktorhoz, 140 kombájnhoz és számos 
egyéb, a gabonatermesztéshez szükséges 
korszerű géphez jutottak hozzá.

Az IGP (Intenzív Gabonatermelési Prog­
ram) eddigi ütemeiben a megye negyven-! 
hat termelőszövetkezete vett részt — közü­
lük több nemcsak egy-egy ütemben volt, 
érdekelt. Harminckilenc szövetkezet azon-l 
ban — a számukra túl szigorú feltételek' 
miatt — nem tudott bekapcsolódni a prog­
ramba, s így nem juthatott hozzá a gabo-1 
natermesztés korszerű gépeihez sem. Az) 
írásos anyag megállapítja, hogy az IGP 
összességében elérte célját.

A testület második napirendi pontként a 
termelőszövetkezeti dolgozók üdültetésének- 
a helyzetéről és a továbbfejlesztés felada­
tairól szóló tájékoztatót vitatott meg; majd' 
az elnökség megtárgyalta és elfogadta azt 
a jelentést, amelyet a Hajdú-Bihar me­
gyei Termelőszövetkezetek Szövetsége mű-1 
ködésének értékeléséről készített a Terme­
lőszövetkezetek Országos Tanácsának ellen-, 
őrzési főosztálya.

Megnyitották 
a hanglemezheteket

Ünnepélyes külsőt öl­
tött péntek este Debrecen­
ben a Bartók terem: itt tar­
tották meg a VIII. Hunga­
roton hanglemezhetek or­
szágos megnyitóját. A terem 
folyosóján alkalmi kiállítás 
mutatta be az év hangle­
mezeit, a hanglemezhetek­
re forgalomba kerülő új ki­
adványokat és Kocsis Zol­
tán felvételeit. Ez alkalom­
ból hirdették ki a Művelt 
Nép könyvterjesztő Vállalat 
Játék a hanglemezekért el­
nevezésű zenei rejtvényé­
nek eredményét. A nyerte­
sek között van két debrece­
ni is: Biri Edina és 
dr. Galgóczy Kálmán. A 10

darab hanglemezcsomagot) 
személyesen juttatják el af 
nyertesekhez.

A megnyitó ünnepség félj 
nyolckor kezdődött: előbb/ 
dr. Bényei Miklós, a városit 
pártbizottság titkára kö-] 
szöntötte a megjelenteket,/ 
majd Bors Jenő, a Magyart 
Hanglemezgyártó Vállalat) 
igazgatója méltatta az ak­
ció jelentőségét. A köszön-l 
tő szavak után az est részt-\ 
vevői Kocsis Zoltán hang-/ 
versenyét hallgathattál* 
meg. Á népszerű zongora-) 
művész Bach, Beethoven.) 
Bartók és Schubert művei­
ből állította össze ünnepit 
műsorát.
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(Folytatás az L oldalról)

nyesnek könyvelhető el a 
sütőipar elmúlt négy esz­
tendei fejlődése is.

A teljesítmények folyama­
tos és erőteljes növekedése 
mellett a nyolcvanas évek 
közepére kialakultak feszült­
séggócok is, mondta Ván- 
csa Jenő, amelyeknek a fel­
oldása most már elodáz­
hatatlan. Ezen feszültségek 
sorában említette a minisz­
ter az állandósult csere- 
arányromlást, az ipari és ag­
rártermékek árainak az 
utóbbiak rovására történő 
távolodását. Nagy és egyre 
növekvő a feszültség az ala­
csony színvonalon gazdálko­
dók és a kedvezőtlen adott­
ságú üzemek körében. A 
miniszter elismerte, hogy 
húsz év alatt igazában nem 
sikerült megoldani a vesz­
teségesek problémáit, s 
hogy az elkövetkező évek­
ben gyökeres változást kell 
elérni ezen a téren. Külön 
gondot jelentenek az élen 
járó és a lemaradt üzemek 
közti nagy különbségek, 
amelyek egyrészt objektív 
okokból, másrészt azonban 
a gazdálkodás hiányossá­
gaiból adódnak. Körülbelül 
ötszázra tehető azoknak a 
nagyüzemi gazdaságoknak a 
száma, amelyek továbbra 
versenyképesek, amelyek 
nem sínylették meg a gaz­
dasági szabályozás elvonó 
jellegét. Másik ötszáz gaz­
daság a középmezőnyben 
foglal helyet: rájuk az 
jellemző, hogy még van 
egy-két versenyképes ága­
zatuk. Végül van mintegy 
háromszáz gazdaság, ame­
lyek nem bírják a ver­
senyt: kétharmad részük 
kedvezőtlen adottságok mi­
att, egyharmad részük az 
alacsony termelési színvo­
nal miatt. Szélső esetek 
példáiként említette Váncsa 
Jenő, hogy miközben az 
országban 6570 liter tej az 
egy tehénre jutó legmaga­
sabb hozam, van olyan 
üzem, amely 1855 liternél 
tart- Nyilvánvaló, mondta, 
hogy ebben benne foglaltat­
nak azok a tényezők, ame­
lyek a legelemibb fegyelem 
megsértéséből fakadnak.

A miniszter röviden érin­
tette az idei esztendő várha­
tó mezőgazdasági teljesítmé­
nyeit, majd a VII. ötéves 
tervi termeléspolitikai el­
képzelésekkel foglalkozott. 
Elcrebocsátva, hogy az élel­
miszer-termelés Magyaror­
szágon továbbra is stratégiai 
tényező, alapvető elvként 
emelte ki a kiegyensúlyozott 
hazai ellátás. a nemzetközi 
piacokhoz való igazodás, va 
lamint az üzemek jövede­
lemteremtő képességének, 
azaz a nemzeti jövedelem 
növeléséhez való hozzájáru­
lásnak a primátusát. A fej 
lesztő munkát a valóban 
piacképes ágazatokra kell 
irányítani, mondta, hangsú­
lyozva, hogy nincs igényte­
len piac. Mindenhol verseny- 
képesnek kell lenni, minde­
nütt biztosítani kell a kivá­
ló minőséget. S változatla­
nul fenn kell tartani a ter­
melés sokszínűségét

detnek egy úgynevezett 
gyep-gabona váltógazdálko­
dást 1986-ban már százezer 
hektárral kell növelni a ga­
bona, elsősorban a kukorica 
vetésterületét. 1987-től be­
vezetik a napraforgó béltar­
talom szerinti átvételét is, 
ebben az ágazatban is szigo­
rúbbak lesznek tehát a mi­
nőségi követelmények. A 
cukorrépa vetésterületét 
ugyanakkor mérsékelik, ott, 
ahol a legeredménytelenebb 
a cukortartalom növelésére 
irányuló törekvés, megszün­
tetik a cukorrépatermelést.

Fordulatot kell elérni az 
elkövetkező években a nagy­
üzemi állattartásban is. még­
pedig a minőség egyértelmű 
javításával. Ehhez az előké­
születek már megtörténtek, 
jövőre, mint köztudott, a 
sertésminősítés első fokoza­
taként minden termelő meg­
ismerkedhet a követelmé­
nyekkel, s megtudja, milyen 
árat is kap majd termékéért 
a minőség szerinti értékelés­
sel.

Végezetül a közgazdasági

feltételrendszer változásai­
val foglalkozott a miniszter. 
Igen fontos ezek közt, hogy 
az agrárágazat beruházási
lehetőségei 1986-ban 5—10
százalékkal nagyobbak lesz­
nek az ideieknél.

— Nem azt mondjuk, hogy 
ez sok — jegyezte meg Ván­
csa Jenő —, de tény, hogy 
1979 óta ez lesz az első olyan 
év, amikor nem csökken, ha­
nem növekszik a beruházási 
lehetőség. Más szóval, a be­
ruházási lehetőségek össz­
hangban lesznek a termelés- 
politikai feladatokkal. Fon­
tos továbbá, hogy a mező- 
gazdaság jövedelemszaldója 
pozitívan változik (mintegy 
1,5 milliárd forinttal) a me­
zőgazdasági nagyüzemek ja­
vára. Az eddigieknél is na­
gyobb feladatokra az ösztön­
zést úgy kívánják megterem­
teni, hogy a mezőgazdasági 
termékek árszínvonala ne 
növekedjen erőteljesen,
vagyis 1986-ban a mezőgaz­
daságnak nyújtott támoga­
tások nem csökkennek, ha­
nem nőnek.

Losonczi Pál, az Elnöki 
Tanács elnöke táviratban 
fejezte ki részvételét Anto­
nio Ramalho Eanes köztár­
sasági elnöknek az észak­
portugáliai vasúti szeren­
csétlenség miatt. (MTI)

Gorbacsov levele 
a japán kormányfőhöz

Legfelsőbb Tanács 
a feszültség 
enyhítéséért

A Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsának küldöttsége csü­
törtökön Washingtonban az 
amerikai kongresszus két 
házának és két pártjának 
képviselőivel a feszültség 
enyhítésének módozatairól 
folytatott eszmecserét. Mind­
két részről rámutattak arra, 
hogy milyen nagy jelentősé­
gű lehet kapcsolataik és a 
nemzetközi helyzet szem­
pontjából a novemberi szov­
jet—amerikai csúcstalálkozó.

A delegációt, amely Tho­
mas O’Neillnek, a képvise­
lőház elnökének meghívá­
sára tartózkodik az Egye­
sült Államokban, Lev Tol- 
kunov, a Legfelsőbb Tanács 
Szövetségi Tanácsának elnö­
ke vezeti.

Hogy mennyire a minőség 
kerül a mező- és élelmiszer- 
gazdaság VII. ötéves tervi 
törekvéseinek középpontjá­
ba, az már most érzékelhe­
tő.

— Az árakban — jelentet­
te ki a miniszter — fokoza­
tosan bár, de érezhető mó­
don el fogjuk ismerni a jobb 
minőséget. — A tej- és cu­
kortermelés terén már meg­
történtek az első lépések, a 
tárca most a hústermékek­
nél látja a legtöbb tenniva­
lót. Folytatódik az intenzív 
gabonatermesztési program 
is A következő tervidőszak 
éveiben 17,5—18 millió ton­
na gabona termelésével szá­
molhatunk, azzal együtt, 
hogy ezen a téren is meg­
maradnak a szigorú minősé­
gi követelmények. A dina­
mikusan növelendő gabona- 
termelés érdekében meghir-

II BT ülése
Az arab országok egy cso­

portjának kérésére csütör­
tökön New Yorkban ösz- 
szeült az ENSZ Biztonsági 
Tanácsa. Az ülés résztve­
vői az Izrael által megszállt 
arab területek helyzetét, s 
ezen belül az izraeli ható­
ságoknak a helyi lakosság 
ellen hozott megtorló és ön­
kényes intézkedéseit vitat­
ják meg-

Megfigyelők emlékeztetnek 
arra, hogy az ENSZ Bizton­
sági Tanácsa az arab orszá­
gok kérésére nemrégiben 
már foglalkozott ezzel a kér­
déssel, akkor azonban az 
Egyesült Államok vétójo­
gával megakadályozta a 
megtorló intézkedések visz- 
szavonását követelő hatá­
rozat elfogadását

A Német Béketársaság 
sajtótájékoztatója

NSZK-szovjet
kapcsolatok

Hans-Dietrich Genscher 
nyugatnémet külügyminisz­
ter az NSZK és a Szovjet­
unió kapcsolatainak átfo­
gó és következetes kiépíté­
séért szállt síkra abban a 
levelében, amelyet pénteken 
küldött Eduard Sevardnadze 
szovjet külügyminiszternek 
a két ország közötti diplo­
máciai viszony felvételének 
30. évfordulója alkalmából.

Genscher szerint a szov­
jet—nyugatnémet együttmű­
ködés, amelynek a másik fél 
jogos igényeinek tiszteletben 
tartására kell épülnie, sok 
eredménnyel járt az elmúlt 
évtizedekben.

Európai
parlament

Az Európai parlament, a 
nyugat-európai közösség 
képviselőháza csütörtökön
Strasbourg-ban határozatban 
ítélte el azt az akciót, amely 

Greenpeace szervezet 
hajója, a Rainbow Warrior 
pusztulását és egy portugál 
újságíró halálát okozta. A 
határozat azonban nem em­
líti Franciaországot 

A határozathozatalt heves 
vita előzte meg. Bár az 
Európai parlament döntése 
nem kötelező erejű, egy el­
marasztaló határozat ké­
nyelmetlen lehetett volna 
Franciaországnak éppen ak­
kor, amikor Mitterrand el­
nök a helyszínre utazott.

A parlament felkérte a 
francia kormányt, igyekez­
zék kideríteni az incidens 
körülményeit.

A Német Béketársaság — 
Egyesült Katonai Szolgálat 
Ellenzők elnevezésű NSZK- 
beli szervezet küldöttsége 
sajtótájékoztatót tartott 
pénteken Budapesten, az 
Országos Béketanács székhá­
zában. A háromtagú dele­
gáció az Országos Béketa­
nács meghívására, a hét ele­
jén érkezett hivatalos lá­
togatásra hazánkba, hogy 
megbeszéléseket folytasson a 
magyar békemozgalom ve­
zetőivel.

A sajtó képviselőivel ta­
lálkozva a küldöttség tagjai 
ismertették szövetségük te­
vékenységét- Elmondták, 
hogy mint — az egyik leg­
nagyobb és legrégibb nyu­
gat-európai békemozgalom, 
jelenlegi összetételében 1974 
óta működik, s mintegy 
húszezer tagot számlál. A 
szervezet támogatja a kato­
nai szolgálat megtagadását, 
amit az NSZK alkotmánya is 
lehetővé tesz. Mint a sajtó- 
tájékoztatón rámutattak, 
emellett az enyhülés és a le­
szerelés kérdéseivel foglal­
koznak, a népek közötti jobb 
megértés szolgálatának ér­
dekében. Mindent igyekez­

nek megtenni a fegyverke­
zési hajsza megállítása és 
a teljes leszerelés elérésé­
ért.

A delegáció tagjai hangsú­
lyozták : meggyőződésük,
hogy az államok közötti 
konfliktusokat csak békés 
úton lehet megoldani. A 
szervezet régóta tart kap­
csolatot a kelet-európai bé­
kemozgalmakkal, ezzel is 
hozzájárulva a népek közöt­
ti barátság elmélyítéséhez.

A hazánkban tett látoga­
tással kapcsolatban elmond­
ták, a megbeszélések rend­
kívül nyíltak, baráti lég­
körnek voltak. A kérdések 
széles körét tekintették át, 
s az eltérő álláspontok mel­
lett több kérdésben nézet- 
azonosság alakult ki. A bé­
kének és a leszerelésnek 
nincs alternatívája, csupán 
ezek elérési módjának meg­
ítélésében lehetnek kü­
lönbségek — jelentették ki, s 
rámutattak: fontosnak tart­
ják a párbeszéd folytatását. 
A kapcsolatok további elmé­
lyítésére nemzetközi béke­
táborokban is lehetőség nyí­
lik majd. (MTI)

Magyar-szovjet tudományos­
műszaki tárgyalások

Jvfrij Ivanovics Marcsuk tervkoordinációs munka bc- 
miniszterelnök-helyettesnek, fejező szakaszának teendőit, 
a Szovjetunió Tudományos és Véleménycserét folytattak a 
Műszaki Állami Bizottsága tudományos-műszaki fejlő­
elnökének meghívására Té- dés hosszú távú KGST
tényi Pál, az Országos Mű­
szaki Fejlesztési Bizottság el­
nöke szeptember 9—12. kö­
zött tárgyalásokat folytatott 
a Szovjetunióban.

Az elnöki megbeszéléseken 
— amelyeken részt vett 
Olimp Alekszejevics Csuka-

komp-
lexprogramjának kidolgozá­
sáról. Egyezményt írtak ala 
a kis- és mikroszámítógép­
bázisú automatizált rendsze­
rek létrehozására irányuló 
kétoldalú együttműködésről.

Az OMFB elnöke szovjet­
unióbeli látogatása során

nav, az SZKP KB osztályve- megismerkedett a szovjet tu- 
zeto-helyettcse is — áttekin- domány néhány újabb ered- 
tettek a magyar—szovjet tu- ményével, felkeresett több 
d0„r^"y°s-műszaki együtt- tudományos ipari egyesülést, 
működés helyzetét és megvi-
tatták az 1986—1990. évi (MTI)

AIDS
Egy angol orvosi hetilap sze­

rint brit és belga orvosok vizs­
gálatai megerősítették, hogy az 
AIDS-fertőzés (szerzett immun­
hiányos együttes) heteroszexuá­
lis kapcsolatok útján is terjed­
het. HTLV—ni vírust találtak 
az afrikai Ruanda mintegy har­
minc prostituáltja vérében.

A szexuális kapcsolatok mel­
lett a fertőzött vér és vérkészít­
mények is terjeszthetik a kór­
okozót. A betegség lényege az, 
hogy a vírus az emberi szerve­
zetbe bejutva károsítja a szer­
vezet védekező rendszerét. Ezért 
afertőzött személyeknél külön­
böző — egyébként ártalmatlan 

kórokozók súlyos megbetege­
déseket okozhatnak

Svájcban a berni Véradó Köz­
pont közlése szerint november 
1-től minden donor vérét köte­
lezően AIDS-szürésnek kell alá­
vetni. Svájcban eddig hetven 
Ains-esetet regisztráltak. Ez a

szám azt jelenti, hogy minden 
egymillió svájci lakosból 9-10 
embert érintett az AIDS- Ez a 
második legnagyobb arányszám 
Európában.

Spanyolországban harmincra 
emelkedett azoknak a száma, 
akik AIDS-ben haltak meg. Az 
ibériai országban az újabb fertő­
zések, illetve megbetegedések el 
kerülése érdekében átvizsgálják 
a vérbankok készletét, az egyik 
kórházban ugyanis HTLV—III 
vírustól fertőzött vérplazmát ta­
láltak. A kábítószeresektől, illet­
ve azoktól akik fertőző májgyul­
ladáson estek át, nem fogadnak 
el vért.

Kínában a múlt hónapban be­
tiltották a vérkészítmények be­
hozatalát. Kínában eddig egy 
AIDS-esetet jelentettek be: egv 
az országba látogató amerikai 
állampolgár halt meg az egyik 
pekingi kórházban.

A szovjet vezetők meg vannak győződve arról, hogy a 
Szovjetuniónak és Japánnak végül is meg kell találnia a kö­
zös nyelvet; nemcsak a kétoldalú kapcsolatokról van szó. 
hanem átfogóbb jelentőségű kérdésekről is. A Szovjetunió 
azt várja, hogy a japán kormány megfelelő figyelmet for­
dít az ázsiai biztonság kérdésében nemrégiben tett javas­
latra — hangzik az a levél, amelyet Mihail Gorbacsov, az 
SZKP KB főtitkára küldött Nakaszone Jaszuhiro japán kor­
mányfőnek — jelenti M. Lengyel László, az MTI tudósítója.

A levelet a Japánban tartózkodó Pjotr Gyemicsev, az 
SZKP KB Politikai Bizottságának póttagja, a Szovjetunió 
kulturális minisztere pénteken adta át a japán miniszterel­
nöknek — jelentette Pietsch Lajos, az MTI tudósítója.

A TASZSZ által ismertetett levélben Gorbacsov megálla­
pítja: a két ország minden jel szerint tevékenyen együttmű­
ködhetne az ázsiai kontinens népei szempontjából oly fon­
tos biztonsági kérdésekben. A világbéke iránti közös fele­
lősség, valamint az, hogy a két ország együttműködik a Tá­
vol-Keleten, erre kötelezi a Szovjetuniót és Japánt. Ám kö­
telezi ez őket arra is, hogy kapcsolataikra leginkább a jó­
szomszédi viszony legyen a jellemző — állapítja meg leve­
lében Mihail Gorbacsov. Az SZKP KB főtitkára hangsú­
lyozta a szovjet—japán kapcsolatok töretlen fejlesztésének 
fontosságát politikai, gazdasági, tudományos-műszaki, kul­
turális és más területeken egyaránt. Megállapította, hogy 
szélesíteni kell a kétoldalú politikai párbeszédet.

A Szovjetunió és Japán közötti kulturális csere évről évre 
nő. A szovjet embereket élénken érdekli a japán nép gazdag 
kultúrája, Japánban pedig — a szovjet emberek tudomása 
szerint — nagy az érdeklődés az orosz és a szovjet kulturá­
lis eredmények iránt. Ezzel kapcsolatban Mihail Gorbacsov 
annak a reményének adott hangot, hogy a szovjet kulturá­
lis miniszter japáni látogatása hozzájárul a kulturális kap­
csolatok további elmélyüléséhez.

A Szovjetunió következetesen síkra száll a Japánnal 
fenntartott jó kapcsolatok fejlesztéséért, azért, hogy e kap­
csolatok olyan konkrét tartalommal telítődjenek, amely 
mindkét nép számára kedvező. Mihail Gorbacsov levelében 
különös hangsúlyt helyezett arra, hogy ez nem egy napra, 
hanem hosszú időszakra szóló politika. A Szovjetunió sok 
gyakorlati lépés megtételére kész annak érdekében, hogy új 
kapcsolatok jöjjenek létre Japánnal, a már meglevők pedig 
szélesedjenek. Mihail Gorbacsov biztosította Nakaszone Ja- 
szuhirót, hogy a japán kormány ilyen irányú erőfeszítései 
megértésre és támogatásra fognak találni a Szovjetunió ré­
széről.

Ha pedig a szovjet—japán kapcsolatok jelentős javítására 
irányuló törekvés kölcsönös lesz, akkor joggal lehet számí­
tani a sikerre — állapította meg levelében az SZKP KB fő­
titkára.

Nakaszone megköszönve az üzenetei, hangot adott kor­
mánya szándékának, hogy a Szovjetunióval fennálló kap­
csolatok bővítésére és elmélyítésére törekszik.

Gorbacsov levelét fontosnak és barátinak minősítette. A 
japán kormányfő ugyancsak síkraszállt a két ország közötti 
kapcsolatok megjavítása mellett, és közölte Pjotr Gyemi- 
csevvel, hogy válaszol a levélre. A Szovjetunió kulturális 
miniszterét előzőleg fogadta Abe Sintaro külügyminiszter is. 
Gyemicsev átadta a japán diplomácia vezetőjének Eduard 
Sevardnadze üzenetét, amelyben a Szovjetunió külügymi­
nisztere annak a reményének adott hangot, hogy Abe Sin- 
taróval az ENSZ-közgyűlés ülésszakának keretében szep­
tember végére előirányzott New York-i találkozója sikeres 
lesz.

Erkel születésére emlékezve
Erkel Ferenc 

születésének 
175. évfordu­
lójára emlé­
kezve a Cso­
konai Színház 
ma felújítás­
ban mutatja 
be az Erkel- 
bérlet tulajdo­
nosainak a 
Bánk bán cí­
mű operát. Az 
előadást Ker­
tész Gyula 
rendezte, vezé­
nyel Pazar 
István. A főbb 

szerepeket 
Hormai-Hor- 
váth József 
(Bánk), He­
gyes Gabi 

(Melinda),
Wágner Lajos 
(II. Endre),
Kertész Tamás 
(Tiborc), Mol­
nár Gábor (Ottó) és Tréfás 
György (Biberach) énekli.

Képünkön Bánk és Me­
linda kettőse (Fotó: Kalmár 
István).

A Csokonai Színház évad­
nyitó előadására szeptember 
26-án kerül sor Doszto­
jevszkij: Karamazov testvé­
rek című regényének szín­
padi változatával.

Cserbenhagyásos gázolás
Szeptember 12-én 22.25

óra körüli időben Debrecen­
ben, a Böszörményi úton, az 
Agrártudományi Egyetem 
előtt ismeretlen személy 
személygépkocsival elütötte 
az úttesten gyalogosan köz­
lekedő Kollár Attila és Rá- 
kociova Judita csehszlovák 
állampolgár egyetemi hall­
gatókat. A baleset következ­
tében Kollár Attila súlyos, 
míg a másik gyalogos köny- 
nyű sérülést szenvedett.

Az ismeretlen személy a 
baleset után a helyszínen

nem állt meg, onnan segít­
ségnyújtás nélkül eltávozott. 
A rendőrség nagy erővel 
megkezdte a bűncselekmény 
elkövetőjének elfogását. A 
felderítő munka közben 
Tóth János Debrecen-Józsa, 
Alkotás u. 104. sz. alatti la­
kos önként jelentkezett, és 
beismerte a súlyos bűncse­
lekmény elkövetését. A 
rendőrség előzetes letartóz­
tatásba helyezte és megin­
dította ellene a büntető eljá­
rást.

A tanácsi

Közeledve a VI.I 
zéséhez, már láthB 
településfejlesztés I 
jai, megoldásra \B 
gyénk középtávú I 
társadalmi progrB 
lakásépítés, az áltB 
rém- és az egészsB 
lesztése. I

Gazdasági nehB 
fejlesztéseknél be-! 
beruházási színvB 
amely mérsékelte I 
geinket. Ezzel efl 
társadalmi progral 
leteken is az elláB 
kintetében elértüki 
az országos átlagB 
mellett gondjaink! 
lyek megoldásán M 
közös erőfeszítései 
kálkodnunk. 1

Nem tudtuk — 1 
sem volt elég — B 
népességmegtartó I 
ni. A megye sál 
kell emelni, hogy 1 
gyobb része (lakál 
vályogból, vert fi 
következtében a <1 
szokon 800—1000 B 
ményt kell újjáéjl 
tani. Ezért az epB 
nem olyan mértei 
arányú a lakás, isi 

A VI. ötéves tel 
kás várhatóan ml 
sunk mennyiségi. I 
ben javulni fog. I 
lakásra jutó léleksl 
280. Az alacsony I 
számból nem B 
Debrecenben — a 1 
nyékét, a fiatal hl 
mekes családok iB 
elgondolásoknak 1 
éven belül kielégi

Mi indokol 
a változást!

A VI. ötéves téri 
521 iskolai tantere 
ségi célokat szelj 
csak jelentős erőfl 
tett megvalósítani! 
összedőlt helyébe 1 
hez hitellel (14 szí 
egészítettük ki pél 
Ezeknek az erőfesl 
nyeként az egy tál 
lók száma a megyl 
mindig több az ol 

Nem lenne reál 
ítélése e két fonti 
ha csak a mutatói 
lembe és az épül 
men kívül hagynál 

Igen jelentős eil 
vábbá az utak kiél 
nácsi utak kiépíti 
27 százalékos, őrsi 
csak nagy erőfesz! 
tornahálózat fejlel 
dezés. Van tehát 1 
való bőven a Vili 

A tanácsi gazdal 
rűsítése követeli 
Politikai Bizottság 
terület- és telepüM 
— határozata, a M 
nak a gazdaságin 
lesztéséről szóló ál 
meg. A Minisztert! 
te a tanácsi gazdi 
szerűsítésének céljj 
gazdaságirányítás I 
fejlesztésével összlj 
szeként kidolgozási 
tervezés, szabályoz! 
részletes elgondolj 
1986. január else ja 
VII. ötéves tervi I 
nek megfelelően ti 

A gazdaság inti 
követelményeihez J 
terület- és települj 
tok megvalósítása. I 
mokratizálódási főj 
tása, a népgazdasáj 
szerének korszert! 
elsősorban a helyj 
kormányzati tevékj 
gi megalapozása, ej 
felelősségük továbj 

A tanácsi munka 
tódik a gazdálkodj 
centralizálása. Ina 
tekintve a városi. I 
feladata lesz a jöv| 
ményhálózat műki 
sa. A felújításokkal 
és döntő többség« 
lakossági inírastrl 
lózat fejlesztésévi 
bővülnek a helyi ta 

A gazdasági önálj 
biztonság növelése r 
helyi tanács közép! 
rendelkezik az únj 
dálkodás” lehetős! 
mázzá meglevő írj 
ködését, fenntart! 
valamint a települ



Nagyobb önállóság, nagyobb felelősség
A tanácsi gazdálkodás új vonásai

■a jo- 
ll éve­
li gsú- 
lének 
I kui- 
Ihogy

I évre 
Izdag

imi-

Közeledve a VI. ötéves terv befeje­
zéséhez. mar láthatók a terület- és 
településfejlesztés eredményei, gond­
jai. megoldásra váró kérdései. Me­
gyénk középtávú tervében kiemelt 
társadalmi programként szerepelt a 
lakásépítés, az általános iskolai tante­
rem- és az egészségügyi ellátás fej­
lesztése.

Gazdasági nehézségünk folytán a 
fejlesztéseknél bevezetésre került a 
beruházási színvonal szabályozása, 
amely mérsékelte pénzügyi lehetősé­
geinket. Ezzel együtt is a kiemelt 
társadalmi programok és egyéb terü­
leteken is az ellátottsági mutatók te­
kintetében elértük, illetve közelítettük 
az országos átlagol. Az eredmények 
mellett gondjaink is maradtak, ame­
lyek megoldásán a következő években 
közös erőfeszítéseket téve kell mun­
kálkodnunk.

Nem tudtuk — és talán elszánásunk 
sem volt elég — a kisebb települések 
nepessegmegtartó képességét javíta­
ni. A megye sajátosságai közül ki 
kell emelni, hogy építményeink na­
gyobb része (lakások, intézmények) 
vályogból, vert fallal készült. Ennek 
következtében a csapadékosabb tava­
szokon 800—1000 lakást és több intéz­
ményt kell újjáépíteni, illetve felújí­
tani. Ezért az építményszaporulatunk 
nem olyan mértékű, mint amilyen 
arányú a lakás, iskola építése.

A VI. ötéves tervbe vett 21 ezer la­
kás várhatóan megépül. Lakásellátá­
sunk mennyiségi, minőségi tekintet­
ben javulni fog. A megyében a 100 
lakásra jutó lélekszám 288, országosan 
280. Az alacsony célcsoportos lakás­
számból nem tudjuk — különösen 
Debrecenben — a szociális lakásigé­
nyeket. a fiatal házasok, a több gyer­
mekes családok igényeit a társadalmi 
elgondolásoknak megfelelően három 
éven belül kielégíteni.

Mi indokolja 
a változást?

A VI. ötéves tervben átadásra kerül 
521 iskolai tanterem. Ezeket a közös­
ségi célokat szolgáló létesítményeket 
csak jelentős erőfeszítések árán lehe­
tett megvalósítani. Néhány esetben az 
összedőlt helyébe az újak megépítésé­
hez hitellel (14 százalékos kamatra) 
egészítettük ki pénzügyi forrásainkat. 
Ezeknek az erőfeszítéseknek eredmé­
nyeként az egy tanteremre jutó tanu­
lók száma a megyében 33, de még 
mindig több az országos 30-nál.

Nem lenne reális helyzetünk meg­
ítélése e két fontos ellátási területen, 
ha csak a mutatókat vennénk figye­
lembe és az épületek állagát figyel­
men kívül hagynánk.

Igen jelentős elmaradásunk van to­
vábbá az utak kiépítettségében. A ta­
nácsi utak kiépítettsége a megyében 
27 százalékos, országosan 47. Ugyan­
csak nagy erőfeszítést igényel a csa­
tornahálózat fejlesztése, a belvízren­
dezés. Van tehát tennivalónk, pótolni 
való bőven a VII. ötéves tervben.

A tanácsi gazdaságirányítás korsze­
rűsítése követelményeit az MSZMP 
Politikai Bizottságának 1983. évi — 
terület- és településfejlesztésről szóló 
— határozata, a Központi Bizottság­
nak a gazdaságirányítás továbbfej­
lesztéséről szóló állásfoglalása jelölte 
meg. A Minisztertanács pedig kijelöl­
te a tanácsi gazdaságirányítás kor­
szerűsítésének céljait és eszközeit. A 
gazdaságirányítás általános tovább­
fejlesztésével összhangban, annak ré­
szeként kidolgozásra került a tanácsi 
tervezés, szabályozás és gazdálkodás 
részletes elgondolása. Bevezetésére 
1986. január elsejével kerül sor. A 
VII. ötéves tervi tanácsi tervezés en­
nek megfelelően történik.

A gazdaság intenzív fejlődésének 
követelményeihez igazodó hosszú távú 
terület- és településfejlesztési felada­
tok megvalósítása, a társadalom de­
mokratizálódási folyamatának gyorsí­
tása. a népgazdaság irányítási rend­
szerének korszerűsítése, a tanácsok, 
elsősorban a helyi népképviseleti-ön­
kormányzati tevékenységnek gazdasá­
gi megalapozása, döntési jogkörök és 
felelősségük további bővítése.

A tanácsi munkában tovább folyta­
tódik a gazdálkodási feladatok de­
centralizálása. Indokolt kivételtől el­
tekintve a városi, községi tanácsok 
feladata lesz a jövőben a helyi intéz­
ményhálózat működtetése, fenntartá­
sa. A felújításokkal a teljes alapfokú 
és döntő többségében a középfokú 
lakossági infrastrukturális ellátó há­
lózat fejlesztésével, működtetésével 
bővülnek a helyi tanácsok feladatai.

A gazdasági önállóság, gazdálkodási 
biztonság növelése érdekében minden 
helyi tanács középtávra és évenként 
rendelkezik az ún. . biztonságos gaz­
dálkodás” lehetőségével, mely tartal­
mazza meglevő intézményeinek mű­
ködését, fenntartását és felújítását, 
valamint a település népességszáma

alapján számítható normatív fejlesz­
tési lehetőséget szolgáló eszközöket.

A biztonságos gazdálkodáshoz szük­
séges eszközöket a szabályozott bevé­
telek és az állami támogatás alapozza 
meg. Emellett a tanácsok rendelkez­
nek érdekeltségi, azaz olyan helyi be­
vételekkel is, amelyek nagyságára be­
folyással lehetnek. Ezen túl igénybe 
vehetnek a kiemelt feladatokhoz kap­
csolódó céltámogatási eszközöket is a 
(megyei tanács meghirdetése alap­
ján). E változások hozzájárulnak ah­
hoz, hogy a helyi tanácsok öt évre 
előre megismerhessék pénzügyi lehe­
tőségeiket, gazdálkodásuk feltételeit.

N épességar ány os 
fejlesztési eszközök

A tanácsoknál a jelenlegi két pénz­
alap — költségvetési és fejlesztési — 
helyett egységes pénzalap kerül beve­
zetésre és lehetővé válik annak bár­
milyen célú — beruházási, felújítási, 
működtetési — felhasználása, de el­
sőbbséget kell adni a meglevő intéz­
mények zavartalan működtetésének. 
Itt említem meg. hogy a helyi taná­
csok gazdasági önállóságának növelé­
se mellett a megyei tanácsok tovább­
ra is felelősek lesznek a népgazdasá­
gi. illetve a megyei terület- és tele­
püléshálózat-fejlesztési feladatok meg­
valósításáért, területük arányos fej­
lesztéséért. Irányító tevékenységüket 
azonban a jelenlegi közvetlen elosztás 
helvett alapvetően közvetett módsze­
rekkel látják el. Az egységes pénzalap 
három pénzforrás szerint képződik: 
szabályozott források, állami támoga­
tás, érdekeltségi bevételek.

A fejlesztési kiadásokra szabályo­
zott pénzforrásokból központilag szá­
mított eszközök mintegy 45—50 szá­
zaléka népességarányosan, normatív 
módon „alanyi jogon” a helyi taná­
csokat illeti meg. (Ezt nevezik köz- 
használatban „fejkvótának”.) Jelenleg 
az „alanyi jogú" eszközök aránya kö­
rülbelül 10 százalék. E normatív fej­
lesztési eszközöket a megyei tanács 
településcsoportonként differenciál­
ja. A differenciálás az egyes települé­
seknek a lakosság ellátásában betöl­
tött funkció alapján, valamint az el­
ért ellátottsági szint, illetve az ellá­
tottságban meglevő különbségek ni- 
vellálására szükséges feladatok figye­
lembevételével történik. A megyei ta­
nács több javaslat közül három tele­
püléscsoport-kategóriát fogadott el — 
megyeszékhely, városok és városi jo­
gú nagyközségek, községek — az ösz- 
szegszerű differenciálás a két szélső 
csoport között kétszeres a megyeszék­
hely javára.

A fejlesztési kiadásokra a szabá­
lyozott pénzforrásokból központilag 
számított eszközök további, mintegy 
30 százalékát a megyei tanács céltá­
mogatásként bocsátja a helyi taná­
csok rendelkezésére, lakásépítés, kö­
zépiskolai hálózat és vízügyi ágazat 
fejlesztésére. Üj vonás, hogy ezentúl 
minden szabályozott bevételnél elért 
többlet bővíti a helyi tanácsok eszkö­
zeit, a kiesés pedig a bevételeket csők - 
kenti. A tanácsok korlátozás nélkül 
kezdeményezhetnek olyan gazdaságos 
vállalkozásokat, továbbá más taná­
csokkal vagy gazdálkodó szervekkel 
való társulásokat, amelyek eredmé­
nyei a helyi ellátást javítják vagy a 
tanácsi pénzeszközöket gyarapítják.

Megszűnik továbbá a lakás és a 
kórház célcsoportos beruházások elő­
írása, a fejlesztési, fenntartási és be­
ruházási pénzeszközök közötti átcso­
portosítás korlátozása, a tanácsi és a 
nem tanácsi gazdaság közötti átcso­
portosítás korlátozása, a tanácsi és a 
nem tanácsi gazdaság közötti eszkö­
zök átadásának és átvételének korlá­
tozása. Az utóbbi években kényszerű­
en alkalmazott beruházási színvonal­
szabályozás, továbbá a tanácsi fej­
lesztési tartalékok és pénzmaradvá­
nyok felhasználási tilalma.

Ä tanácsok gazdasági 
és pénzügyi tervezése

A megyei és a helyi tanácsok a jö­
vőben a terület- és településfejlesztési 
célok meghatározása, a lakosság 
infrastrukturális ellátottságának nö­
velése, az ezt szolgáló létesítmények 
gazdaságos működtetése, fenntartása 
és fejlesztése, a rendelkezésre álló 
összes anyagi, pénzügyi eszközök ösz- 
szehangolt és hatékony felhasználása 
érdekében a különböző időtartamú 
népgazdasági tervekkel megegyezően 
középtávú és éves tervet — megyei 
hosszú távú koncepciókat is — készí­
telek.

A megyei tanács a városok, városi 
jogú nagyközségeket és a közvetlen

irányítású településeket kötelezte a 
hosszú távú koncepció készítésére.

A tervezőmunkában új, hogy a ta­
nácsok eddig nem készítettek hosszú 
távú koncepciót. A középtávú terv a 
VII. ötéves terv időszakában egysé­
ges, integrálja a korábban különálló 
középtávú területi terv, valamint a ta­
nácsi gazdaság középtávú fejlesztési 
pénzügyi tervét. A tanácsok éves ter­
ve részletezi és pontosítja a középtá­
vú tervük megvalósításának éves üte­
mét, s tartalmazza a szükséges dön­
téseket.

A tanácstestületek tervezőmunkája 
két szakaszra tagolódik. Egyrészt a 
koncepció kialakításának jóváhagyá­
sára, másrészt a végleges tervjavaslat 
elkészítésére és jóváhagyására. Az el­
következő időszakban a tanácsoknak 
el kell végezni középtávú tervük vég­
rehajtásának félidős értékelését is.

A szabályozásnak ugyancsak új 
eleme, amelyről részletesebben kell 
szólni, az 1986-tól a községfejlesztés 
helyébe lépő településfejlesztési hoz­
zájárulás, amelynek sajátja, hogy 
normatívabb a községfejlesztési hoz­
zájárulásnál, továbbá, hogy igen szo­
rosan kapcsolódik az új tanácsi vá­
lasztási rendszerhez, a demokratikus 
fejlesztésnek az eddigiekhez képest 
teljesen új módját jelenti. Ez a szabá­
lyozás csak úgy funkcionál kellően, ha 
egymás szándékait érteni akaró, a 
kölcsönösségre épülő, a település fej­
lődéséért felelősséget érző akarat ala­
kul ki a tanács, a tanácstagok és a la­
kosság között. A településfejlesztési 
hozzájárulás annak is mutatója lesz, 
hogy lakosságunk saját településének 
fejlesztése érdekében milyen erőfeszí­
téseket vállal, milyen felelősséget érez 
iránta.

Az Elnöki Tanács törvényerejű ren­
deletének célja, hogy a tanács saját 
pénzeszközeiket kiegészítve, a lakos­
ság igényei és anyagi hozzájárulása 
alapján gondoskodhasson a település 
intézményeinek és közfeladatai ellátá­
sának fejlesztéséről, színvonalának 
emeléséről. Ennek érdekében a helyi 
tanácsok működési területükön, illet­
ve annak meghatározott részén a fi­
zetésre kötelezhetők többségének elő­
zetes egyetértésével, tanácsrendelettel 
településfejlesztési hozzájárulást álla­
píthat meg. A lakosság véleményét a 
hozzájárulásból megvalósítandó célok 
kiválasztásához, valamint a hozzájá­
rulás mértékének és időtartamának 
meghatározásához ki kell kérni. A 
hozzájárulásból származó pénzügyi fe­
dezettel kizárólag az adott helyi ta­
nács rendelkezik, az tőle el nem von­
ható.

A hozzájárulás megállapítása és 
alapja: a lakásbérlet, valamint a saját 
tulajdonú használata, ezenfelül a sze­
mélyi tulajdonban, illetve tartós hasz­
nálatban levő egyéb ingatlan (üdülő, 
az önálló ingatlannak minősülő mű­
hely, üzlet, műterem, a személyi tu­
lajdonban és tartós használatban levő 
magánerőből beépíthető lakó- és üdü­
lőtelek). Haszonélvezet fennállása ese­
tén a hozzájárulás fizetésének kötele­
zettsége a tulajdonos helyett a ha­
szonélvezőt (haszonélvezőket) terheli.

A hozzájárulás mértéke lakáson­
ként (lakásbérletenként), illetőleg 
egyéb ingatlanonként évi 300—2000 
forint. A hozzájárulás mértéke a he­
lyi tanács működési területe megha­
tározott részein eltérő is lehet. A he­
lyi tanács a személyi tulajdonban és 
tartós használatban levő ingatlanokra 
a hozzájárulást azonos mértékben ál­
lapítja meg. A lakásbérleti (társbér­
leti) jogviszonyon alapuló lakáshasz­
nálat után fizetendő hozzájárulás 
mértéke ynnak 70 százaléka. *

Mentesíteni kell a hozzájárulás fi­
zetése alól, akinél az egy főre számí­
tott jövedelem a hozzájárulás megál­
lapítását megelőző évben — az együtt 
lakó házastárs és más nagykorú köze­
li hozzátartozó jövedelmét is figye­
lembe véve — a havi 2500 forintot 
nem haladja meg. A helyi tanács vég­
rehajtó bizottságának szakigazgatási 
szerve az anyagi és szociális körül­
mények (lakással kapcsolatos terhek, 
fiatal házas, három- és többgyermekes 
család) alapján egészben vagy rész­
ben mentesítést adhat a hozzájárulás 
alól. Ez megadható annál is, aki a te­
lepülésen társulási, illetve társulati 
hozzájárulást fizet.

A településfejlesztési hozzájárulás 
bevezetése csak a fizetésre kötelezet­
tek többségének 50 százalék feletti 
egyetértésének birtokában lehetséges.

Meg vagyok róla győződve, hogy a 
megye lakossága, mint ahogyan eddig 
is részt vett tevőlegesen településeink 
fejlesztésében, ezután is vállalja az 
erőfeszítést környezete jobbá, szebbé 
tétele érdekében.

Bényei Béla,
a megyei tanács elnökhelyettese

Kovácsolódjék 
cselekvő programmá

A jövő hét első napján országszerte megkezdődnek a 
népfrontválasztások, és egészen december közepéig, a Ha­
zafias Népfront VIII. kongresszusáig tart a falugyűlések, 
küldöttértekezletek eseménysorozata. Igaz, megyénkben 
csak szeptember 23-án lesz az első falugyűlés, a készülődés 
azonban nálunk is hetek, sőt mondhatjuk, hónapok óta fo­
lyik. Nem túlzás talán azt állítani sem, hogy a népfront- 
aktivisták még nyári szünetet sem hagytak maguknak, alig 
szusszantak egyet az országgyűlési és tanácsi választások 
rendkívüli nagy feladatainak végrehajtása után, s máris 
kezdhették a szervezést, előkészítést a saját portájukon. De 
jól van így. A népfrontrendezvények kell, hogy szerves 
folytatását jelentsék annak a ritkán látott közéleti ak­
tivitást hozó eseménynek, aminek a tavasszal lehettünk ta­
núi és részesei.

Az országgyűlési és tanácsi választásokat megelőzően a 
Hazafias Népfront meghirdette programját — erre vála­
szoltunk igennel a szavazás napján. A programot tehát 
döntő többséggel elfogadtuk, a következő természetes lé­
pés az, hogy hozzákezdjünk a megvalósításához. Hogyan 
tudjuk ezt véghez vinni? Milyen erőket vagyunk képesek 
felsorakoztatni? Megvan-e a szükséges egyetakarás a tár­
sadalom rétegei között? Képesek vagyunk-e a nagy célo­
kat a hétköznapok aprómunkáira felváltani? Ezek azok a 
kérdések, amelyeket mérlegre kell tennünk, mégpedig 
nemcsak országos méretekben, kongresszusi emelvényről, 
hanem a legkisebb településen, lakóközösségben is. Hiszen 
az emberek gondolkodását formálni nem lehet általános­
ságban, csatorna sem épülhet valahol — a saját szomszé­
dunkkal kell vívni a kis nézetkülönbségek csatáját és saját 
utcánkban vagy a szomszédban kell ásót fogni, hogy abból 
a csatornából legyen valami.

A Hazafias Népfront tömegmozgalom, jellemzője éppen 
az. hogy összefogja a párt vezetésével valamennyi tömeg­
szervezetet, szakmai szervezetet, más mozgalmat, és cse­
lekvési teret biztosít még azoknak is — kevesen lehetnek
— akik semmilyen szervezetnek nem tagjai. A nemzeti 
összefogás, egyetértés és egyet akarás szorgalmazója ez a 
mozgalom. Egy kicsi ország — de lehet bármilyen nagy is
— csak akkor boldogulhat, úgy lúd előre lépni, ha meg­
van az egység, közös a törekvés. Ez viszont legfeljebb el­
képzeléseinkben tűnhet magától értetődőnek, a valóság­
ban, ha a legfontosabban — hogy társadalmi rendszerünk 
szocialista legyen — nem is, kisebb és nagyobb kérdések­
ben sok az eltérő vélemény. Felszínre hozni, megvitatni, a 
nézeteket azonosítani, naponta megismétlődő feladat. S ez 
még csak az első lépés lehet.

Hiszen milyen sok dologban egyetértünk mi. Így kell. 
így jó lesz, mondjuk készségesen, meg kell csinálni. De ki­
nek? A tanácsnak, a népgazdaságnak, az államnak? Saj­
nos, egyik sem létezik nélkülünk. Sehova sem nyújthatjuk 
be a kívánságlistát — legyen azon szó a demokratizmus 
erősitéséről vagy egy új iskola építéséről —, anélkül, hogy 
tudnánk, a megvalósításból nekünk is részt kell vállalni. 
Mindenekelőtt saját munkahelyünkön a „hivatalos” mun­
kánkban produkálva valamivel többet, jobbat, példamu­
tatóbbat, de egyre inkább azon kívül, felül is. Erről, nem 
másról van szó, amikor azt mondjuk, az állampolgárok 
döntő többsége által elfogadott nemzeti programot ková­
csoljuk cselekvő programmá, cselekvő akarattá.

A népfrontmozgalom hazánkban is fél évszázados múlt­
ra tekinthet vissza. Az évtizedek során hol nagyobb, hol 
halványabb szerepet kapott a társadalom életében, de tör­
ténetének második felében mindenképpen csak erősödött 
az a szerep. Tény, hogy ma aligha van falusi ember vagy 
városlakó, aki ne tudna a mozgalom létezéséről, s többet 
vagy kevesebbet a tevékenységéből ismer mindenki. De 
hogy egy településen milyen rangja, súlya van a népfront­
nak, az nem valamiféle politikai különbözőségből, adott­
ságból következik, hanem egyes egyedül abból, hogy a 
mozgalom vezetői, aktivistái mennyire képesek felkelteni a 
lakosság érdeklődését, hány embert tudnak aktívan be­
vonni a közösségi életbe.

Ha van politikai szerv, amelynél a személyi feltételek 
meghatározók lehetnek, úgy a Hazafias Népfront minden­
képpen az. Ahol van egy szívvel-lélekkel a mozgalomnak 
élő titkár vagy elnök, ott „él" a népfront, ahol nincs, ott 
bizony ritkán hallanak róla az emberek. Igaz, a jól dolgozó 
népfrontost talán sokszor „nyűgös” vagy „rámenős” em­
bernek tartják, nem biztos, hogy mindenütt kedvelik, né­
ha talán még akkor is megfeledkeznek az érdemeiről, ami­
kor érezhetően pezsgő a közélet, vagy ünnepélyesen fel­
avatják a társadalmi munkával létrehozott intézményt. 
Adott esetben ez nyilván elszomorító, de az igazi mozgalmi 
embernek kedvét nem szegheti.

Nem véletlenül beszélünk most ezekről az aktivistákról, 
népfrontvezetőkről, hiszen választás lesz. A körzet, község, 
város lakóinak kell dönteniük róla, kívánnak-e újítani vagy 
maradjanak tisztségükben a legutóbb megválasztottak. A 
cserélődés sok helyen természetes, ahogy az is, hogy sok 
már bizonyított személyhez ragaszkodnak az emberek. A 
legfontosabb azonban az, hogy a választások során ne a 
személyhez mérten gondolkodjunk a feladatokban, hanem 
éppen ellenkezőleg: a következő évek tennivalóit, a mozga­
lomtól elvártakat tegyük mérlegre, s azoknak elvégzésére 
megfelelő embereket válasszunk a bizottságokba.

Ma már talán közhelynek számít, hogy a jövőben na­
gyobb lesz az egyes települések önállósága, a községek és 
városok szabadabban gazdálkodhatnak a rendelkezésükre 
álló lehetőségekkel, de vállalni kell ennek a felelősségét is. 
Egyre ritkábban hivatkozhatunk „illetékesekre", azaz 
mindjobban tudomásul kell vennünk, hogy a saját köz­
ügyeinkben mi magunk vagyunk az illetékesek, a mi vé­
leményünk a döntő. A demokratizmus gyakorlatának meg­
felelően pedig minket sok esetben éppen a népfrontbizott­
ság képvisel. Ezért sem lehet közömbös számunkra, kiket 
választunk — és nem „választanak"! — e bizottságok tag­
jaivá.

A feladathoz keressük a megfelelő embereket — ez most 
annyival is könnyebb lesz, mivel az országos méretű cé­
lokat és feladatokat a párt XIII. kongresszusának határo­
zatából ismerhetjük, a helyiekre pedig mindenhol sort ke­
rítenek a népfrontbizottságot választó gyűléseken. Előre 
jósolni helytelen lenne, de szinte biztosak lehetünk benne, 
csaknem mindenütt vitatéma lesz a település VII. ötéves 
tervkoncepciója s főként az, hogy ebből mennyit vállal 
magára a közösség, az egyes ember.

Még szinte fülünkben csengenek a jelölőgyűlések, válasz­
tási gyűlések felforrósodott légkörű vitáiban elhangzott 
szavak. Ezeknek továbbmondását várjuk, reméljük a nép­
frontgyűléseken is.

N. Zs.
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igazuk
1981. április utolsó napjai­

ban Erdélyi Géza, a debre­
ceni Járműjavító pártbizott­
ságának titkára tervrajzok­
kal fogadott és a következő 
szavakkal: „A MÁV-kolónia 
házai elöregedtek. És nem­
csak azért, mert alacsony 
komfortfokozatúnk, hanem 
mert a műszaki állapotuk is 
egyre inkább a változást 
sürgeti. Nemcsak a falak 
nedvesek, de a tetőszerkezet 
is elavult, rossz a csatorna­
rendszer, az ajtók és abla­
kok korhadtak, néhány he­
lyen a gerendák is szuva­
sok.”

Több mint négy év telt el 
azóta, s most amikor Erdélyi 
Gézával újra a tanulmány- 
terv’ fölé hajolunk, jó érzés­
sé] nyugtázzuk: a MÁV ko­
lónia felújítási, korszerűsíté­
si munkái jó ütemben ha­
ladnak. Az első tizenkét la­
kásos házban ez év májusá­
ban már visszaköltözhettek 
a lakók. S bár ennek a beru­
házásnak is megvoltak a 
szokásos „betegségei”: az al­
vállalkozók nem készültek 
el a határidőre, s immár az 
eiso ház átadása is csúszott 
eS'" jó félévet. De ne legyünk 
„nneprontók. hiszen a laká- 

sok gyönyörűek. Háromszo- 
ba-étkező, s mindez 66 négy­
zetméteren. Hatalmas délre 
néző balkon és egyedi gázos 
központi fűtés van a laká­
sokban.

A beruházó a MÁV Vezér- 
.ga.-gatoság, a kivitelező pé- 

a MÁV Építési Főnök- 
igyekezett, hogy a kor­

szerűsítés az eredeti tanul­
mánytervhez hű maradjon. 
A . áltoztatásokat a szükség 
és a pénzügyi lehetőségek 
tekek indokolttá.

A kolónia új épülete

MEGÚJUL A MÁV-KOLÓNIA

„Elfibb-iftóbb véghezviszem”
EZERMESTER HÍRÉBEN ÁLL KISMARJÁN

rm
Á

Kíváncsian kopogtatok be 
Istvánékhoz, akikkel 

.. tavasza óta szintén nem 
találkoztam. Ók még a koló­
nia régi házainak egyikében 
laknak, de mint megtudtam 
mar nem hosszú ideig. Amint 
a második épület elkészül — 
várhatóan 1S86 első félévé­
ben —, költöznek ők is.

Dtthon van az egész r-ca 
Iád. A vendégszeretet is 
ugyanaz, mint négy évvel 
ezelőtt volt Ismerősként fo­
gadnak és mesélik, hogy Pis­
tiből bizony tényleg műsze­
rész lesz — most másod­
éves tanul —, mint ahogy azt 
abban a négy évvel ezelőtti 
cikkben nyilatkozta. Ibiké 
pedig, a kis cserfes hetedik 
osztályba megy.

— A gyerekek már na­
gyon várják az új lakást — 
mondja Árvainé — főleg a 
külön szoba miatt. Nagyon 
hosszú volt ez a várakozás, s 
mennél közelebb a beköltö­
zés ideje, annál türelmetle­
nebbek vagyunk. Szeretnénk 
szépen berendezkedni, az 
északi oldalon a kisszoba a 
Pistié lesz, a déli fekvésű az 
Ibikéé.

A két gyerek felváltva so­
rolja, hogy is rendezik majd 
be a szobájukat. De most 
mintha jobban kellene fag­
gatni őket, mint első beszél­
getésünk alkalmával.

— Felnőttek a gyerekek, 
mi meg öregszünk — néz 
szeretettel gyerekeire Árvái 
apuka.

Felnőtt a két Árvái gyerek

Tóth Tivadarral, a MÁV 
Járműjavító szociális osz­
tályának vezetőjével és Ily. 
Ivés Andrással, a MÁV Épí­
tési Főnökség építésvezető­
jével áttekinthetjük a MÁV- 
kolónia felújításának eddig 
legfontosabb mozzanatait.

— Az 1981-ben elkészült 
tanulmányterv rögzítette az 
elképzeléseket — mondja az 
építésvezető —, ehhez már 
csak a pénzügyi feltételeket 
kellett megteremteni. Jelen­
leg a telep felújítását egy 
tízéves program keretében 
tervezzük megvalósítani. Va­
lamennyi ház kétszintes épü­
let lesz. (Az eredeti kolóniái 
házak alapja megerősítve és 
használható falai maradnak 
csak meg.) Ez azt jelenti, 
hogy a tizedik év végére két­
száz teljesen korszerűsített, 
összkomfortos lakás készül 
el.

— Első beszélgetésünk a 
lakókkal 1982 decemberében 
volt — folytatja Tóth Tiva­
dar. — Ekkor tájékoztattuk 
őket a bontási munkák el­
kezdéséről. Ebben az első 
szakaszban kilenc család 
számára kellett szükségla­
kást biztosítanunk. A kiköl­
töztetés nehezen ment, főleg 
a nyugdíjasoknál. Attól tar­
tottak, hogy a felújított la­
kásokba majd nem költöz­
hetnek vissza. Meg kellett 
őket győznünk, hogy az első 
számú jogosult a visszaköl- 
tözésnél minden esetben a 
korábban benne lakó család. 
Esetenként azonban előfor­
dult, főleg nyugdíjasoknál, 
hogy kisebb lakást igényel­
tek. Erre is volt lehetőség a 
városi tanács segítségével. 
Néha pedig a lakók egymás 
között egyeztek meg a cse­
rékről, mint például a Virá­
nyiék és a Szabóné esetében, 
igaz, itt a lakás mégiscsak 
a családban maradt.

***

Kovács József né épp Jós­
ka fehér ingét, ünneplő nad­
rágját készíti ki a holnapi 
évnyitóra, amikor megérkez­
tem. Még meleg pulóvert is 
rak — mondja, ki tudja nem 
lesz-e hűvös ebben a szeszé­
lyes nyárban. A lakásban itt 
vannak Virányi Istvánék is, 
Kovácsné szülei.

Eredetileg mi laktunk 
ebben a kolóniái lakásban — 
mondja Virányi István —, de 
alighogy bejelentettük ki­
sebb lakásra az igényünket, 
magunk találtunk megol­
dást. Miszerint a lányunk 
ide költözött, ebbe a na­
gyobb lakásba, két fiával, mi 
pedig az ő, szintén kolóniái 
lakásukat használjuk. Már 
az is összkomfortos, sőt van 
egy kis kertje. így aztán 
negyven év után megértük, 
hogy nekünk is lesz fürdő­
szobánk — mondja nevetve 
a családfő.

Kovács József né özvegy, 
egyedül neveli két fiát. A

havi jövedelmük az árvael­
látás. az özvegyi nyugdíj, a 
raktárost fizetés valamivel 
meghaladja a tízezer forin 
tot. A család anyagi helyze. 
tét azért kezdtem firtatni, 
mert kissé magasnak talál-! 
tam a 960 forintos lakbért, 
jogszabályok értelmében el 
kell érni a 1025 forintot. De 
Kovácsné szavaiból hamaro­
san kitűnt régóta egyedül, 
s nagy takarékossággal oszt­
ja be ezt a jövedelmet.

Még sokáig beszélgetünk, 
szóba kerül a régi MÁV-ko­
lónia közösségformáló, ösz- 
szetartó ereje, s az élet itt 
húsz—harminc, negyven év­
vel ezelőtt. Virányi István 
már nyugdíjas, ő a gyárban 
eltöltött harmincöt évéről, a 
felesége pedig a három gye­
rek csínyeiről mesél történe­
teket. Azzal fejezi be, hogy 
amikor családot alapítottak 
két évig minden gyerek ott­
hon lakott a kolónián, ad­
digra összegyűjtötték 
pénzt úgy fizettek be új la­
kásra. S hogy a család most 
is gyakran együtt van. sokan 
vannak ilyenkor, hisz már 
ott van a hat unoka is.

Az Április 4. útja jobb ol­
dalán, a felüljáróról már jól 
látható, hogy a MÁV-kolónia 
földszintes épületeinek egy 
részét lebontották, s helyet­
tük korszerű kétszintes há­
zak épülnek.

S még emlékszem, hogy 
négy évvel ezelőtt voltak, 
akik hitetlenkedve fogadták 
a kolónia felújításának ter­
vét. melyet elsőként az üze­
mi pártbizottság sürgetett. 
De bizonyára a hitetlenke- 
dők között nem voltak ott 
sem a pártbizottság titkára, 
sem azok, akik a felújítási 
munkában cselekvőén részt 
vettek. S íme nekik volt 
igazuk.

Tatár Éva

Arcok bukkannak fel gyerekkoromból. 
Sz. bácsié, aki falat húzott, tetőt cserepe- 
zett, gyümölcsfákat oltott, megjavította az 
elromlott zárat. Egy másik öregemberé, aki 
a gépeket értette nagyon, ám ha kellett, 
a kárpitosmunkát is megcsinála. Tanult 
mesterségük ugyan nem erre képesítette 
őket, a környéken mégis afféle ezermester 
hírében állottak, őket hívták, ha valami el­
romlott a háznál, s meg is reparálták — bi­
zony nem afféle kontár módjára —, bármi 
került a kezük alá.

Teremnek-e ma is ilyen ezermesterek? 
Járjuk a falvakat, úgy gondolván — a vidéki 
ember sokkal inkább rákényszerül, hogy 
iparos híján maga legyen a mester. Kevés 
szerencsével. Akit a közvélemény igazi ezer­
mesternek tartana — vagy a mai világban 
feljebb emeltük a mércét? — már csak mu­
tatóba akad.

Klepács Jánost Kismarjában annak tart­
ják. Persze szó sincs arról, hogy „hetedhét 
határban” nincsen hozzá hasonló. Ám nem­
csak a faluban, a környéken is emlegették a 
nevét.

Erősen szürkülő haj, megtört, de vonásai­
ban fiatal arc. Olajos, erős-bütykös mun­
káskeze helyett a csuklóját nyújtja. Az el­
lentmondásos külsőt — hamar kiderül —, 
korai betegségének köszönheti. Meg kell 
tudnia az idegennek is, hogy valamikor erő­
sen ivott — de hat éve már egy kortyot sem. 
Akaraterejének és második feleségének kö­
szönheti. Kis csoda ez a maga nemében; 
nem kallódott el egy tehetséges ember.

Élete kálváriájában az egyik megrázkód­
tatás maradandó nyomot hagyott; negy­
venegy éves és rokkantnyugdíjas, állandóan 
gyógyszereken él.

Mivel foglalkozom? Mindennel, ami vas­
ból van, a háztartási gépektől az épületszer­
kezetig. Kis kalapácsos darálókat csinálok 
sorozatban, korábban utánfutókat is készí­
tettem. A környéken egyedül én foglalko­
zom tűzoltó kismotorfecskendö javításával. 
Ezekhez a régi készülékekhez alig van mes­
ter, az új meg sokba kerülne.”

Szakmája szerint általános géplakatos. Ti­
zenegy évig a tanácsi építőipari vállalatnál 
dolgozott. Néhány éve engedélyezték, hogy 
rokkantnyugdíjasként másodállásban kivált­
sa az ipart.

„öten voltunk testvérek, hárman — a fi­
úk — tanultunk, a lányok férjhez mentek. 
Annak idején nem válogathattunk, nem se­
gítettek úgy mint most, szakmát választani. 
Ki-ki odament, ahová felvették. Én felér­
tem ésszel: ha ezt a szakmát nem tanulom 
meg, életem végéig lapátolhatom a szenet, 
tolhatom a kocsit — szóval segédmunkás 
maradok. Ezt nem akartam. Erős volt a 
szűrő, magas a mérce. A vállalat szerződést 
írt, amit csak három hónap után véglegesí­
tettek. Ha az ipari tanuló nem állta meg a 
helyét, nem maradhatott. Kismarjától Deb­
recenig huszonhat forint volt a vonat, én 
kaptam öt vénét otthonról minden hónap­
ban. Maradt huszonnégy forint, hogy ebből 
megéljek, összefogtam a többiekkel, vagon­
kirakást vállaltunk rendszeresen. Olyat, 
hogy mozi, csavargás, nem ismertünk. Nem 
volt ez rossz lecke; megbecsültük a munkát, 
a szakmát, amelynek megszerzéséért meg 
kellett küzdeni.”

Van a faluban egy súlyos mozgássérült, 
deréktól lefelé béna Klepács Jánosnak szeg- 
ről-végről rokona. Milyen jó volna — gon­
dolkodott —, ha ez az ember is biztonság­
gal vezethetne egy gépkocsit. Így született 
meg egy — bármilyen gépkocsiba besze­
relhető — segédberendezésnek az ötlete 
Jobb kezzel könnyedén végezhető a vezetés­
hez szükséges mindhárom alapművelet ígáz, 
kuplung, fék).

„1980-ban beadtam az Országos Találmá­
nyi Hivatalnak. Magam készítettem a raj­
zokat is. Megvizsgálta a KPM, egyhónapos 
próbaüzem után elfogadták. A budapesti 
Kisüzemi Innovációs Iroda (NOVIKI) vál­
lalkozott a gyártására. Jelenleg a találmánv 
védettség alatt áll. Igaz, a reklámja nem a 
legjobban sikerült. Magam eddig körülbe­
lül tíz kocsiba szereltem be.”

Magyarországon sok ezer mozgássérült 
van, egy részük Hycomattal is rendelkezik, 
de még többen vezethetnek — vezethetné­
nek — ezzel a segédberendezéssel, amely­
nek az ára sem elérhetetlen. Mindössze 3—4 
ezer forintba kerül, a kocsitípustól függően 
óriási előnye, hogy rendkívül finoman lehet 
vele fékezni, sőt jóval erősebb a fékhatás, 
mint lábbal. Érzékeny, biztonságos műszer.

„Ne higgye, hogy meggazdagodtam. Ami­
kor megkaptam a gyártási díjat — míg 
odáig eljutottam, számtalan levelet írtam, 
megjártam vagy tizenötször Pestet — meg­
volt a helye, akkor épülő házunkba folyt ez 
is. A házhoz különben hozzá sem foghat­
tunk volna, ha a számtalan jóbarát, a bi­
zalommal adott kölcsön nem segít annak 
idején.”

Most egy másik ötlete van születőben. Le­
het, hogy kivitelezhetetlen, mert épp a tőke 
— úgy háromszázezer forint hiányzik hozzá

„Rájöttem, hogy a TÜZÉP-telepeken bő­
ven található szénporból csőformában tüze­
lőanyagot lehetne előállítani. Kicsiben a sa­
ját kazánházamban kipróbáltam, az elmé­
let bevált. A NOVIKI-nál azt mondták: te­
gyek le egy legyártott darabot, megvizsgál­
ják. jó-e vagy nem. Csakhogy az a bökke­
nő: gép kellene hozzá, mérnök, aki segít el­
készíteni a terveket.”

Az eljárás lényege — és haszna —, hogy 
két-három. nagy energi járó műveletet 
ki lehetne hagyni a gyártás során, nem szól­
va a szállítási költségekről.

Hulladékból hasznos anyagot — nem el- 
dobnivaló ötlet.

Klepács János nem merész fantaszta, in­
kább azt mondanám: józan paraszti ésszel 
gondolkodik. Persze, ügyes kéz, érzék, gyors 
észjárás társul mindehhez.

..Ha egy kisgyerek mond valamit, megál­
lók és odafigyelek, nem intézem el azzal, 
hogy barackot nyomok a fejére. Számomra 
részben hátrány, hogy csak iparos vagyok, 
nem mérnök, másképp kezelnek mindenütt. 
De ha valamit nagyon akarok, s biztosan 
tudom, hogy nem butaság, nem tör le a ku­
darc. Előbb-utóbb véghezviszem.”

D. Karádi Katalin
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Ebben a pillanatban az 
állóóra verni kezdte az éj­
félt. Inasom a tizenkettedik 
óraütésnél olyan sápadt 
lett, mint a fal. Azt hi­
szem, nekem sem lett pi­
rospozsgás az ábrázatom. 
Éreztem, hogy itt csak az 
ösztönömben bízhatom, 
mert a meglepő események 
olyan gyorsan követik nyo­
mon egymást, hogy nincs 
idő az egyes lehetetlensé­
gek között levő logikai ösz- 
szefüggést meglátnom. Most 
pedig éjfél, és ha nem ér­
zékcsalódás áldozata vol­
tam az iménti események 
alkalmával, akkor rövide­
sen különb dolgokban is 
lesz részem.

Dermedt csendben ültünk 
egymással szemben, amikor 
az inasom hirtelen felug­
rott és kimeredt szemekkel 
mutatott az ajtóra.

Feszülten figyeltem, és 
úgy véltem, hogy valaki 
óvatosan közeledik az ajtó 
felé. Nesztelen felálltam és 
revolverem a kezembe vé­
ve az ajtóhoz osontam.

— Georges — suttogtam 
holtravált inasom felé — 
vegyen erőt magán, fogja 
meg azt a hosszúcsövű pus­
kát és ha kiáltok, lőjön!

Megvártam, míg Georges 
a puskával elhelyezkedett 
az ajtóval szemben, aztán 
egy hirtelen mozdulattal 
felrántottam az ajtót.

Majd kővé meredtem a 
meglepetéstől. Az ajtóban 
fehér ruhában halottsápadt 
arccal és mozdulatlanul 
állt a hercegnő társalkodó-

A rubinszemű basiliscus

nője. Szemei szorosan le 
voltak hunyva, és borzadva 
vettem észre, hogy a fehér 
ruháján vékony csíkban 
húzódik lefelé piros vére, 
le egészen a melléig.

Mikor az ajtó feltárult 
előtte, a szemei mintha 
megrebbentek volna, és le­
het, hogy tévedtem, de 
mintha ezt suttogta volna:

— Leticia ... ne bánts ... 
odaadom a vérem ... en­
gedj ...

Eltettem a revolveremet, 
gyengéden karonfogtam a 
társalkodónőt és bevezet­
tem a szobámba. Leültet­
tem a kandalló mellé a ké­
nyelmes székek egyikébe, 
és éppen hozzá akartam 
fogni, hogy eszméletre té­
rítsem, mikor borzalmas or­
dítás zúgott fel közvetlen 
közelemben. Megfordulás 
közben előkaptam a revol­
veremet és az ajtóban ha­
talmas mancsait rázó, üvöl­
tő gorillára szegeztem.

— Georges! — kiáltot­
tam az inasom felé, aki er­
re a hosszúcsövű puskáját 
rásütötte az ajtóban álló 
szörnyetegre. A gorillának,

úgy látszik, nem ártott 
meg túlságosan a puska­
golyó, mert iszonyú üvöl­
téssel, nagy véres szemeit 
forgatva belépett a szobá­
ba. Egyetlen ugrással a 
kályha mögött voltam, és 
többször egymás után tü­
zeltem, de csodálatoskép­
pen a gorillában nem ejt­
hettek valami nagy sérülést 
a golyók, mert minden in­
gadozás nélkül közeledett 
felém.

Már magamban elkészül­
tem a legborzalmasabb ha­
lálra, vártam a fejemre le­
zúduló hatalmas karmokat, 
amikor hirtelen kiáltást 
hallottam. A hatalmas go­
rilla megtorpant, melléből 
hangos sípolással törtek 
elő a hangok.

A hercegnőnek köszön­
hettem, hogy a gorilla nem 
tépett széjjel. Mert amint 
magamhoz tértem, felpil­
lantottam, a hercegnőt lát­
tam belépni az ajtón, kezét 
a gorilla felé nyújtotta. Az­
tán közelebb lépett hoz­
zám és csendesen, szemét a 
szemembe mélyesztve 
mondta:

— Adja vissza az amu­
lettet ... muszáj... kell
... értse meg, kell!...

önkéntelenül a zsebem­
be nyúltam, hogy odaad­
jam a kis rubinszemű basi- 
liscust, mikor eszembe ju­
tottak nagybátyám kripá- 
ban elmondott szavai, me­
lyek óva intettek attól, 
hogy ha megszerzem a ru­
binszemű basiliscust, visz- 
szaadjam, mert akkor el­
vesztem. Akaratom végső 
megfeszítésével kiáltot­
tam:

— Nem, hercegnő! — Ezt 
nem kapja vissza! Nem 
fog engem is meggyilkolni, 
minta nagybátyámat! Nem 
adom!

A hercegnő hamuszínű 
arccal, de félelmetesen vil­
logó szemekkel lépett fe­
lém és úgy sziszegte:

— Maghalsz te is, mint a 
nagybátyád! ... Mindenki
meghal!... Mert kell a 
vér!... — és őrjítő démo­
ni kacagásba kezdett. Majd 
odafordult a mozdulatlanul 
álló gorillához és rám mu­
tatva eszét vesztve rikoltot­
ta:

— öld meg! Vedd el tő­
le a basiliscust!

A gorilla újra megindult 
felém. Nagy sárga fogai 
rettentő erővel csattogtak 
össze, és nyitott piros szá­
ján keresztül megcsapott a 
dögletes leheletének szaga, 
amikor egy hirtelen ötlettel 
kirántottam a zsebemből a 
basiliscust s a gorilla felé 
tartottam.

(Folytatjuk)

Legbölcsebb dolojj 
azon kívül —- így a 
Nő és férfi sohasenj 
mert mind a kettő 
férfi nőt — ekként 
hatok magamnak 
Marad az örök diler 
kereső gazdasági ml 
gulatos harmadik ef 
panok le a fotelba, 
huszonéves lány éri 
Már otthonosan föl 
tunk . .. Tekintetűn] 
mást. Vajon mit 
Mariann: mélyvörcj 
könnyed beszéd. Elr 
ő szerintem rövidesl 
mint bizalmas baráf

— Hiába, nem jól 
adtad a címem — fi 
kereső szolgálat ve] 
fölhívott telefonon, 
ötször. Szimpatikus:] 
Ám ő még nem akal 
nem fog örökké a q 
vábbtanul... Neki

— És te? — fogj 
húzza szépívű szemd

— Én? Nem akai] 
de már huszonhat 
családra, gyerekre, 
de ők is mind család

Közben a barátnd 
kát: családi állapot] 
hajszín, végzettség, 
gyermekek száma, 
szintén óvónő, közel 
Az itt jelentkezők 
koribb. „Fénykép? 
Megcsillannak a szd

— Máris ajánlhat! 
érettségizett, autószl 
alapján összeillettek] 
det.

Júlia a táskájába I 
az igazolványából e| 
hull ki...

Szerencsével vagH 
Margit mama is. Igi 
sem először jön mái 
nyugdíjas, saját öss| 
maga.

— A gyerekek 
mondja csöndesen, 
kedélye töretlen, eg]

— Ó, kedveseim, 
hogy például Luca- 
Tizenkét fiúnevet ír 
dulára, egyet üreser 
zacskóba rejtettünk 
raktuk. Naponta e 
anélkül, hogy megn 
karácsony estéjén n 
ják a jövendőbelit, 
Hogy ez csak afféle 
enyémen István sze 
uram”, sírja el mag 
el is vett. Igaz, akk 
tett, kísérgetett, s c= 
volt István .. Negv 
együtt. Három gyér 
küknek jó szakmáj; 
sik technikus, Span 
madik hivatalban d 
nak, gondoskodnak 
rájuk. De hát örök 
ne valakivel együtt 
szélgetni...

— Kit, milyet szer]
Gyakorta elhangzi] 

re: megbízható, hűsl 
gyerekszerető, érzel] 
egyensúlyozott, hozz] 
hányzó, nem italozó] 
donságok közül szer

— özvegyet, szál 
szegény uram is veil 
így jó. Dohányos, isi 
írjon elébb, de diszk]

Margit mama utár 
dékk hölgy érkezik. 
Ezentúl megosztja 
aki ugyan a fiával, 
Ságban, de „egy assz 
házhoz...” A néni 
csőt hozott a kertjét 
gítőinek hálából.

Az óramutató fé 
véget ér a nők szer 
ismét csöngetnek, 
lagszép, viszont úg; 
be, és dús anvagia 
megfelelően (?) igé 
endő társsal szemb 
tál ízű figura, hossz 
a megszokott dolga 
landó föladni magá 
ság keményed ik. IV 
hogy ő mennyit nj 
nemigen hajlik eng 
is él egyedül. Iga; 
ként, szabadon. Az 
lokára: „azért csal 
kit...”

Az utolsó ügyfél 
ridegen hangzik íj 
vált asszony mind«

— Szerelemmel kd 
sód tunk, bár a szülei] 
később is csak látszó 
ez volt az egyik ok?) 
podtunk: lakás, bútc
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Legbölcsebb dolog házasságban élni vagy 
azon kívül — így a muzulmán hittudósok. 
No és férfi sohasem érthetik meg egymást, 
mert mind a kettő mást akar, a nő férfit., a 
férfi nőt — ekként Karinthy. Mit hasznosít­
hatok magamnak a „bölcsességekből" ? 
Marad az örök dilemma. így indulok a társ­
kereső gazdasági munkaközösséghez. Han­
gzatos harmadik emeleti lakás. Alig hup­
panok le a fotelba, megszólal a csengő. Két 
huszonéves lány érkezik, egyikük Mariann. 
Mar otthonosan foglal helyet. Rágyúj­
tunk ... Tekintetünkkel kerülgetjük egy­
mást Vajon mit olvasunk le egymásról? 
Mariann: mélyvörös haj. élénk szemek, 
k ■'ínyed beszéd. Elmossa aggodalmamat — 
v szerintem rövidesen talál társat. Noha — 

H bizalmas barátoknak — így meséli:

— Hiába, nem jött össze. Amikor meg- 
::i:i a címem — fordul Máriához, a társ-

here- szolgálat vezetőjéhez —, ő azonnal 
.ivott telefonon, randiztunk, négvszer-

- Szimpatikusnak találtuk egymást, 
'.■no még nem akar nősülni, azt mondta,

n fog örökké a pult mögött maradni, to- 
tanul ... Neki most ez a fő.

— És te? — fogja karon a kérdés.
: .;zza széoívű szemöldökét.

Föl-

— Én? Nem akarok minden áron férjet, 
de már huszonhat éves vagyok, vágyom a

— ... Jra. „yerekre. Sok barátom van ugyan, 
de ők is mind családosak.

K zben a barátnője kitölti az adatlapo­
ké': családi állapot, cím. kor, magasság.

. végzettség, munkahely, jövedelem, 
gvermekek száma, lakáshelyzet... Júlia 

•von \ közeledik a harmadik X-hez. 
A : ■ : jelentkezők között e típus a Ieggya- 
:< r:bb. .Fénykép? Hozok" — mondja Júlia. 
?.L„cs Jüannak a szemek, ugyanis...

— Máris ajánlhatok egv partnert. 32 éves.
ységizett. autószerelő, kissé testes. Ezek 

alapján összeillettek. Kérném a személyi-
det

Júlia a táskájába nyúl. Nevetés szökken, 
az igazolványából egy négylevelű lóhere
hull ki...

Szerencsével vagy anélkül, társat keres 
. .őt mama is. Igv hívják a gmk-ban. ő 
- m először jön már. özvegy, rokkantsági 
r.vugdijas. saját összkomfortjában él. Egy­
maga.

— A gyerekek már kiröppentek — 
mondja csöndesen. De — csodáljuk is — 
kedélye töretlen, egy szóra tízzel fizet.

— Ó. kedveseim, a mi időnkben! Tudják, 
hogy például Luca-cédulákat készítettünk7 
Tizenkét fiúnevet írtunk fel tizenhárom cé­
dulára. egyet üresen hagyva dobozba vagy 
zacskóba rejtettünk, s a szekrény tetejére 
raktuk. Naponta egyet tűzbe vetettünk, 
anélkül, hogy megnéztük volna. Az utolsót 
karácsony estéjén megnéztük, na, hogy hív­
ják a jövendőbelit, ki lehet miféle legény. 
Hogy ez csak afféle jóslat, játék? Ugyan, az 
enyémen István szerepelt („szegény jó 
uram", sírja el magát, de máris mosolyog), 
el is vett. Igaz. akkor már két éve kerülge­
tett. kísérgetett, s csak a bérmakeresztneve 
volt István .. Negyvenkét évet éltünk le 
eg' ütt Három gyereket neveltünk fel, egyi­
küknek jó szakmája van. műszerész, a má­
sik technikus. Spanyolországban él, a har­
madik hivatalban dolgozik; jönnek, látogat­
nak. gondoskodnak rólam, nem szólhatok 
rá uk De hát örökösen rohannak. Jó len­
ne valakivel együtt ülni a tévé előtt, be­
szélgetni ...

— Kit, milyet szeretne?
Gyakorta elhangzik. A válaszok többnyi­

re: megbízható, hűséges, őszinte, családias, 
gverekszerető, érzelmekben gazdag, ki­
egyensúlyozott, hozzám illő, tiszta, nem do­
hányzó, nem italozó ... A néni is e tulaj­
donságok közül szemel get.

— özvegyet, szakmunkást. Olyat, mint 
szegény uram is volt. Suba a subához — 
37 jó. Dohányos, iszákos nem kell. És ő 

írjon elébb, de diszkréten!
Margit mama után egy másik idősebb, vi­

déki hölgy érkezik, ő már révbe jutott. 
Ezentúl megosztja magányát Lajos bácsival, 
aki ugyan a fiával, lányával él szomszéd­
ságban, de „egy asszony mégiscsak kell a 
házhoz...” A néni most virágot, gyümöl­
csöt hozott a kertjéből a gmk tagjainak, se­
gítőinek hálából.

Az óramutató fél kilencre ugrik, lassan 
véget ér a nők szerdai fogadónapja. Ám 
ismét csöngetnek. A középkorú hölgy át- 
'agszép, viszont úgymond magas állást tölt 
be. és dús anyagiakkal rendelkezik. Ennek 
megfelelően (?) igényei sem szerények a le­
endő társsal szemben. Noha ő maga íróasz­
talízű figura, hosszúra nyúlt lánysága alatt 
a megszokott dolgai közé süppedt. Mit haj­
landó föladni magából ? Szája köré makacs­
ság keményedik. Mélyhűtött aggyal sorolja, 
hogy ő mennyit nyújt, s ugyanezt várja el. 
nemigen hajlik engedményekre. Talán ezért 
is él egyedül. Igaz, mint mondja, madár­
ként, szabadon. Aztán tétovaság ül a hom­
lokára: „azért csak próbáljanak meg vala­
kit ...”

Az utolsó ügyfél (Mit írjak helyette? Oly 
ridegen hangzik így!) magába sűríti az el­
vált asszony minden gondját-baját.

— Szerelemmel kezdődött... összeháza­
sodtunk. bár a szüleim nagyon ellenezték, 
később is csak látszólag egyeztek ki. (Talán 
ez volt az egyik ok?) Teltek az évek. gyara­
podtunk: lakás, bútor, kocsi, gyerekek...

De közben megváltoztunk. Aztán elköltözött, 
kész tények elé állított, váljunk el... ö 
már nem iszik, megnősült megint.

Kérdések sorjáznak. Hol, s mikor romlott 
el közöttük? A hosszú filléreskedés, a haj­
tás, a megkopott kapcsolat, az „aláaknásí- 
tott” szükebb környezet? Vagy mert nem 
kérdezték meg egymásól, hogy mikor ne­
vettek egy jót együtt, megborzonganak-e 
még, ha egy hajdani közösen kedvelt dal, 
film vagy más emlék merült föl?

Ingatja fejét, „nem tudom, nem értem ...” 
Elváltak. Fájdalommentesen ? Ugyan, ehhez 
sincs kellő kultúránk. De a válás terén elő­
kelő helyet foglalunk el a világranglistán. 
Miben vagyunk még ennyire az élen?

Az asszony szünetekkel szaggatott vallo­
másából s a közvetítők nem találomra be­
hajított kérdéseiből is csak nehezen rajzo­
lódik elő a valós kép.

— Elvált asztalos? — jelenik meg össz­
pontosított figyelem réveteg tekintetében. — 
Jó lenne... Van lakásom is. De mit érek 
vele férfi, már úgy értem, férj nélkül? Sok­
szor elbőgöm magam . . . Csak kérem, fino­
man csinálják, anyuék nem tudnak erről...

— Miért? Elítéli az ismerkedésnek ezt a 
formáját?

— Dehogyis! Nagyanyáinkat is kommen- 
dálták. nem? — bátorkodik. — így kelle­
mesebb. diszkrétebb . . . Tudják, kisvárosban 
lakom ... És nemcsak a falu szeme éles ...

ö sem könnyű eset. „Nehezen fog emlé­
kei és körülményei béklyóiból kiszabadul­
ni” — néz utána Mária.

Pénteken, a ..férfinapon’" korábban érke­
zem. így sem én vagyok az első. Egy magas, 
szőke férfi már ott toporog a lépcsőházban. 
Fél óra múltán fönn találkozunk. Fészkelő- 
dik a széken, darabos mozdulatok, ideges 
kémlelőd és. Szakmunkás egy nagyüzemben, 
harminegynéhánv éves. de még nem találta 
meg az igazit.

— Ha segítenének ... — motyogja félén­
ken. miközben előkotorja a pénztárcáját. 
Háromszáz forint a közvetítés díja, hat hó­
napig próbálnak társat keresni számára. S 
ha sikertelen a kapcsolatteremtés? „Több­
nyire még egyszer-kétszer kerítünk alkal­
mat” — mondják a gmk-sok.

— Van-e valami külön igénye a társsal 
szemben ?

— Hát ... tiszta legyen, meg házias ... A 
többi nem számít. Ugyanis volt egy nőm 
nemrégiben. Nagyon tetszett, ő is jó szín­
ben tüntette fel magát. Aztán kiderült, 
hogy huszonnégy évesen már háromszor 
vált el, az otthon, a család, a konyha he­
lyett inkább csavarogni szeretett... Szóval, 
otthagytam.

Szinte a küszöbön váltják egymást a kö­
vetkező kuncsafttal. Élete delén túllépni ké­
szülő, jóvágású férfi. Nagystílű előadásából 
kitűnik, olyan esete az erősebb nemnek, aki­
nek „vagyonából, életéből mi maradt? Csak 
a foszlányok, mert a többit elvitték a 
rosszlányok.” Mégse dőlt romba az önbizal­
ma, most is inkább a szabad idő kellemes 
eltöltéséről beszél, ő hogyan képzeli el. Mert 
még a műsorújság sem tud válaszolni arra, 
hogy kivel menjen moziba, presszóba. Az 
újsághirdetések szenvtelenek, tényeket köz­
lő adathalmazát nem kedveli, ezért kereste 
föl a gmk-t. A hajnali tompa ébredésekből, 
a négy falból s a dohos vizitelésekből pe­
dig elege van már. Ám bármennyire segí­
tőkész a társkereső szolgálat, alkalmi isme­
retségeket nem vállal. A férfi évődésbe, 
tisztelettel fékezett udvarlásba kezd — 
mindhiába. Mária és társa hajthatatlan, 
„egy-egy estére hajlandó partnereket ne itt 
keressen, uram.”

— Egyre hízott az asszony, s vele együtt 
az unalom, no meg a perpatvar — meséli 
Géza (negyvenes, műszaki értelmiségi). — 
Hiába hajtogattam neki, hogy nem kell már 
nekünk az a második gyerek. De ő min­
denáron akart egy fiút. Hogy én? Hm. 
nem mondom, én is szerettem volna ... Kü­
lönben máshol hibádzott a mi ügyünk, ott, 
hogy engem sose tartott jó partinak. Én 
nem örököltem házat, vagyont, ő viszont te­
hetősebb famíliából származik, eléggé rá­
tarti is volt. Csakhogy addig válogatott, 
mígnem elmaradtak tőle a nagy szerelme 
is. és más kérő is. Akkortájt kerültem N.- 
be, mert én az olajosoknál dolgozom, s jár­
juk a Tiszántúlt (talán a gyakori távoliét is 
közrejátszott a válásban), nem ismertem 
senkit, egyedül voltam, találkoztunk, örül­
tünk egymásnak. Ám később föltámadt 
benne a régi természete. .. S megint bele­
botlott hajdani kedvesébe ... Hiába kértem, 
próbáljuk meg újra. Most itt állok „negy­
venszázalékos” férfiként. Kezdhetek elölről 
mindent... Az űrrakéták, a kábeltévézés 
idején ki mondja meg nekem, miféle erkölcs 
szabhatná meg az ember viselkedését, s ho­
gyan találjon biztos, meleg fészket? ...

Visszhangoznak a szavak. összenézünk, 
hol lelhető meg hát a boldogság, a lélek el­
érhető egyensúlyi állapota?

(Utóirat: Tapasztalataimat az egyik deb­
receni társkereső és házasságközvetítő gmk- 
ban gyűjtöttem. Természetesen az írásom 
szereplői ilyen formában nem léteznek. Ha 
valaki véletlenül magára ismerne, az a vé­
letlen műve.)

Sz. Tamás Tibor

Nézelődve
a tyolksstimnte-feszti válón

De kár, hogy nem tudok 
tisztességesen németül — ez 
volt az első gondolatom, 
amikor megtudtam, hogy az 
Országos Béketanács kül­
döttségének tagjaként részt 
vehetek Bécsben a Volks­
stimme idei fesztiválján. Hi­
szen vitathatatlanul az len­
ne a legérdekesebb, ha ab­
ban a nagy kavalkádban 
bárkit megszólíthatnék, bár­
kivel beszélgethetnék. Első­
sorban természetesen a ren­
dezőkkel, Ausztria Kommu­
nista Pártjának tagjaival, 
akik — erről azonnal meg­
győződhettem — hallatlanul 
sok energiával, lelkesedéssel 
és, ne tűnjön túlzásnak, sze­
retettel készültek fel a most 
negyvenedik évét élő újság 
ünnepére. Mivel beszélge­
tésre az én hibámból kevés 
alkalom adódott, két napig 
nézelődtem, s legszívesebben 
filmet készítettem volna er­
ről a sokarcú ,,majális”-ról.

A fesztivál színhelye ha­
gyományosan a bécsi Práter 
egyik összefüggő parkja. A 
látogatót fogadó kép való­
ban majálist vagy vásárt 
idézett: pavilonok, sátrak, 
bódék, asztalokra kirakott 
áruk, enni-innivalók, egy­
szerre húszféle zenét sugár­
zó hangszórók, portékájukat 
nagy hangon kínáló árusok. 
Aki viszont többször is vé­
gigsétálta a tekintélyes terü­
letet, egymás után fedezhet­
te fel a sajátosságokat.

(4 legkedvesebb 
vendégek

Egy-egy pavilon homlok­
zatán ismerős nevek: itt vol­
tak az európai szocialista or­
szágok kommunista pártjai­
nak lapjai csaknem teljes 
létszámban. Mindegyikük 
tablók sorával igyekezett 
bemutatni országa életét, kí­
nált — ingyen osztogatva — 
német nyelvű prospektuso­
kat, propagandaanyagokat, 
árult népművészeti tárgya­
kat, nemzeti étel- és ital­
specialitásokat és zenével, 
műsorral szórakoztatta a kö­
zönséget, amelyik két nap 
alatt százezres tömegben 
lepte el a fesztivál színhe­
lyét. Legelőnyösebb helyzet­
ben természetesen a Neues 
Deutschland, az NDK köz­
ponti lapja volt. Nyelvi ne­
hézségük nem lévén, ők hoz­
hattak például bábszínházát 
a gyerekeknek, de még ka­
barészerű műsort is produ­
káltak. A csehszlovák Rude 
Pravo területén nemcsak 
színpadot állítottak fel, ha­
nem előtte táncparkettet is, 
ahol osztrák látogatók rop­
hatták a polkát a szinte 
megállás nélküli zenére. A 
szovjet kultúrát egy grúz 
együttes képviselte a Pravda 
színpadán, a legrangosabb 
italnak is a szovjet vodka 
számított, a Rabotnicseszko 
Delo bolgár specialitásokat 
kínáló étterme és óriási 
mennyiségű szép kiállítású 
propagandaanyaga vonzot­
ta az érdeklődőket, míg a 
Trybuna Ludu környékén 
legtöbbször fiatalokat lehe­
tett látni, nem véletlenül, 
hiszen az ott hallható len­
gyel könnyűzenének rangja 
van a nemzetközi mezőny­
ben is.

A Népszabadság háza tá­
ján hazánk legszebb tájai­
ról készült és szocialista 
életünk eseményeit bemutat 
tó fotók alkottak ízléses' 
„kerítést”, egy nagyméretű 
Európa-térképen pedig azt 
nézhették meg a látogatók, 
milyen kulturális értékekkel 
gyarapították az emberiséget 
azok az országok, amelyek­
nek képviselőit hazánk fogja 
vendégül látni az őszi nagy 
jelentőségű találkozón. Mu­
zsikával a Rajkózenekar 
csábította megállásra a né- 
zelődőket, valamint a gitá­
ros-énekes Csizmadia Jó­
zsef. akinek egyik legsike­
resebb száma éppen a deb­
receni békedalpályázat díj­
nyertes dala volt. S árultak 
természetesen magyar bort, 
lángost — ezt Bécsben min­

denütt magyar specialitás­
ként árulják —, túrós pala­
csintát, lacipecsenyét. Egy 
fáradhatatlan kezű asszony 
megállás nélkül varrta a 
kíváncsiskodók szeme előtt 
a halasi csipkét, bár vásár­
lója inkább a Népszabadság, 
az IBUSZ és a béketanács 
által árusított olcsóbb nép- 
művészeti tárgyaknak, né­
met nyelvű könyveknek 
akadt. Nem véletlenül, hi­
szen elég volt csak egy pil­
lantást vetni az állandó moz­
gásban levő tömegre, s lát­
ható volt, erre a fesztiválra 
nem az osztrák felső tízezer 
vonul ki. hanem a munkás­
emberek.

Mint hajdún 
nálunk is

A szocialista országod 
nagy lapjai mellett, képvi­
seltették magukat a fej löd c> 
országok testvérpártjai is. 
Egy blokkban a latin­
amerikaiak — a bejáratnál 
hatalmas térkép mutatta, 
melyik országban milyen 
jellegű rendszer uralkodik 
—. másutt a fekete Afrika 
képviselői. Itt a bejáratnál 
egy papírmasé tehén állt, 
értelmét a mögötte kifüg­
gesztett plakát adta. amelyen 
kitárt karú sovány feketék 
rohantak boldogan a tejet 
adó állat felé. Egymástól 
kellő távolságban táboroztak 
le az irániak és az irakiak; 
kézzel írt, amatőrfotókkal il­
lusztrált tablók mutatták be 
a különböző országokban élő 
kurdok helyzetét a török pa­
vilon előtt pedig mindig 
hosszú sor állt, nem annyira 
a propagandaanyag, mint a 
nyílt színen készülő nemzeti 
eledel, a kebab jelentett 
vonzerőt.

De hát a fesztivál elsősor­
ban nem a vendégeké, ter­
mészetes, hogy a legna­
gyobb területet a helyiek 
foglalták el. S be kell val­
lanom, ahogy őket nézeget­
tem. egy kis nosztalgia lett 
úrrá rajtam. Sok szempont­
ból, mintha harminc-har­
mincöt évvel ezelőtti önma­
gunkat láttam volna.

Az egyes pártszervezetek 
úgy települtek ki, mint haj­
dani majálisokon a debrece­
ni vállalatok a nagyerdőre. 
A kínált ételekről azonnal 
meg lehetett állapítani, hogy 
nem vendégátó-ipari szak­
emberek készítették, hanem 
azok a munkásasszonyok, 
akik személyesen is ott szor­
goskodtak a zsíros, körözöt- 
tes kenyérrel megrakott asz­
talok mögött, szeletelték a 
saját sütésű tortákat, töltö­
gették a nyilván otthonról 
elhozott csészékbe a kávét, 
teát. Nem ingyen, még csak 
nem is túlságosan olcsón, 
de hát a fesztivál kiadásait is 
nekik kellett előteremteni. 
Ezért csak első pillantásra 
volt furcsa, hogy szigorú 
arcú. komoly munkásembe­
rek árusították lépten-nyo- 
mon a tombolajegyeket — a 
legszerencsésebb egy Toyota 
kocsit nyert —, és még a zsi- 
bogószerű bolhapiaeaszta- 
lok mögött is álltak KJÖ- 
egyenruhás ifjúkommunis­
ták.

Mások a körülmények 
mint nálunk — ezt kellett 
nem egyszer újból az emlé­
kezetembe idézni. Az osztrák 
kommunista párt nem veze­
tő párt, taglétszáma is elég 
kicsi. Nálunk a szocializmus 
építése nemzeti program, ott 
ez a néhány tízezer ember 
hirdeti a munkáshatalom 
szükségességét, a szocialista 
rendszer előnyét. Az ugyan­
csak házilagosan készített 
nagyméretű tablók — ame­
lyek előtt mindig sokan 
álltak! — olyan tényeket 
közöltek a kapitalizmus és

szocializmus összehasonlítá­
sából, amit nálunk jófor­
mán az altalános iskolában 
megtanulnak már a gyere­
kek. Rendkívül hatásos volt 
például egy tábla, amire 
minden kommentár nélkül 
csak azt írták fel sorban, 
1945 óta melyik nukleáris 
fegyverfajtát mikor készítet­
te az Egyesült Államok és 
mikor a Szovjetunió.

Ékesebben bizonyította a 
fegyverkezési verseny kapi­
talista indítékát, mint bár­
milyen írott szöveg. De nem 
kímélték a Sinowatz-kor- 
mányt sem a karikaturisták, 
a helyiek jót derültek rajta, 
sajnos, az utalásszerű fél­
mondatok a külföldinek 
nemigen adtak magyaráza­
tot. De hát nem is minket 
akartak a készítők megagi­
tálni.

Őszintén
érdeklődők

Politikai vitában viszont 
lehetett része mindenkinek. 
Tartottak fórumot az egyes 
szervezetek és a . vendegor- 
szágok képviselői is. Á kér­
dések, vélemények, gondo­
lom. mindenütt hasonló in- 
díHatásúak voltak, mint a 
magyar béketanács fóru­
mán. Egy részük kifejezet­
ten provokatív, többségük 
lojális, őszintén érdeklődő. 
Ahogy például tőlünk is 
azt akarták hallani a leg­
többen, hogyan élnek ha­
zánkban az egyes rétegek, 
milyen lehetőségei vannak a 
békemozgalomnak — gya­
korlatias kérdés: honnan
szerez pénzt? —, mi a véle­
ményünk a fegyverkezési 
versengésről. A provokáto­
rok pedig mintha egy bro­
súrával elmaradtak volna, 
hiszen annak a férfinak, aki 
a mikrofonhoz pattanva 
csak annyit kérdezett, miért 
van nálunk még mindig 
vasfüggöny, Fodor István, az 
OBT titkára elég könnyen 
felelhetett Ausztriában, ahon­
nan vízum nélkül lehet 
utazni Magyarországra.

Lehetetlen teljes képet ad­
ni egy ilyen sokszínű rendez­
vényről. Nem tudom élethű­
en leírni például a „hippi­
messiást”, akinek a mellén 
egybedolgozva lógott a szov­
jet és az amerikai zászló s 
fehér leplén tenyérnyi hely 
is. alig maradt a pacifista 
jelszavaktól, azt is látni kel­
lene, milyen otthonosan- 
otthontalanul nyüzsgött a 
parkban a rengeteg színes 
bőrű vendégmunkás asszo­
nyostul, gyerekestül. Vala­
miről azonban feltétlenül 
szólni kell, ami nélkül nem 
majális a fesztivál. Számta­
lan féle játék és szerencse­
próba lehetőség volt lépten, 
nyomon. Karikadobálótói 
zsákbamacskáig tetszés sze­
rint próbálgathatta bárki az 
ügyességét, szerencséjét 
(még „itt a piros, hol a pi- 
ros”-félét is láttam), ám 
ezek többségének is megvolt 
a maga naiv politikai tartal­
ma. Az egyik pártszervezet 
labdadobálójában például 
ilyen feliratok voltak a cél­
pontok fölött: imperializ­
mus, antikommunizmus, fa­
sizmus. a legnagyobb aján­
dék pedig annak járt, aki az 
atombombát tudta „meg­
semmisíteni”. A latin­
amerikai blokkban ugyan­
ezen játék célpontjaként 
CIA-ügynökök szerepeltek.

Az osztrák meteorológusok 
nem ígértek ugyan jó időt a 
múlt hét végére, azonban 
szerencsére nem lett igazuk. 
Ragyogó napsütésben, jó 
hangulatban zajlott a feszti­
vál, ami remélhetőleg sok új 
hívet, szimpatizánst szer­
zett a Volksstimmének és az 
Osztrák Kommunista Párt­
nak. S talán abban is segí­
tett ez a nagyszabású ren­
dezvény. hogy a bécsiek va­
lósabb képet kapjanak ha­
zánkról meg a többi szocia­
lista országról. Hiszen a jel­
mondatok többsége a béké­
ről szólt, ennek pedig ez is 
egyik feltétele.

Nagy Zsuzsa
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KÉPZŐMUV

VELENCE
ALFRED DE MUSSET
Velencén rőt az este, 
nem ing a bárka teste, 
nyugszik halásza mind, 

lámpás sem int.

De ülve esti parton 
s nehéz talpat emel 
a bronz oroszlán zordon 

az égre fel.

Körül, a habban ázva, 
hajók s dereglyék száza, 
mint halk kócsagsereg, 

úgy szendereg.

S fölöttük, míg az estben 
száll vízi pára resten 
és könnyű szél kereng, — 

zászlócska leng.

A hold az Ég piacán 
elbúvik s szende arcán 
csillagos fellegek 

fátyla lebeg:

A Szent Kereszt-apátnő, 
ha ölti fátyolát 6, 
így hull rá árnyvető 

sűrű redő...

S a vén palota-ormok 
s a sok bús ívű csarnok, 
s lovag-lépcsőn a sok 

hószínű fok,

s hidak, az út-erekkel 
s a mord szobra terekkel 
s a rév, mely rengni kél, 

ha száll a szél.

mind hallgat: néma város, 
csak egy-két alabárdos 
jár, hol bástyázva áll 

az árzenál.

Óh, most, míg hold dereng
itt,

hány drága lány mereng itt, 
h$ny gyöngyvirág, remek, 

vár, les, remeg...

Ragyogni báli éjen, 
hány öltözik kevélyen 
s éjszín álarcot ölt 

tükre előtt.

Fekszik párfómös ágyban 
a szép Vanina vágyban, 
s aléltan, még ölel, — 

így alszik el.

S Nárcisa a bolondos, 
víg gondolán kalandos 
mámor közt, hajnalig 

dalol, iszik...

S ügyé. Itáliába 
kissé mindenki kába 
s gyönyörre adja itt 

bús napjait?

Ne bánjuk hát, ha kong a 
vén dózse-kastély lomha 
avítt órája zord 

bús óra-sort.

Számláljuk, édes, inkább 
makrancos, szép rubinszád 
csókját, melyet vagy ád, 

vagy megbocsát!

S számláljuk sok-sok
könnyed

bájad s az enyhe könnyet, 
melyet fakaszt az éj, 

s a drága kéj!

(Tóth Árpád fordítása)
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Fiatal mi 
indulója I

Helyi orgánumról ld 
telni azokat a közhelyl 
képzőművészeti kör jl 
szé nevelésben mindal 
a megyehatárokon túli 
mutatkozása, periodikl 
számít, az a kontinuil 
hallgatása után. Debrl 
is művészettörténeti I 
gyessysták” — hangjJ 
getlenül — igen sok 1 
egyházi László és Bír! 
mely ténynek morális! 
mertsége esetén sem J

Nem óvatos és előli 
sajátossága, hogy páljl 
megái lapodott-kiforrol 
kritikus, aki Von Gogl 
festményeit? Az őszi I 
nyári ragyogását? Máj 
solnia kell, hanem biz! 
tikus — tendenciákat! 
vagy manírosak? Az 1 
vagy valamiféle külsői 
amennyire alakulóiéi™ 
kény és szilárd belső I

A kép, a jellemzés I 
csak egyetlen általánol 
kiállítói nemhogy mű! 
korukat tekintve sémi 
technikailag is lehete! 
Másrészt adaptálnám I 
tőr?) művészről — a 1 
jót (ötvenegy százaiéi! 
mesterektől lehet; goi 
dig abból is, amit mád

A legígéretesebb, lel 
laton Baráth Pál (Mof 
daráló. Virágok az abl 
kép), Burai István (gf 
ződések), Pazonyi Lőj 
Subiczné Palotai Erzsi 
Összetartozást, stiláriJ 
tott csokorból sem lem 
tehetségen kívül. Prom 
de az érdekesebb tehet 
a legdöntőbb ennél az! 
sótól ők kerültek légim 
megteremtéséhez.

A kör kiállítása egv 
magánhangulatainak I 
tükre. Ahol az emberi 
a Vihar, az ‘Üreg fa, aj 
világot a magányosok] 
a megfeszítettek népe] 
l.)

Alomfigurák a kon] 
rendszerében

Két művész a fcvá 
illő képi világ ikerpá 
Először a ritka kohei 
sünket az fokozza, he 
fias, dúr hangsor a la 
és ölelkező szerelmes 
nem a kiállítás észtét

A két pólus szorosa 
a kettős tárlat egészé 
egyes műveket. Talál 
nünk az egyes alkotá 
végig szemünk a két 
ekkor tűnik ki, hogy 
séget el nem mulaszt 
delem, a Paripák, a 1 
mind-mind a ló csőd; 
körül forog. A téma 
már klasszikusan feg 
sem merülhet föl. És'

A titok, a Bráda-k 
na művészetében rejl 
ami Gulácsy Lajossal 
tében. Itt válik a szü 
hétköznapi szürreális 
jesen mindegy, hogy 
szeretjük. A figurákk 
nősülnünk: uniformis 
lyeket valaki mások 
gukra. De lehetséges, 
ők, akik úgy vesztett« 
tér Schlemil az árnyé 
sért, hiszen kiket kér 
ták között?

Deák Ilona rendkív 
üra ecsetjének. Hadd 
tud festeni. Boszorka 
san sejtelmes és meg 
det. a narancssárgát, 
mégis különböző szín 
nünket, miközben a 1 
bomlik ki. A másod i 
bői épített képi térbe

Sráda Ti bőr és De; 
lag. Látszólag biztosíl 
Látszólag több köze i 
dór Bélához. Az álm< 
álom a legkevésbé fo



KÉPZŐM VESZETI FIGYELŐ

Fiatal művészek 
indulója

Helyi orgánumról lévén szó, teljesen fölösleges megismé­
telni azokat a közhelyeket, amelyeket a Medgyessy Ferenc 
képzőművészeti kör jelentőségéről, szerepéről a művész- 
szé nevelésben mindannyian tudunk. Ismert és elismert ez 
a megyehatárokon túl is. Rendszeres a kör tagjainak be­
mutatkozása, periodikus megméretése: ami újdonságnak 
számít, az a kontinuitás fonalának fölvétele a közelmúlt 
hallgatása után. Debrecen kulturális életében immáron az 
is művészettörténeti tény, hogy a hajdani és mai „med- 
gvessysták” — hangjuktól, színeiktől, világlátásuktól füg­
getlenül — igen sok szakmai segítséget köszönhetnek Fél­
egyházi László és Bírd Lajos festőművészeknek. (Ha vala­
mely ténynek morális vonatkozásai is vannak, akkor is­
mertsége esetén sem szabad hallgatni róla.)

Nem óvatos és előrelátó mentegetőzés, hanem a helyzet 
sajátossága, hogy pályakezdőkről kockázatosabb írni, mint 
megállapodott-kiforrott művészekről. Ki az az éles szemű 
kritikus, aki Van Gogh belgiumi rajzaiban meglátta Arles 
festményeit? Az őszi éjszakákban a mediterrán napfény 
nyári ragyogását? Másfelől viszont a kritikának nem jó­
solnia kell, hanem bizonyos — mégoly illanékonv és elasz­
tikus — tendenciákat kitapogatnia. Tudatosak? Eredetiek 
vagy manírosak? Az autonóm egyéniségből szakadtak-e ki, 
vagy valamiféle külső ösztönzés inkamációi? Ugyanakkor: 
amennyire alakulófélben levő ez a világ, olyannyira érzé­
keny és szilárd belső önértékelés híján való.

A kép, a jellemzés túlságosan homogénre sikerült, pedig 
csak egyetlen általánosságot mertem megkockáztatni. A kör 
-::.'i:!í;ói nemhogy művészi kvalitás dolgában, de még élet­
korukat tekintve sem tartoznak egy csoportba. így már 
technikailag is lehetetlen, hogy minden alkotóra kitérjek. 
Másrészt adaptálnám az ismert mondást: pályakezdő (ama- 
tJr?) művészről — a kritika részéről közvetlenül — inkább 
;ó: tvenegy százalékban!) vagy semmit. Tanulni csak a 
mesterektől lehet; gondolkodva, önmagukat vizsgálva pe­
dig abból is. amit másokról mondanak.

A legígéretesebb, leghangsúlyosabb anyaggal ezen a tár­
laton Baráth Pál (Modell lila köntösben). Bíró Eszter (Régi 
daráló. Virágok az ablak előtt), Bogdándi György (önarc­
kép). Burai István (grafikai lapok), Lukács Gábor (Tükrö­
ződések). Pazonyi László (Lépcsők, Reggeli csendélet) és 
Suoiczné Palotai Erzsébet (Udvar. Szobasarok) jelentkezett. 
Összetartozást, stiláris és eszmei kapcsolatot e megritkí­
tott csokorból sem lehet „kiolvasni" a vibrálóbb-lobogóbb 
tehetségen kívül. Problémák természetesen itt is akadnak, 
de az érdekesebb tehetségeknél ezek is beszédesebbek. Ami 
a legdöntőbb ennél az élbolynál: a stílusruhák próbálgatá­
sától ók kerültek legközelebb az önálló művészi attitűd 
megteremtéséhez.

A kör kiállítása egyébként kétségkívül korunk köz- és 
magánhangulatainak hűséges és a sajnálkozástól szenvedő 
tükre. Ahol az emberek élnek, az Elhagyott táj, az Ősz, 
a Vihar, az-Üreg ja, a Vegetáció klímája és flórája; s ezt a 
világot a magányosok, a legyőzőttek, a „csúnya lányok” és 
a megfeszítettek népesítik be. (Kölcsey MMK, Kossuth u. 
Z.)

Alomfigurák a komplementer színek koordináta-
rendszerében

Két művész a fővárosból, két mintaszerűen egymáshoz 
ülő kép: világ ikerpárként: Bráda Tibor és Deák Ilona. 
Először a ritka koherencián csodálkozunk el, majd tetszé­
sünket az fokozza, hogy milyen érdekesen válik el a fér­
fias. dúr hangsor a lágyabb, nőies molltól. Mint egy elváló 
és ölelkező szerelmespár. Ez nem elsősorban a képek, ha­
nem a kiállítás esztétikuma.

A két pólus szorosan összetartozik: a képekből értem meg 
a kettős tárlat egészét, s ebből a kis zárt totalitásból az 
-gyes műveket. Talán a szokásosnál kevesebbet kell időz­
nünk az egyes alkotások előtt; de annál többször pásztázza 
végig szemünk a két terembe szoruló egész anyagot. És 
ekkor tűnik ki, hogy milyen következetes, egyetlen lehető­
séget el nem mulasztó alkotó Bráda Tibor. Az ősz, a Küz­
delem, a Paripák, a Nász, a Görög táj és a Hajnali lovas 
mind-mind a ló csodálatos biológiai és társadalmi jelensége 
körül forog. A téma kimeríthetetlen. A kompozíciók szinte 
már klasszikusan fegyelmezettek. Kifogásnak a gyanúja 
sem merülhet föl. És ? És tovább ... ?

A titok, a Bráda-képek megfestett lehetősége Deák Ilo­
na művészetében rejlik. Itt jut nyugalmas révbe mindaz, 
ami Gulácsy Lajossal kezdődik a magyar festészet történe­
tében. Itt válik a szürreális majdnem hétköznapivá, s a 
hétköznapi szürreálissá. A festői érték szempontjából tel­
esen mindegy, hogy ezt a képi világot szeretjük, vagy nem 

szeretjük. A figurákkal egészen bizonyosan nem lehet azo­
nosulnunk : uniformizált halotti maszk valamennyi, ame­
lyeket valaki mások egy álombéli karneválon öltenek ma­
ikra. De lehetséges, hogy az ellenkezője igaz: kortársaink 

: akik úgy vesztették el egyedi fizimiskájukat, mint Pe­
er Schlemil az árnyékát. Az azonosítás gyanúja nem kí- 
;tn. hiszen kiket keresnénk a banyák, a jósnők és prófé­
ták között?

Deák Ilona rendkívüli mértékben és igen példaszerűen 
ura ecsetjének. Hadd írjam le ezt a lehető legegyszerűbben: 
tud festeni. Boszorkányos könnyedséggel kezeli csodálato­
san sejtelmes és megragadó komplementer színeit, a zöl- 
^et a narancssárgát, az ibolyát. Ez az alig variálódó, de 

• s különböző színvilág mágnesként magához ragad ben- 
nün két, miközben a finom színkapcsolatokból újabb titok 
oomlik ki. A második nagy festői erény: a színszerkezet- 
°ól épített képi térbeliség (Próféta, Bújócska).

Bráda Tibor és Deák Ilona művészete szuverén képi vi- 
ag Látszólag biztosítva van a külvilág hullámzásai ellen. 
Látszólag több köze van Csontváryhoz, Gulácsyhoz, Kon- 
d r Bélához. Az álmodás egész folyamatában mégis az 
álom a legkevésbé fontos. (Medgyessy terem)

Éles Csaba

Művészet 
és kereskedelem
KÉPZŐMŰVÉSZEK ALKOTÓKÖZÖSSÉGE

Semmi gond annak megér­
tésével ; műszaki, technikai, 
termelőmunkát végző, netán 
gazdasági vonatkozású szel­
lemi munkával foglalkozó 
emberek kisközösségei ho­
gyan s milyen eredményes­
séggel tudják működésben 
tartani e gazdasági közössé­
geket. Gazdasági közössé­
gek, kiscsoportok vállalhat­
nak .bármit: tényleges ter­
melőmunkát, útlevelek in­
tézését, középületek abla­
kainak tisztítását, takarí­
tást és egyebet — de mit 
csinál, mit tud csinálni egy 
művészeti alkotóközösség? 
Képzőművészek például: mi 
az, amit nem kapnak meg a 
művészeti szövetségektől, a 
Képcsarnok Vállalattól, de 
megkapnak egy kisközösség­
től ? Beszélgetőpartnerünk 
Bíró Lajos festőművész, a 
debreceni, pillanatnyilag 
harminchárom képző- és 
iparművészt tömörítő al­
kotó műhely, közösség, mű­
vészeti gmk egyik irányí­
tója, alapító tagja.

— Várjon, néhány mon­
datot szánjunk az előzmé­
nyeknek Alkotó közössé­
gek, nem is kis számban, 
már az ötvenes években vol­
tak. 1953-ban például ki­
mondottan gazdasági cél­
lal alakultak a művészeti kis­
közösségek, főleg grafiku­
sok műhelyei, mely közös­
ségek nemcsak műértékesi- 
tési segítséget nyújtottak a 
tagoknak, hanem bizonyos 
szociális juttatásokat is 
(műterem, ösztöndíj stb.)- 
Vagy hatvan évvel ezelőtt, 
1924-től 27-ig működött
itt a Debreceni Művész­
ház, ami valamiképpen 
ugyancsak a mostani kö­
zösségek elődje lehetett. Ak­
kor tizenkét művész állt 
össze, a Szent Anna utcán 
bérelt kiállító teremben
nonstop kiállítási rendszert 
valósítottak meg, álandó vá­
sárral egybekötve. Tehát 
saját maguk gondoskodtak 
a képeik értékesítéséről.

— Ez a lényegi előnye az 
önök kisközösségének is?

— Nagyobb lehetőséget 
biztosítani a képek érté­
kesítésében, mint amit az 
egyetlen és ezért mono­
polhelyzetben levő intéz­
mény, a Képcsarnok Válla­
lat biztosítani tud.

— Mikor s hányán alapí­
tották ezt a csoportot?

— Hosszú előkészítő
munka után végül is 1984- 
ben rögzítettük az alapsza­
bályunkat. Körülbelül öten- 
hatan kezdtük a szervezési 
munkát, azután tizenegy 
taggal indultunk, végül 22- 
en írták alá (ez volt ta­
valy) a végleges alapsza­
bályt. Most túl vagyunk a 
harmincon. Főleg a Tiszán­
túlon élő képzőművészek, 
de vannak budapesti, mis­
kolci, nyíregyházi, egri, szo- 
boszlói, böszörményi, újfa­
lui, békéscsabai, karcagi, gö­
döllői tagjaink is. Gazda­
sági ügyintézőnk van, és 
az egész ország területén 
dolgozó ügynökhálózatunk.

— Céljuk tehát a képek, 
művek országos értékesíté­
se. Miért? Mi a gond, a 
probléma a Képcsarnok 
Vállalattal, amely intéz­
mény elsődlegesen foglalko­
zik a képzőművészek mű­
veinek eladásával.

— A művész-műkeres­
kedelem kapcsolatban a 
gazdasági részt egyértel­
műen és kizárólagosan a 
vállalat határozza meg, még­
hozzá az ötvenes évek óta 
alig-alig változott átvevő 
árszinten. Ezen kívül a 
vállalat, mammutjellegéből 
következően, kevésbé rugal­
mas. Mi igényfelmérést is 
végzünk, és kiderült, hogy 
igen jelentős igény van 
például a portréképekre 
Vagy: oklevelek rajzolásá­
val, érmek, plakettek ké­
szítésével, ezer apró mun­
kával hosszú távon tudunk 
munkát biztosítani a tagok­
nak. Ezek a munkák né­
hány ezer forintos tételek, 
amelyekkel a Képcsarnok 
természetesen nem foglalko­
zik, de nekünk ezek az 
apró munkák azt jelentik, 
hogy például egy grafiku­
sunknak negyedévig mun­
kát adunk.

— Az igénykielégítésnek 
ugyanakkor komoly ve­
szélyei is lehetnek..

— Persze, de nem stílus­
beli, nem szemléletbeli 
igénykielégítésről van szó! 
Tematikusról! Miért ne 
készítsünk portrékat, én 
például sokat és szívesen 
festek, ha erre Igény van. 
A stílust, kimondva-kimon- 
datlanul a Képcsarnok dik­
tálja, mégpedig ilyesféle 
szempontok alapján: elad­
ható vagy eladhatatlan az a 
festő!

— Tisztában vagyok vele, 
hogy a kérdés nyers, de 
feltétlenül érdemes tisz­
tázni: mi a biztosíték ar­
ra, hogy az alkotóközösség 
tagjai a gazdasági szem­
pontokat nem helyezik a 
művésziek elé, tehát nem 
produkálnak rangon alul? 
Ahhoz ugyanis, hogy a kö­
zösség ügynökeinek segít­
ségével értékesítsék a 
műveket, nem szükséges az 
állami zsűri véleménye?

— Azé nem, viszont zsű­
rizés nélkül nem adhatunk 
el művet. Az alaptagok 
között vannak zsűrizésre 
kijelölt művészek, ezek 
közül mi választhatunk, s 
mellettük jelen van az ál­
lami lektor. Másfelől az 
alapszabály az alkotóközös­
ségi tagságot alaptagsághoz 
köti.

— Ez még ellentmondá­
sosabbá teszi a helyzetet, 
hiszen így önmagukat 
bírálják. Bírálják? Utasí­
tottak már vissza képet?

— A helyzet még ennél 
is bonyolultabb, mert itt 
van az a tényező is, hogy 
például ugyanaz az ember 
képviseli az esztétikai, mű­
vészi érdekeket, aki a gazda­
ságit is. De épp az ilyen 
látszatra nagyon bonyolult 
helyzetek érlelik ki a 
legnagyobb fokú önellen­
őrzési igényességet. Mi nem 
engedhetjük meg magunk­
nak, hogy a legmagasabb­
ra felállított művészi mér­
ce alatt dolgozzunk, mert 
önmagunk vagyunk felelő­
sek önmagunkért.

— Gazdasági, gyakorlati 
mezőkre térve: miből tart­
ják fenn magukat? Miből 
fizetik az ügynököket, á 
gazdasági ügyintézőt, a te­
rembért, a villanyszámlát, 
a takarítónőt, a tagok 
SZTK-ját és egyebeket ?

— Amikor még a meg­
alakulás körülményeit vizs­
gáltuk, láttuk, hogy né­
hány csoport az Alaptól kért 
induló tőkét, mások na­
gyobb kölcsönt vettek fel. 
Mi szerényen indultunk, 
személyenkénti ötezer fo­
rintos befizetéssel és nem 
túlzottan nagy számú műal­
kotás összeadásával Kevés 
volt ez a pénz, az első idő­
szakban voltak is kételyeink, 
hogy jól csináltuk-e, de most 
már túl vagyunk a nehezén. 
Mi részletre adjuk a képe­
ket, tehát a havonta befo­
lyó részletek nagyobb fele a 
művészé, a másik feléből 
gazdálkodunk.

— Az alkotóközösségi 
tagság kizárja a Képcsar­
nok által történő képel­
adást?

— Dehogy, semmiféle 
korlátozás nincs. Csak szer­
ződéses viszonyban nem 
állhat a csoporttag más in­
tézménnyel, de amúgy ott 
állít ki, és ad el, ahol 
akar és persze ahol tud.

— Beszélgetésünk elejé­
re visszatérve: a cso­
port gazdasági érdekeltsé­
gű céljai mellett közmű­
velődésieket is említett.

— Számos vándorkiállí­
tásunk, üzemi, kórházban 
fölállított, művelődési ház­
ban megrendezett, nem 
vásár jellegű bemutatónk 
volt már, országszerte. A 
közeljövőben például az 
agráregyetemen lesz egv 
nagyobb tárlat, s ami a 
legidőszerűbb most: szep­
tember 15-én, vasárnap 
.délelőtt tizenegykor a Kos­
suth utca 1. szám alatti 
kiállítóteremben mutatko­
zunk be a közönségnek. Ez 
lesz az első, minden tagot 
kiállító közös bemutatónk.

Cs. Nagy Ibolya
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A DEBRECENI MŰHELY KÉPEIBŐL
TOPOK ANDRÁS: AKT

A HANGVERSENY­
ÉVAD TERVEI

Szeptembert írunk, s hamarosan megkezdődik az új hang­
versenyévad. Kialakította programját és megkezdte a bérle­
tek árusítását a legnagyobb hangversenyrendező szerv, az 
Országos Filharmónia debreceni kirendeltsége. A bérleti so­
rozatok több helyen változtak a múlt évihez képest. A koráb­
bi két, hat-hat hangversenyből álló nagy zenekari sorozat 
helyett egy, tíz estből álló sorozatot hirdetnek a plakátok. 
A koncertek száma azonban gyakorlatilag nem változik, 
mert a kapcsolódó kamarabérletek hangversenyeinek száma 
eggyel bővült. Üj kezdeményezésként hat hangversenyből 
álló orgona- és zongorasorozat is indul. Az ifjúsági bérleti 
sorozatok helyszínei Derecskével és Nádudvarral bővültek. 
Kellemetlen hír viszont a nagyzenekari bérletek tulajdono­
sainak, hogy egy kiállítás miatt október és november hóna­
pokban meg kell válniuk megszokott helyszínüktől, a Bar­
tók teremtől; ez idő alatt a Csokonai Színház ad helyet a 
hangversenyeknek.

És most szemelgessünk a műsorkínálatból. Mint már arról 
hírt adtunk, a nagyzenekari bérlet nyitóhangversenyét 
szeptember 30-án tartják a Bach-évforduló jegyében. A Deb­
receni MÁV Filharmonikus Zenekart és a Budapesti Kórust 
Antal Mátyás vezényli. Az évad gerincét természetesen a 
debreceni zenekar fellépései alkotják, Szabó László, Breit- 
nre Tamás, Tadeusz Strugala, Hans Dieter Baum és Jancso- 
vics Antal vezényletével. A szólisták között lesz Ránk! De­
zső, Alexandr Melnyikov, Katona Ágnes, Kiss Vilmos Péter, 
Kóté László, Gellén László, Ádám Károly, Hegedűs Endre. 
A házigazda zenekaron kívül élvezheti még a közönség a 
Budapesti Filharmóniai Társaság Zenekarának és a Miskol­
ci Szimfonikus Zenekarnak a játékát is. Ezeket az együtte­
seket Dzsanszug Kahidze és Francesco Grisafulli vezényli.

Az első kamarabérleti sorozat október 11-én a szovjet Ba­
rokk Kvintett hangversenyével indul; fellépésükre a szovjet 
kultúra magyarországi napjai rendezvénysorozat keretében 
kerül sor. A sorozatban szerepel még Alexandr Rugyin gor­
donkaestje, Kincses Veronika dalestje és a debreceni Ko­
dály Zoltán Zeneművészeti Szakközépiskola leánykarának 
konoertje. A második kamarabérleti sorozat első hangverse­
nyének időpontja január 6., amikor a Takács-vonósnégyes 
mutatja be műsorát. E sorozatban rendezik meg a Kijevi 
Trió, Kiss Vilmos Péter, Kedves Tamás, Haraczky Miklós, 
irmai Kálmán, valamint Kovács Dénes, Perényi Miklós, Sza­
bó Csilla estjét

Az orgona- és zongorabérlet hangversenyeinek a Nagy­
templom és a Zeneművészei Főiskola ad helyt Az orgonisták 
közül Peskó György és Elekes Zuzsa mutatkozik be, a zon­
goraesteken pedig Gabos Gábor, Király Csaba. Bacher Mi­
hály és Falvai Sándor, valamint a Ganev duó játszik a kö­
zönségnek. A Korunk Zenéje sorozatban három hangver­
senyt tartanak, amelyeken a moszkvai kórus, az angol Ar- 
ditti vonósnégyes és a debreceni MÁV-zenekar közreműkö­
dik. A műsoron több élő magyar szerző művei szerepelnek.

A filharmónia megyei kirendeltségének az ifjúság zenei 
nevelése érdekében kifejtett tevékenysége évek óta szilárd 
alapokon nyugszik. Az új évadban is külön sorozatok cím­
zettjei általános és középiskolások. A kisebbeknek Béres Fe­
renc Rákóczi-emiékestjét, a Debreceni rézfúvós együttes, a 
Debreceni Kodály Kórus hangversenyét, illetve egy dzsessz- 
történeti áttekintést; a középiskolásoknak az új Délibáb 
együttes, a MÁV Filharmonikus Zenekar hangversenyét, egy 
szerenádestet, és ugyancsak a dzsessztörténeti áttekintést 
ajánlja a program.

A megyeszékhelyen kívül Hajdúböszörményben és Püs­
pökladányban is szervez bérleti sorozatot a filharmónia. Haj­
dúböszörményben a szovjet Barokk Kvintett és a debreceni 
MÁV-zenekar szerepel, amit debreceni művészek kamara­
estje egészít ki A szerenádtól a ragtime-ig címmel. Püspök­
ladányban László Margit és Bordás György dalestje, a deb­
receni MÁV-zenekar Bécsi estje és A szerenádtól a ragtime- 
ig című összeállítás szerepel a programban.

(t. g.)



A történelmet megelőző 
honvágy

Sinkó Ervinről és az Optimistákról

|A DEBRECENI KÉPZŐMŰVÉSZET TÖRTÉNETÉBŐL

Balezer György
(1880-1940 után)

„A fontos az, hogy ne le- zott a legjobbak közt foglal- 
gyünk hűtlenek, azaz semmit ja el a helyét.” 
se felejtsünk el, mert külön­
ben kárba vész minden, ami 
retteneteset tapasztaltunk és 
tudunk.” Sinkó Ervin írja e 
sorokat 1963-ban. Az egysze­
rű szavak mögött hitelként 
ott áll az Optimisták, e ha­
talmas. megrendítő regény­
dokumentum. Aki századunk

em így lett; akkor. 
Romain Rolland, be­
folyását latbavetve, 
Sinkót és feleségét a 
Szovjetunióba ajánl- 

ja-segíti. A Lux Szállóban 
laknak, az emigráns vezetők­
kel, s ott kálvária kezdődik;

N
magyar kultúráját érteni Kun Béla biztatja, személye- 
akarja, folyamatait nem csak sen segítené kiadatni Moszk- 
egyes — többnyire mások ál- vában az Optimistákat. De 
tál megvilágított — pillana- közben ő maga is „kegyvesz- 
taiban, hanem végig szeretné tett” lesz; s vele a kiadás: 
követni, hogy megítélje és füstbe ment terv. Lengyel 
megérezze e folyamatokban József Visegrádi utcája 1937- 
küzdő, küszködő embertársa- ben „megteszi a szolgálatot”, 
it, s hogy így és ezáltal te- a volt barát írta meg a tör- 
gye magáévá a magyar kul- ténetet, a Magyar Tanács- 
túrát — az ki nem kerülheti köztársaság történetét — a 
Sinkó Ervin életművét. Sü- harmincas évek kegyetlen hi- 
kösd Mihály 1975-ös. a Való- degétől, a politikai pártok 
Ságban megjelent tanulmá- közti világméretű machiná- 
nyában Sinkó egyetlen írásá- ció embereket, a munkáspár­
ról mondja: „kultúránk égé- tok sokszor legjobb szellemi 
sze számára alapvető Dosz- erejét összemorzsoló eraber- 
tojevszkij-esszéje”. Az én télén fagyától elgémberedett, 
meggyőződésem: esszéi is, re- görcsös ujjakkal írta, amit 
gényei is, ázok; a magyar írt. Sinkó, Kun Béla letartóz- 
irodalom izgalmas, nagy for- tatásakor már Párizsban van. 
mátumú alkotójának mutat- onnan vissza sem térhet a 
ják Sinkó Ervint. Szovjetunióba. 1939-ig írogat

Barbusse lapjába, a Monde-

A
patinban született, ba, és az Europe-ba — a há- 
1898-ban. A szabad- ború kitörése előtti percek- 
kai munkásotthonba ben tér vissza Jugoszláviába. 
1912—14 közt kerül, Csak a felszabadulás segíthet, 
diákként, könyvtáros rajta is. 1950-től a Jugoszlá- 
ott: Kautskyt, Marxot, Szabó viai Tudományos és Művé- 

Ervint (s annak is mesterét- szeti Akadémia levelező, 
tanítóját, Schmitt Jenő Hen- 1960-tól rendes tagja, 1961- 
riket) olvassa. Hadiérettségi ben kinevezik az újvidéki 
után vonul be, a frontra ke- egyetem magyar tanszéke 
riil. Budapestre megy 1918- vezetőjének, egyetemi tanár, 
ban egy kézitáskával — mint
regénvhőse — önnön mása. Az Optimisták — úgy hi-
Báti József Gvörav Mátvás szem’ minden olvasásra —. . .. _y gy Matyas- forradalmi mű. „Valamely

telemben, ahogy a többiek, 
kiket a magyar történelem 
lapjairól ismerünk; íme va­
lóságos nevük, zárójelben: 
Fluck úr (Rados Dezső), Tö­
rök Géza (György Mátyás), 
Sarkadi (Lengyel József), 
Elnök elvtárs (Bokányi De­
zső), Stein elvtárs (Hevesi 
Gyula), Kovács elvtárs (Kor­
vin Ottó), Cinner Erzsi 
(Rothbart Irma), Flamm Jut­
ka (Rothbart Renée), Lénárt 
(Romját Aladár), Vértes 
(Lukács György), Sári (Stern 
Jolán), Lányi (Révai József).

Ú
gy vélem, a nyolc­
vanas évekre terem­
tődött idehaza, Ma­
gyarországon az ol­
vasókban olyan atti­

tűd, melyben termővé, gon­
dolati-érzelmi energiát nyúj­
tóvá válhat az Optimisták is. 
Nagy Lajos, Kassák Lajos, 
József Attila (tanulmányai 
is!) Sinkó Ervin mellett fel­
erősítik azt a gondolatot, 
hogy az etikus elkötelezett­
ségnek. az egészséges szkep­
szisnek és az őszinte írásnak 
a humán értékek között fel­
tétlenül szervező szerepe 
van.

szabadkai költőbarátja (a re 
génvben és a filmen Török 
Géza néven) kapcsolja már a 
háború elején Kassák Lajos, 
s lapjai: A Tett háborúelle­
nes, majd a Ma avantgarde 
irodalmi és haladó-forradal-

műalkotás akkor lesz forra­
dalmi — tanít Sinkó —, ha 
alkotójának egész ér­
zelem és gondolatvilá­
gát, egész életét be­
töltő és meghatározó élmé­
nye, hogy a valóság, melyben
él elviselhetetlenül esztelen 

mi szemléletű társaságaihoz -s lázítóan embertelen.. » A
Hozzájuk tér vissza a Lon­
don (a könyvben Párizs) ká­
véházba, s újítja fel kapcso­
latait régi barátaival és a 
Galilei-kör tagjaival. Az Or­
szágos Propaganda Bizottság 
tagja, agitál a frontról visz- 
szatértek között. Romját 
Aladár. Révai József, Len­
gyel József kiválik a Ma kö­
réből. szakítanak — eléggé 
látványosan — tanítójukkal. 
Kassákkal, és lapot indíta­
nak Internationale címmel, 
melyet 3. száma után átvesz 
a Kommunisták Magyaror­
szági Pártja, elméleti folyó­

nagyregényben megírja a 
szabadkai „állóvizet”; az if­
jak belső kínjait egy csak 
sejtett, új érzelmi töltések­
kel, lázakkal és tettekkel teli 
világért. Ady világa lenne ez, 
A polgárvilág az események­
re, háborúk és forradalmak 
hírére, sőt szelére is csak 
kaszinós tűnődésekkel, „kivá­
rással” reagál. Sinkó megírta 
a regényben, hogyan érezte 
ő és generációja, hogyan élte 
a forradalmakat; kétségbe­
esett vallomásossággal, őszin­
teséggel ír. Problémái, gond-

, . ,, „ . jai, kínjai és rácsodálkozásai
irataként. Hevesi Gyula, Re-_________ ......nem azonosíthatok a tobbie-
vai és Sinkó írják az elvi po­
litikai cikkeket. A Szovjet­
ház parancsnoka, majd 
Kecskemét városparancsno­
ka. A forradalom leverése 
után emigrál Becsbe. 1926— 
32 között Jugoszláviában él, 
elbeszéléseit, kisregényeit 
közli a Nyugat, esszéit a ko­
lozsvári marxista folyóirat, a 
Korunk. Párizsban él 1932— 
35 közt, itt fejezi nagy regé­
nyét, az Optimistákat. Káro­
lyi Mihály, Romain Rolland 
a segítői, barátai.

kével, ez nyilvánvaló — de a 
szélesebb csoport, mely e 
történések szellemi háttere: 
Balázs Béla, Révai, Lengyel, 
Lukács György, Tolnay Ká­
roly, Hauser Arnold és Heve­
si Gyula, Korvin Ottó, 
György Mátyás... itt szá­
muk miatt is sorolhatatlan, 
mert hatalmas szellemi erő. 
A Tanácsköztársaságtól re­
mélnek egy új magyar való­
ságot, sőt: a Valóságot, és 
azért egyre gyorsuló ütem­
ben, egyre lázasabban — 

Az utóbbi, a világhírű író kapkodóbban? — tennének 
három fejezetet fordításban és cselekednének, hogy aztán 
olvasva, Sinkónak ezt írja: az emigrációban kényszerül­
őn és a feleségem bámulat- jenek az egymás, és főképp: 
tál adózunk e részletek pszi- a rnás hibáin rágódni évti- 
chológiai gazdagságának, an- zedekig, meddőn, 
nak a szabad és széles intel­
ligenciának, mely a forradal­
mi akcióban a modern em­
ber lelkiismeretének legmeg- 
markolóbb problémáit veti 
fel és tárgyalni képes őket 
ilyen eleven, és sohasem el­
vont módon... ha a mű töb­
bi része nem marad e mögött 
a három francia fejezet mö­
gött (mint ahogy minden ok 
megvan arra, hogy ezt felté­
telezzem), nem kétséges sem­
miképp se: az ön műve 
nagy, és a kor alkotásai kö-

Mégsem csak eszmeregény 
az Optimisták, bár annyiban 
feltétlenül, hogy Báti József 
eszmei fejlődését kell követ­
nünk, szinte azzal a belső iz­
galommal, amint ő maga át­
élte. S Báti Eisingerért, a 
pincérért, a Kozma Györ­
gyökért küzd az értelmetlen 
halálok ellen — ez a hite, 
életének értelme mindig 
megmarad.

A regénynek ők nem 
kulcsszereplői, abban az ér-

„A forradalom idején az 
emberi, a csak emberi érték 
nemegyszer csupán elvont 

' fikció, az embert és az em­
berit gészen vagy többé-ke- 
vésbé eltakarják a társadal­
mi és gazdasági kategóriák, 
mintha az ember nem is vol­
na más, mint ilyen kategó­
riáknak a megszemélyesítő­
je...

Az entellektüelekre más­
ként tekintenek a forrada­
lomban, de ő más is: ő me­
gint egy személyben szerep­
lő, cselekvő és néző, mindig 
a jövőt keresi a jelenben, és 
nincs nagyobb bűn a törté­
nelem szempontjából, mint 
a történelmi feltételek meg­
ítélésében tévedni, a törté­
nelmileg szükségszerűt egy 
utópia bűvöletében félreérte­
ni, rosszul tenni, vagy nem 
tenni, nem eléggé konzek­
vensen tenni. A történelem 
személytelen, és nem a szán­
dékokat, hanem az eredmé­
nyeket tartja számon... A 
kétség csak az egyes ember 
attribútuma, a kollektívának 
nincs lelkiismerete, nem rea­
gálhat árnyalatokra, mindig 
sommás.”

S
 zárjuk e gondolat­

sort az alkotásról 
szólóval: „Minden

alkotás egy indivi­
duális öntudat üze­

nete a többi öntudat felé: 
szóból, képből, kőből, hang­
ból megint emberré, lélekké 
akarnak válni, újra életté, a 
közös élet elemévé. Sorsuk 
minden egyes ember befoga­
dóképességében és öntuda­
tában külön-külön, újra és 
újra eldől.” Így dől el most 
Sinkó Ervin Optimisták cí­
mű regényének sorsa is, Dö- 
mölky János filmje segítsé­
gével. Talán többen elolvas­
sák a könyvet; a Szemben a 
bíróval című ragyogó esszé- 
és tanulmánygyűjteményt 
(Gondolat Kiadó, 1977), vagy 
csak a Gondolkodó Magya­
rok sorozatban (Magvető, 
1983) megjelent Szemben a 
bíróval című önvallomásos 
esszét, esetleg másik, Ma­
gyarországon megjelent re­
gényét, a Tizennégy napot. S 
ha olvassa az olvasó, akkor 
az egyén és történelem, a re­
formok és forradalmak, a 
proletárok és értelmiségiek 
kínzó kérdéseit (a mi XX. 
századi történelmünk kérdé­
seit) tehetik fel újra, hogy 
önnön válaszát a jövőnek 
egy árnyalattal pontosabban 
fogalmazhassa meg.

Szilágyi Gábor

A miskolci származású 
Balezer György, élete legte­
vékenyebb évtizedeit váro­
sunkban töltötte. Mint a 
Debreceni Műpártoló Egye­
sület művész tagja és a fő­
reáliskola tanára még sokak 
emlékezetében elevenen él.

1880. augusztus 17-én szü­
letett Miskolcon, itt is kezd­
te meg tanulmányait. 1898- 
ban a budapesti Mintarajz 
Tanodába jelentkezett, 1902- 
ben szerzett rajztanári dip­
lomát. Tanárai Székely Ber­
talan és Ferenczy Károly 
voltak. Rövid olasz tanul­
mányút után Nagybányán 
vállalt rajztanári állást, ahol 
bekapcsolódott az élénk 
művészeti életbe. 1912-ben 
példáut A cinterem télen 
című művét állította ki a 
nagybányai tárlaton, ugyan­
ezt adta be a Nemzeti Sza­
lon 1914-es tavaszi kiállítá­
sára. Munkáját — amelyet 
Réti István is figyelemmel 
kísért — az első világhábo­
rú szakította meg. Végig­
szolgálta a háborút, majd 
Bécsben és Alsó-Ausztriá- 
ban tartózkodott. 1917-ben 
a zsürimentes kiállításon 
Imádkozó hadifogoly, Oszt­
rák kocsma, Orosz hadifo­
goly temető című olajképei­
vel, valamint A seisenegi 
kastély tornya című akva- 
relijével szerepelt. Több há­
borús rajza a bécsi Heeres- 
múzeumba került.

1919_ben Debrecenbe köl­
tözött (ahol már 1911-ben 
részt vett a Műpártoló Egye­
sület tárlatán). Amikor Pál- 
fy József nyugdíjba vonult, 
őt követte: a Főreáliskola 
(ma Fazekas Gimnázium) 
rajztanára lett. Már 1921 
őszén itt rendezett bemutat­
kozó kiállítást. Művésztársai 
befogadták: tagja lett a Mű­
pártoló Egyesületnek, majd 
a Művészháznak. A Művész­
házban háznagy volt s 
Bánszky Tamással közös ki­
állításon mutatta be miskol­
ci, osztrák és olasz tárgyú

KONCZEK JÓZSEF:

l

képeit 1926 áprilisában. Töb­
bek között Avasi templom. 
Diósgyőri hámor. Üt az er­
dő felé, Akác című műve, 
míg a csoporttárlaton 
Chioggiai emlék, Miskolci 
vásár, Zsibogó című életké­
pei keltettek feltűnést. A 
húszas évek végén egyre 
több debreceni részletet fest 
és rajzol meg (Nagyerdő 
ősszel. Hortobágyi szél, 
Nagycsere), s azzal is kife­
jezésre juttatta idetartozá- 
sát, hogy megpályázta a ter­
vezett nagyerdei művészte­
lep egyik lakását. Rajztaná­
ri és festői munkája mellett 
nagy teret szentelt a rajzos 
lásnak, metszésnek: részt 
vett az Ajtósi Dürer Céh 
munkájában s annak nem­
zetközi kisgrafikai kiállítá­
sán, 1935-ben. Eközben fel­
feltűnt neve vidéki és buda­

pesti kiállításokon is: 1928- 
ban a magyar akvarell- és 
pasztellfestők 14. kiállításán 
Tavasz-hangulat, Eső után. 
Szülőföldem szép határa cí­
mű akvarelljeit. Szegeden és 
Békéscsabán olajképeit mu­
tatta be 1930-ban és 1934- 
ben.

1940-ben életmű-kiállítást 
rendezett műveiből a Kép­
zőművészek és Műpártolók 
Egyesülete. Toroczkai Osz. 
wald elnök méltatta Balezer 
müveit, aki negyvenöt olaj­
képét és huszonkét akvarell- 
jét állította ki a Déri Mú­
zeumban. Ezt követően 
nyugdíjba vonult és valószí­
nűleg elköltözött Debrecen­
ből. Natúréhoz kötődő festé­
szete kevésbé, de tanári 
munkája figyelemre méltó.

Sz. Kürti Katalin

Borka néni virágcsokra
Borka néni? Ha meggondoljuk, hogy a név 

egy mindössze huszonegy éves — sudár- 
karcsú, szőke és hosszú hajú — ifjú peda­
gógust jelez, már az eddig mondottak alap­
ján is láthatjuk, hogy a tanítványok szó- 
használatában jelen levő megnevezéssel van 
dolgunk, s gyaníthatjuk azt is, hogy a kis­
gyermekes hangzású Boriska néni. Borika 
néni helyett éppen a név viselőjének némi 
szelíd ráhatására öltötte ezt az alakot. így 
mondják az elsősök, mondják a többiek is, 
így mondják a végzettek is. „Borkám” — 
mondja az állatorvos felesége, s rendjén is 
volna ez így. Mert ez a Borka amolyan vá­
rosias ízt is ad a névnek, ám ugyanennyi 
erővel azt is feltételezhetjük, hogy éppen- 
hogy nem városiasat, hanem amolyan pusz­
tai, tanyai száraztiszta hangzást. Mind­
egy, elég az hozzá, hogy a tanító néninek 
így tetszik a saját neve, tehát így is hívja 
őt a faluban mindenki.

Borka néni albérletben lakik, ám gazdasz- 
szonyára hárul valami ünnepélyes kü­
lönösség ebből a tényből, hogy a kistamtó- 
néni éppen nála lakik, az új ház nagy fo­
lyosójáról nyíló egyik nagyszobában, köz­
vetlen a fürdőszoba mellett, s nem is mu­
lasztja el, hogy szóba hozza ezt a tényt, va­
lahányszor vásárolni megy a boltba, „Szépet 
adjon, mert Borkának lesz, lelkem!” Azt 
aztán már nem lehetne megmondani, hogy a 
„lelkem”, vagy a kistanítónénire való hi­
vatkozás miatt, de olyan zsírtalan szép sze­
leteket vág a ~ íftarhacombból Jani, hogy 
öröm nézni is. Ma reggel mégis egy kicsit 
Zord szemállással lépked Kati néni a hentes­
bolt felé, s amint emlékeit összeszedegeti, 
már látja is az összefüggést az esti traktor- 
zörgés meg a ma reggel Borka ablakába ál­
lított kikericscsokor k őzt. Az lehetett, a 
Varga Pista, az jár a traktorával. Biztosan 
jól beittak megint az este, és ők szedték az

ősz első virágait amolyan goromba ugratás 
céljával Borka ablakába. Mert a Borka nem 
ment még férjhez. No, még az a jó, hogy 
kora reggel, amikor Kati néni az öntöző­
kannával meg az ágseprűvel kiállt az utcá­
ra, azonnal észrevette a csokrot, le is tépte 
a zöld zsalu rései közül, először bedobta a 
vízáteresz cementgyűrűje alá, aztán, amikor 
felsöpörte a ház elejét, előhalászta, és azt 
is a kukába vágta. De a harag már akkor 
forrni kezdett benne. Hiszen ha jól meg­
nézzük, ez az otrombaság személyes sértés ő- 
ellene is, nemcsak Borka ellen, de majd 
megmutatja annak az ostoba Varga Pistá­
nak. Nem láthatta senki olyan reggel azt a 
csokrot, de a sértés megesett.

Nem talál magának valót ez a lány. Nem 
talál, istenem. Teli de teli van a szekrénye 
könyvekkel, újságokkal, mindig szól a le­
mezjátszó, Borka behúzódik a szobájába, 
csak teát fogad el estére, s lám csak, most 
is visszajött már a nyaralásból a tanév 
kezdete előtt egy hónappal, és olvas, ol­
vas meg olvas. Aztán itt van ez a pedagó­
gusföld, abba ültetett egy sor virágot, meg 
is locsolja mindig tíz körül, amikor előjön 
a szobából — olyan szép az a lány fürdő­
ruhájában, a fara, a melle, csupa kicsattanó 
egészség, meg az a hosszú laza haja, mint­
ha saját magát látná Kati néni ezelőtt hu­
szonöt-harminc évvel — igaz, addigra már 
a virágok meg vannak locsolva, reggel, jó­
kor, de hát nem baj az, legalább ennyit 
törődjön a virágokkal. A kapálás, a para­
dicsom felkötőzése úgyis Kati nénire ma­
rad, a hullott szilvát is ő szedi össze, mert 
ebben a Borka lányban nincsen paraszti 
vonzalom, átengedte a földet használatra, s 
ingyen.

De hogy mi mindent tud a lány. A haran­
gokról is. Az. Hogy elmondta a múltkor is. 
amikor Kati néni a tejet szűrte le, hogy a
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Hajdúhadház
A helység mai neve, miután Téglás községgel egyesítet­

ték. Hadháztéglás. A helységnév először 1312-ben bukkan 
föl Hothaz írásmóddal (egykori kiejtése valószínűleg Hot- 
ház vagy Hatház volt, mert a 14—13. században az ajakke- 
rekitéses magyar a-t hol o-val, hol a-val írták). Eredetére 
két magyarázatot ismerek: 1. Kezdetben hat házból állt a 
falu; 2. Egy had (nemzetség) telepedett itt le. Akár t-vel, 
akár d-vel írták, az ejtése csak Hatház lehetett, mert h 
előtt közvetlenül nem ejtünk olyan zöngés mássalhangzót, 
amelynek van zöngétlen párja (vö. meghal olv. mekhal, 
közhely olv. köszhej, lábtól olv. láptól).

A Hajdú- előnév a 18. század óta szórványosan, 1970 óta 
pedig szerves tartozékként járult a Hatház. Hadház hely­
ségnévhez. 1605-ben Bocskai István erdélyi fejedelem haj­
dúvárosi kiváltságokhoz juttatta, vagyis hogy katonai szer­
vezetben éljenek és ne tartozzanak jobbágyi szolgáltatá­
sokkal. Hat hajdúváros alakult 1605-ben (később számuk 
megszaporodott): Böszörmény, Dorog, Hadház, Nánás, *Szo- 
boszló és Vámospércs, valamint két község, Vid és Sima. 
Bocskai ugyan nemesi kiváltságot adományozott nekik, de 
az erdélyi fejedelmek a kiváltságokat csak részben ismer­
ték el. A későbbi magyar rendi kormányzat pedig úgy tör­
vényesítette, hogy a Hajdú-kerület lakosai nem lettek ne­
mesek. de a fölkelés, adózás, öröklés és birtokjogi viszo­
nyok tekintetében sajátos szabadság részeseivé váltak, 
amely a jászok és a kunok szabadságához hasonlított.

A Hajdú- előnevet idővel mindegyik hajdúváros fölvet­
te Vámospércs kivételével. A Hajdúság területén fekvő 
más kisebb községek is viselik a Hajdú- előtagot a többi 
hasonló nevű községtől való megkülönböztetésre.

A mai Magyarországon harminc Nemes- előtagú falunk 
van. Ezek egykori kisnemesi lakosságra utalnak, mint Ne- 
mesr.idudvar, Nemesviia. Ugyanígy jelzi a különleges sza­
badságjogokat az ugyancsak katonai alakulatokban éló, 
eredetileg határőr szabad székelyektől lakott vidéken a 
Székelyudcarhely. Székelykeresztúr. Marosvásárhely ko­
rábbi neve a 14. században még Székelyvásárhely. Az első 
Maros- előtag a 16. századból való.

Szabad parasztok voltak a 13. században az iráni erede­
tű jászok és a törökséghez tartozó kunok is. A jász és a 
kun területen szinte minden község viseli a Jász- vagy 
Kun- előtagot, mint Jászberény, Jászladány, Kunágota, 
Kunhegyes, Kunszállás, Kiskunhalas, Kiskunfélegyháza stb. 
Érdekes, hogy a Nagykunság székhelye, Karcag egy kun 
személy nevét viseli, de Kun- előtag nélkül.

A Székely-, Jász-, Kun- (Kiskun-) és Hajdú- előtagú 
helységnevek a kisnemesek és a jobbágyok közti elég te­
kintélyes számú néprétegre, a szabad parasztságra utal­
nak.

Noha beszédben az előtagot a helységnevekben elhagy­
ják, mint (Sátoralja)újhely, (Sáros)patak, (Hajdú)böször- 
mény, (Kiskun)halas, de a hivatalos névben megvan az 
előtag, és gyakran a hagyományt őrzi, míg a megye nevé­
ből alakult 20. század eleji előtagok csak a megkülönbözte­
tést szolgálják, mint Abaújszolnok, Bácsbokod, Baranya- 
hídvég.

Kálmán Béla

Kiss Tamás versei:
Történelem
Ha fű alá tapostak, 
füvekké alakultunk. 
Lenni Is úgy tanultunk: 
szál a szálhoz tapadva, 
évelőn fennmaradva.

Ki ölni Jött, tovább ment, 
mi mondtuk rá az áment, 
rajtunk végig tápodtak, 
de semmibe futottak, 
széllel elpárologtak.

Ivódtunk lápról, érről, 
hajtottunk vad gyökérről. 
Ha kötöttek, oldódtunk, 
kristályként lerakodtunk. 
Anya a kő alattunk. 
Vagyunk, mert

megmaradtunk.

Kiskunhalom
Nagy Lajos emlékének

Van úgy, hogy eltűnődöm, milyen lehet a szerda 
Kiskunhalmon manapság. Rég volt bizony, hogy véled 
— könyvedben — arra jártam, derűvel-izgalommal. 
Akkor augusztusban hajnalban — úgy emlékszem — 
négy óra ötvennyolckor kelt fel a nap, és oly szép, 
sőt több. gyönyörű volt a szétömlő pirosság 
egünk kék kárpitján... De senkisem figyelt rá.
Varga Mihály például kaszát kalapált éppen;
Kovács tiszteletesné kondástülökre ébredt;
Fleischemé szitkozódott, és csak kilenc felé kelt, 
mire elült a por, légy, de már öt óra óta 
nem tudott aludni, ágyában forgolódott.
(Az úri népek szidják Kiskunhalomban a port, 
holott por a világ is, lepi szemünket, szánkat, 
a torkunkat kaparja, megül tüdőt és gégét.)
Nem néz a napkeletre Kara Péter, ebével 
még zsenge dinnyeföldjét óvja a tolvajoktól... 
Eltűnődöm, hogy mostan milyen lehet a hajnal?
S nyomban utána érzem, te tudnád megmutatni.
Az szinte bizonyos, hogy ilyentájt augusztusban 
ma is oly gyönyörű szép a pírban felkelő nap, 
majdnem biztos az is, hogy hétkor harangoznak.
De hát a többi már nem. Másképpen van azóta... 
Hogy van? Jó lenne tudni. Látni a szemeddel.
Szíveddel mélybe nézni. Megkeresni az embert, 
belátni ösztönébe. Ügy ahogy te beláttál.
Szemedre volna szükség, hiányzik az a szempár, 
de kár, hogy lecsuktad, és este lett utána.
Éjszaka lett, sötétség. Félünk, tapogatózunk.

Hosszú utakon
Hosszú utakon menni, menni, 
szabad szerettem volna lenni,

de alig készültem, rámlestél 
clcsatangoltam, megkerestél.

Mikor futni küldtél, megálltam, 
csendre intettél: kiabáltam.

Bölcselkedtem, ahogy te szoktad, 
ellenedre volt, szám befogtad.

Végül is futásnak eredtem 
a te végtelen tenyeredben

Sivár lakótelep: betonvilág, 
elhal a fű vak páncélja alatt 
De lám, valahol felsír egy tücsök, 
egy kis üreg még szabadon maradt

harangoknak régen saját nevet adtak, meg 
milyen nagy titok az, hogy miképpen ön- 
tik a harangot, aztán az is, ugye, hogy ré­
gen a harangokat acélból is próbálták csi­
nálni, de a bronz a legjobb anyag, meg 
még hogy a harangokat néha kicsit el kell 
fordítani, mert akkor a nyelv egyenletesen 
koptatja körbe, vagy mit csinál, ugye, a 
szoknyával- De főleg az a jó ebben a Bor­
kában, hogy olyan nagyon finoman és ki­
fejezően kapcsolja egybe a szavakat, szó­
val, hogy olyan szépen meg tudja mondani 
a dolgot, az érdekességet, talán még a tisz­
telendő úr is szívesen beszélgetne vele, 
ahogyan a Borka mosolyog, és mondja, hogy 
ebben meg ebben igaza is van az embernek, 
de hallgasson csak, én mit hallottam. 
Hogy olyan aranyosan mondja, mintha 
nem is kellett volna neki azt a sok könyvet 
kiolvasnia, éjszaka, amikor rontja a szemét 
a villannyal, hanem úgy, jártában-kellé­
ben, itt is, ott is hallott volna valamit, és 
aztán csak elmeséli-

S akkor aztán ez a csokor.
Kati néni már a Jani pultja előtt áll, 

most is megkapja a szép szelet húsokat, ki­
fizeti, de közben már azt tervezi, hogy be­
szélni fog a Varga Pista anyjával. Még 
jó, hogy éppen beleütközik, amint a hen­
tesbolt kopott cementlépcsőin lépked lefe­
lé. Kati néni aztán kiereszti a nyelvét. 
Szegény Juli meg hüledezik, hinni sem 
tudja a dolgot, ám Kati néni igazságának 
nem lehet ellenállni, s távozik is aztán ha­
mar a Juli, hogy beszéljen a fiával. Az a 
nagy pacula még föl sem kelt. Igaz, szán­
tott egész héten, de csuda a jó dolgát, a 
sört is elég gyakran eregeti a torkán, mert 
a szőrös hasa egyre jobban kimászik a 
tengerészcsíkos trikó alól. Ilyenkor meg. 
persze, alszik. „Nagy fehér csokor rózsá­
val. azzal jöhet a fiad a házamhoz, értetted, 
Juli?” — bocsátja el Kati néni a szegről- 
végről rokont, és mint aki jól végezte dol­
gát. indul is hazafelé.

Egv kis tejszín, az volna jó Borkának, a 
kávéhoz, amikor majd felkel az ágyból. A 
tegnapi tejnek lesz annyi színe, hogv ki le­
het keverni belőle azzal az elektromos gép­
pel, amit a Borka adott. Ez a lány nagyon

szereti a mindenféle elektromos gépeket. 
Van a szobájában egy padlóra helyezett né­
gyes elosztó, abba dugdos mindenféle kap­
csolókat, egy kapcsolás, szól a lemezját­
szó, egy másik, működik a tévé, egy harma­
dik, az ágymelegítő, sőt van neki egy fura 
kis masinája is, azt mondja, az a masszí­
rozógép. Persze van hajszárító is, meg 
kenyérpirító, természetesen kis ágylámpa, 
olvasni, éjjel, meg egy merülő forraló a 
kávénak, ha nagyon kihűlne, mert az egész 
csuporral be szokta vinni magához, ha le­
fut a konyhán.

Kati néni már szétdarabolta a kakast, jó 
zöldséggel fortyogott a gázon, amikor igen 
csendesen beállított Varga Pista. Né, még 
egy selyempapír is került a rózsacsokorra- 
És micsoda feszes-kemény szép bimbók. 
Na, te léhűtő! Aztán ne csak makogj itt 
nekem, hé, te. Benn van a Borka néni, 
már megint a lemezjátszót szaggatja. Tu­
dod, mi az, ami szól? Nem hát. Hát a Bétó- 
ven. Süket volt, amikor a legszebb mu­
zsikát irta.

„De nem úgy van az, Kati néném.” „Mi­
csoda?" „Csak az, hogy írt az az zeneköl­
tő sok szépet azelőtt is, hogy megsüketült 
volna”. „Igen?” „Az már csak a belső hal­
lása volt, tudja-e?” Kati néni most kél 
aranysárga krumplit csúsztat a levesbe, az­
tán beszólt az ajtón.

Milyen lassú beszéde van ennek a Pistának, 
gondolja később, a konyhában álldogálva, 
miközben a csipedettet gyúrja, de azért 
összefüggően tud beszélni és jó sokáig. Az­
tán kinn a konyhán Borka néni meg Pis­
ta megisznak egy pohár bort, sőt, kis rá­
beszélésre, mármint a Pistáéra, maga Ka­
ti néni is. Csak ennek a lánynak olyan tá­
voli, különös mosolya van, a bort meg 
apródonként kortyolja, mintha nem is itt 
volna.

Később meg, mielőtt Borkát ebédelni 
hívná, s rányitja az ajtót, látja, hogy szét­
nyitva hevernek a színes képzőművészeti 
albumok. Borka pedig a fürdőszobád-' 
bukkan elő, egyenest a hidegvizes zuhany 
alól, hát az arca éppen olyan, de tényleg, 
mint a harmatos rózsa.

Könyvismertetés

Játékos
környezetismereti
rejtvények

Üjabb kötettel gyarapodott 
az a játékos rejtvénysorozat, 
amelynek eddigi darabjai — 
jól hasznosítható segéd­
anyagként — az általános is­
kolások biológia, földrajz, 
illetve környezetismereti 
óráin vehetők kézbe. S ter­
mészetesen az órákon kívül, 
szakkörökön, vetélkedők 
előkészítése során is lehet 
bennük búvárkodni. Az idén 
már az óvodásoknak is elké­
szült egy hasonló könyvecs­
ke, így lassan minden kor­
osztály hasznosíthatja a 
szerző, dr. Papp János el­
képzelését: játékosan tanul­
ni, közelebb kerülni a ter­
mészethez, megismerni és 
óvni környezetünket.

A Hazafias Népfront me­
gyei bizottságának kiadvá­
nya Ne felejts címmel az 
első—második osztályosok 
környezetismereti oktatásá­
nak segédanyaga. A szoká­
sos módszerrel — azaz sok 
játékos ötlettel, rajzzal, 
készségfejlesztő feladatokkal 
és a gyerekek által is anyr 
nyira kedvelt rejtvényekkel 
— mélyíti el a tudást, segíti 
elő a biztos környezetisme­
reti alapfogalmak megszer­
zését.

A kötet borítóterve Pálfi 
Dénes munkája, a rajzokat 
dr. Papp János vázlata alap­
ján Angyal Erzsébet készí­
tette.

Hitünk a hazában
was-14.

FILM SZÍNHÁZ MUZSIKA
Ablonczy László: Nem az épület számít. Beszélgetés Tí­

már Évával (aki debreceni színész is volt). — Film Szín­
ház Muzsika. 29. évf. 29. sz. 1985. VII. 20. 6—7. 1. 1 cím­
lap- és 1 színpadképpel.

J. Király István: Dal mindenkinek. Debreceni dzsessz- 
napok. — Film Színház Muzsika. 29. évf. 33. sz. 1984. VIII. 
17. 18—19. 1. 1 színes képoldallal.

GYÓGYPEDAGÓGIA
Kincses Gyula—Emődi Judit—(ifj.) Kincses Gyula—Tóth 

Ágnes. A nystagmus szerepe a gyengénlátó tanulók olva­
sási teljesítménye alakulásában (Debrecenben). — Gyógy­
pedagógia. 1935. január—február XXX. évf. 1. sz. 6—13. 1.

MAGYAR NEMZET
Flasch Dezső. A magyar repülés egyik úttörője. (A deb­

receni illetőségű Szatke Ferenc.) — Magyar Nemzet, 1985. 
június 21. XLVI1I. évf. 144. sz. 6. 1.

Görömbölyi László: Amíg felépül a házunk . .. (Lakás­
építés, nemcsak Hajdú-Biharban.) — Magyar Nemzet, 1985 
augusztus 23. XLVII1. évf. 197. sz. 5. 1.

MUNKASÖR
Bódis Sylvia. Olimpikon volt az első egységparancsnok. 

(Tarányi József életútja, debreceni évei.) — Munkásőr, 
1985. május XXVIII. évf. 5. sz. 14—15. l.

MŰSZAKI ÉLET
G(őz) J(ózsef) ■ Feladat van bőven. (Beszélgetés Daróczy 

Zoltánnal, az MTA új tagjával, a KLTE Matematikai In­
tézetének igazgatójával.) — Műszaki Élet, 1985. június 8. 
XL. évf. 12. sz. 3. 1.

G(örömbölyi) L(ászló): Neumannosok a számítástechni­
káért. Hajdú-bihari tapasztalatok. — Műszaki Élet, 1985 
július 20. XL. évf. 15. sz. 5. 1.

NÉGY ÉVSZAK
Szívügyünk-e a nemzeti színjátszás? Gáli László nyilat­

kozata (a debreceni színházról) — Négy Évszak, 1985. má­
jus. IX. évf., 5. sz. 7—8. 1.

NÉPMŰVELÉS
Sz. K. K. (?): „Téli esték" — múzeumban. (A Medgyessy 

Múzeum rendezvényeiről.) — Népművelés, 1985. 4. 1.
Szabó Ernő: A művelődési otthoni szakfelügyeletről. 

(Hajdú-bihari beszélgetés.) — Népművelés. 1985. május 
XXXII. évf. 5. sz. 26—28. 1.

NÉPHADSEREG
Fegyverrel a hazáért. (A negyven év előtti baj társak ta­

lálkozója Debrecenben.) — Néphadsereg, 1985. március 16. 
XXXVIII. évf. 11. sz. 3. 1.

NÉPSZAVA
Rab Nóra: Sárrét. — Népszava, 1985. június 26. 113. évf. 

148. sz. 5. old.
Szunyogh Szabolcs: Világnézet és oktatás. (Konferencia 

Debrecenben.) — Népszava, 1985. július 23. 113. évf. 171. 
sz. 6. old.

A hajdúszoboszlói kórus az NSZK-ban. — Népszava, 
1985. augusztus 6. 113. évf. 183. sz. 6. old.

NIMRÓD
Kiemelt feladat az előhelyfejlesztés. (Hajdú-Bihar me­

gye.) — Nimród, 1985. július 105. évf. 7. sz. 295—296. 1.
ORVOSI HETILAP
Szeverényi Mihály—Lampé László—Mocsáry Péter—Papp 

Zoltán: Középidős terhességmegszakító eljárások összeha­
sonlító viszgálata és a soron következő szülések adatainak 
elemzése (DOTE Szülészeti Klinika munkatársainak vizs­
gálata.) — Orvosi Hetilap. 1985. április 14. 126. évf. 15. sz. 
883—887. 1.

Maródi László—Karmazsin László: Az újszülöttkori 
Streptococcus B fertőzések klinikuma és immunológiai hát­
tere (DOTE Gyermekklinika munkatársainak összefoglaló 
tanulmánya.) — Orvosi Hetilap, 1985. május 12. 126. évf. 
19. sz. 1139—1143. 1.

Lakatos Lajos—Hatvani István—Oroszlán György—Bállá 
György—Karmazsin László—Olubunmi Alaka—Kincses 
Éva—Szabó Imre—Vekerdy Zsuzsanna: A koraszülöttek re- 
tinopathiájának megelőzése D-Penicillaminnal (DOTE 
Gyermekklinika és Szemklinika munkatársainak vizsgála­
ta.) — Orvosi Hetilap, 1985. június 9. 126. évf. 23. sz. 1391— 
1396. 1.

ÖTLET
Rejtő Gábor: Szakíts, ha bírsz — debreceni módra, (ön­

állósulási törekvés a VASVILL-nél.) — ötlet, 1985. július 
4. 4. évf. 27. sz. 12—15. 1.

PEDAGÓGIAI SZEMLE
Fürj Zoltán: A közoktatás újjászervezése a Tiszántúlon. 

(H.-B. m.-i adatok is.) — Pedagógiai Szemle, 1985. április. 
XXXV. évf. 4. sz. 359—366. 1.

PESTI MŰSOR
Seress Eszter: Harminc másodperc csend. (Beszélgetés 

Cserhalmi Györggyel.) — Pesti Műsor, 1985. július 31. 
XXXIV. évf. 30. sz. 11—12. 1.

SZABAD FÖLD
Újvári József: Főiskola a Körös partján. (A Debreceni 

Agrártudományi Egyetem egyik kara.) — Szabad Föld, 
1985. május 11. XLI. évf. 19 sz. 5. 1.

(G): Nem volt pénz a galambdúcban. (Gorbay József, a 
Hajdúság mackósa.) — Szabad Föld, 1985. június 1. XLI. 
évf. 22. sz. 24. 1.

SZAKSZERVEZETI SZEMLE
Értelmiségi gondok. Beszélgetés az értelmiséget foglal­

koztató társadalmi kérdésekről. (Debrecenben.) — Szak- 
szervezeti Szemle, 1985. XIV. évf. 3. sz. 47—54. 1.

SZÖVETKEZET
Balogh (Jolán): „Sikeres mérkőzés” Derecskén. (A De­

recskéi ÁFÉSZ vállalkozása.) — Szövetkezet. 1985. május 
1. XXXVIII. évf. 18. sz. 5. 1.

40 esztendő Hajdú-Biharban. (Tematikus összeállítás.) — 
Szövetkezet, 1985. május 1. XXXVIII. évf. 18. sz. 6—10. 1.

SZÖVETKEZETI ÉLET
Népzenei találkozó Nádudvaron. — Szövetkezeti Élet, 

1985. 1. sz. 6. 1.
uo. — Kenedi Lia: A művelődés palotája Nádudvaron. — 

28—29. 1.
TÁNCMŰVÉSZET
Kardos László: A „SLASK” együttes Debrecenben. — 

Táncművészet, 1985. X. évi 4. sz. 34—35. 1.
TERÜLETI STATISZTIKA
Az alap- és középfokú oktatás helyzete Hajdú-Bihar 

megyében. — Területi Statisztika. 1985. XXXV. évf. 1. sz. 
113—115. 1.

Bakos Lászlóné—Deák József né—Hárs Péterné—Tatár 
Sándorné—Varga Imréne: A szomszédos megyék középfo­
kú vonzáskörzetébe tartozó települések HB-megyei helyze­
te és népességmegtartó képessége. — Területi Statisztika 
1985. XXXV. évf. 3. sz. 295—315. 1.

ÜJ TÜKÖR
Ásványbörze Debrecenben (Vencsellei István képriport­

ja.) '— Űj Tükör, 1985. július 7. XXII. évf. 27. sz. 22. 1.
Illés Jenő: Énekelni, játszani (riport Zsadon Andrea 

debreceni származású operaénekesnővel). — Űj Tükör, 
1985. július 14. XII. évf. 28. sz. 27 1.

Szerkesztette: Slírányi Béla
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Időszerűvé váll az intézkedés
Ne csikkemen a tehenészet rangja

Jóna László, a megyei ta- áll benne: „összefoglalva el- lémák okozzák az ágazat leg-
nács főállattenyésztője ajánl- mondható, hogy a szarvas- 
ja: induljunk ki abból, amit marha-állomány — ezen be- 
ez az 1985. április 9-én kelt lül a tehénállomány — szin- 
jelentésünk tartalmaz össze- ten tartását, illetve növelését 
foglalóként. csak a közgazdasági viszo-

Nem rossz ajánlat — mon- nyok. javulása segítheti elő a 
dóm, miután elolvasom. Ez a következő időben.”

Várakozási állásponton
közgazdasági viszonyok pék, s ilyen esetben

javulását, változását ma na­
gyon sokan várják megyénk­
ben is az érintettek közül. 
Ennek eredménye viszont — 
mondja Jóna László —, hogy 
az üzemek várakozási állás­
pontra helyezkedtek, legjobb

az üzemek vezetői kétszer is 
meggondolják hogy vissza­
fejlesszék-e az ágazatot, vagy 
ne.

— Ez nem jelenti azt, 
— mondja Jóna László —, 
hgoy nálunk minden rendben

nagyobb gondját, éppen 
azért, mert az állomány több 
telepen van szétszórva, s en­
nek minden káros következ­
ményét viselniük kell. Pél­
dául: nehéz így a munka- 
szervezés, a takarmányozás, 
a munkakörülmények jóval 
rosszabbak ilyen helyeken, s 
a munkaerő-szükséglet évről 
évre növekszik. Ebből meg 
logikusan következik az, 
hogy a kedvezőtlen köyülmé- 

persze nyék miatt a munkabért ma-

Megoldást kell találni

esetben is. Ez pedig kétségte- volna. Több üzemben az el­
lenül veszélyes állapot lehet helyezési és szervezési prob- 
Mert — egyik igazgató fogal­
mazta meg a napokban —, 
ha a szarvasmarha-állomá­
nyunkat egyszer elrontjuk, 
azt nagyon hosszú ideig ne­
héz lesz helyrehozni. A vára­
kozási álláspont persze ezt is 
jelenti egyben: nem fordíta­
nak kellő figyelmet erre a 
területre, illetve, ami még 
rosszabb, hogy más ágazatok­
ba irányítják beruházásaikat, 
így aztán óhatatlanul lema­
rad ez az ágazat, amit aztán

gasabb szinten kell tartani a 
kívánatosnál. Ezek a nagy­
üzemek azután sürgősen dön­
teni kényszerülnek a tehené­
szet jövőjéről. S a döntés ki­
menetele valószínűleg nem 
kétséges a jelenlegi jövedel­
mezőség mellett.

Manapság lépten-nyomon 
találkozni a tehenészet úgy­
mond rossz pozíciójával, a 
jövedelmezőség csökkenésé­
vel. S nyilván nem véletlenül 
hangoztatják ezt az illetékes 
szakemberek. Ha ez immáron 
hosszabb ideje így van, jogos 

_ az aggodalom, hogy nem oko-
kesőbb kell korrigálni, elkép- zott-e ez máris csak nehezen
zelhetően magasabb ráfordí­
tással. Ugyanis a tej ma Ma­
gyarországon politikai és 
stratégiai kérdés. Nem lehet 
nem megtermelni.

— Nézzük a megyei konk­
rét helyzetet — ajánlom a fő­
állattenyésztőnek. Miből adó­
dik például az az igen döntő 
megállapítás, miszerint a 
szarvasmarha-ágazatban rom­
lott és romlik a jövedelme­
zőség?

jóvátehető romlást az ága­
zatban, vagy az ágazat körül?

Jóna László így látja:
— Következménye min­

denesetre van, ez az eddigi­
ekből is kitűnik. Hogy ez mi­
lyen mértékű, és mennyire 
veti, vetheti vissza az ágaza­
tot, az sok mindentől függ. 
Tény, hogy a fajta nem káro­
sodott, azzal továbbra sincs 
gond. De nézzük csak to­
vább! A tehenészetben dolgo­
zók gondolkodását eléggé ká-

_____rosan befolyásolja ez a hely-
a legnagyobb zet- Érthetően, mivel a jöve- 

Az is tény, delmezőség csökkenésével ál­
talában az ő keresetük is 
csökken, s az a bizonyos vá­
rakozási álláspont, amit em­
lítettünk, nem jelölt jó pers­
pektívát számukra. Egyéb­
ként sem könnyű manapság 
jó tehenészt találni, nevelni, 
megtartani. De tovább foly­
tathatjuk: mivel máshova in­
vesztálnak be a szövetkezeti 
vezetők, így technológiai el­
avulás is bekövetkezhet. A ta­
karmányozásban is érezhető 
némi visszalépés. Mindez te­
hát a technikai fegyelem 
romlásához, s magának a 
technológiának a visszaesésé­
hez vezet. Sajnos, az ebből 
fakadó következmény is érez­
hető már: az állategészség-

— Több oka va 1 ennek 
Tudjuk, hogy enncc az ága 
zatnak van 
eszközigénye.
hogy az ipari eredetű beren­
dezések, eszközök, a takar­
mány áremelkedését nem 
tudja kivédeni a mezőgazda­
ság, ezen belül ez az ágazat.
Az állattenyésztésben például 
az anyagköltség 70 százaléka 
ipari eredetű. A kimutatások 
szerint a tsz-ekben nyolcvan- 
háromról nyolcvannégyre — 
egy év alatt — az egy kilo­
gramm tej előállításához 
szükséges, vagy reá eső költ­
ség 62 fillérrel nőtt, ez az 
emelkedés 8,5 százalékos. Az 
anyagköltség a tejtermelés­
ben ugyanezen időszakra vo­
natkoztatva 3,97 forintról 4,25 
forintra nőtt, ami 7,1 száza­
lékos emelkedésnek felel 
meg. Ezen belül a takarmá­
nyozási költség még nagyobb 
mértékben, 7,3 százalékkal 
emelkedett

Ugyanakkor nézzük meg 
.az ellentételt: nyolcvanhá­
romban a tej literenkénti ér­
tékesítési átlagára 8,85 forint 
volt, nyolcvannégyben 9,15 
forint Az emelkedés 3,4 szá­
zalék csupán. Köztudott, hogy 
a korábbi úgynevezett tej- 
prémium nyolcvanháromban 
még volt, nyolcvannégyben 
már nem volt

Ahogy a főállattenyésztő 
elmondta, persze vannak ma­
gasabb értékesítési átlagárat 
elérő gazdaságok Például — 
mondja — itt van a balmaz­
újvárosi Lenin Termelőszö­
vetkezet, ahol majdnem 11 _ 
forintra jön ez ki. Csakhogy | 
az önköltség meg 12 forint f 
felett van! Vagyis itt is érző­
dik a magas eszközellátottság 
ilyen következménye.

Az országos összehasonlí­
tást Hajdú-Bihar megye még 
jól bírja mindezek ellenére.
A megyék rangsorában az 
ötödikek vagyunk. A terme­
lés — és a tehénlétszám­
csökkenés még nem öltött 
veszélyes méreteket: 1985 el­
ső félévében megyénkben 
összesen 57 100 tehén volt, egy 
évvel korábban pedig 58 ezer.
Az országos csökkenés ennél 
érezhetően nagyobb. Ennek 
oka egyébként — mármint, 
hogy nálunk csak ilyen mér­
tékű a csökkenés — minde­
nekelőtt abban keresendő, 
hogy megyénkben magas a 
szakosítottság, tehát megha­
tározóak a nagyüzemi tele-

ügyi helyzet romlott! Közel 
egy százalékkal nőtt például 
a borjúelhullás. S tudjuk, 
hogy ennek helyreállítása, ja­
vítása milyen nehéz feladat.

— Mi várható tehát? — 
kérdezem Jóna Lászlótól, 
merthogy végső soron nem 
nehéz következtetni arra, 
hogy ez a helyzet nem tart­
ható így sokáig.

S valóban, ahogy a főállat­
tenyésztő elmondja, január 
1-től bizonyos központi intéz­
kedések várhatók A jelen­
leg ismert verzió szerint va­
lamiféle árkiegészítésről, ár­
emelésről van szó, méghozzá 
úgy, hogy 3500 literes tejter­
melésig mindenki — a kister­
melők is — plusz harminc 
fillért kap literenként. Az 
efölötti tejtermelés esetében 
pedig átlag még 50—60 fil­
lért literenként, amit viszont 
úgy alkalmaznak, hogy egy­
értelműen a magasabb terme­
lésre ösztönözzön, s akár egy 
forintot is elérhet!

Amint a számok sejtetni 
engedik, ez az intézkedés a 
tejtermelés jövedelmezősé­
gét — gondolom ezáltal az 
ágazatét is — növelni fogja, 
s várhatóan eléri majd ez a 
jövedelmezőség az 1983-ban 
mért legmagasabb szintet, 
vagy azt legalábbis nagyon 
megközelíti.

Ez a lépés minden bizony­
nyal kedvező hatást fog ki­
váltani, s talán joggal hozzá­
tehetjük: az intézkedések
megtétele már rendkívül 
időszerűvé vált...

Boda László

Választék nincs, 
olykor még képeslap sem

Sokakhoz hasonlóan magam is az óhajtottnál rit­
kábban jutok külföldre. Talán ezért is próbálok 
megőrizni minden emléket, még olyan apróságot is, 
mint például a képeslapárus standja valamelyik 
nagyvárosban vagy a tengerparti üdülőhelyen. Igaz. 
hazai szemnek olyan vonzóan kívánatosak ezek az 
árudák, hogy nehéz mellettük vásárlás nélkül el­
menni. S a botor turistát még az sem zavarja, hogy 
2 képeslapokon kínált világ olykor szebb, színesebb, 
mint maga a valóságban fellelhető látnivaló. Fizet 
értük, s áltálában nem is keveset.

Szűkebb környezetünkben, 
mondjuk Debrecenben alig­
ha akad olyan hely, ahol 
ilyen kikerülhetetlen módon 
kínálnák az itt járó külföl­
di és magyar látogatóknak 
a nevezetességeket megörö­
kítő képeslapokat. Pedig bi­
zonyára nem lenne meg­
oldhatatlan átvenni vagy 
újra kitalálni a módszere­
ket.

Ám ezekben a napokban 
mifelénk nem is nagyon 
lenne mit kínálni. Képeslap­
hiány van a megyében. 
Hogy mekkora, arról meg­
oszlanak a vélemények. 
Annyi azonban bizonyos, 
hogy például Szoboszlón 
vagy három hétig nem vagv 
alig lehetett lapokat kapni, 
Debrecenben sem túlságosan 
széles a kínálat. A városok­
ban és a kisebb települése­
ken pedig szinte a lélek- 
számmal egyenes arányban

csökken annak az esélye, 
hogy a látogató üdvözlőla­
pon megörökítve is megvá­
sárolhasson egy számára 
kedvessé vált épületet vagy 
tájrészletet.

A riportkészítés közben 
körülnézve Debrecenben, bi­
zony* meglehetősen lehango­
ló tapasztalatokat szereztem. 
A felvételek alapján aligha 
tudnám bizonyítani. hogy 
szép ez a város. Pedig min­
denképpen tetszetősebb és 
hangulatosabb, mint ami­
lyennek a lapokon látszik 
Az Unióban például ugyan 
vagy tízfajtát kínáltak, de 
igazi választéknak mégsem 
nevezném. Amolyan tisztes, 
de inkább szegényes közéo- 
szer és jellegtelenség jelle­
mezte valamennyit. A cél­
nak éppenséggel talán meg­
felelnek, de semmi többlet, 
ami vásárlásra csábítana.

Hiány itt, hiány ott
Ám hagyjuk a minőséget, 

amikor — mint utaltunk rá 
— mennyiségi hiány is kí­
sért. A postához például 
meglehetősen sok panasz ér­
kezett az utóbbi időben. A 
Debreceni Postaigazgatósá­
gon Varga József pénzfor­
galmi előadó foglalkozik a 
képeslapokkal:

— Helyi felvételű lap 
nincs elég a megyében, a 
lakosság gyakran és jogosan 
reklamál. Mi a PIÉRT-en 
keresztül rendelünk, ők ad­
nak, ha van. A Képzőművé­
szeti Alap Kiadó Vállalat — 
úgy tudjuk —, nem képes 
eleget gyártani. A nagyobb 
városok mellett gond van 
az üdülő- és kirándulóhe­
lyek ellátásával. A kisebb 
településekről is csak olyan 
nagy sorozatú rendelésekei 
fogadnának el, ami nem 
megoldás. Hisz mikor fogy­
jon el például egy átlagos 
faluban ötezer helyi képes­
lap. Holott jogos igény, hogy 
minden településen árusít­
sanak. Néhány százat, ami 
reális. Ez most — legalább­
is színes képeslapokkal — 
nem elégíthető ki. Hisz gon-

AZ IDEA A VIGADÓ GALÉRIÁBAN
Az Idea Iparművészeti Vállalat fennállásának 30. évfordulója alkal­

mából kiállítás* nyílt Budapesten ,a \ igadó Galériában .Az iparművészeti 
boltok választékának legszebb darabjait mutatják be itt, egyedi és széria­
gyártmányokat, textíliákat, más alkotásokat. (Október 4-ig látogatható.)

(MTI-fotó — Földi Imre felvétele — KS)

dőljünk bele, mekkora kész­
letet jelentene, ha minden­
hová rendelnénk több ezer 
darabot, amelyek talán so­
hasem kelnének el, hisz köz­
ben a falukép is változik. 
Szóval az kellene, hogy le­
hetőséget kapjunk kisebb so­
rozatok megrendelésére. Ti- 
szacsegén például „Tiszai 
tájat” árusítunk, ezt el lehet 
adni bárhol a folyó partján, 
de nyilvánvaló, hogy ez nem 
megoldás. Fekete-fehéret 
rendelhetünk, de ezek iránt 
nincs kereslet. A képek áb­
rázolta részletekkel is akad­
nak gondok. Előfordult, 
hogy rég lebontott épület 
jelent meg új lapon. A leg­
főbb gond azonban jelenleg 
az utánrendelés hosszú ide­
ié. Ez több hónaoot tesz ki 
így nem lehet gyorsan intéz­
kedni, ha hiány fenyeget. 
S nem lehet követni az igé­
nyeket. ha egy-egy fajtát 
sokan keresnek.

A PIÉRT helyi lerakatá- 
nak vezetőhelyettesétől, Da- 
róczi Istvántól is kértünk 
információt. Elmondása 
szerint Szoboszlón volt 
mintegy háromhetes komo­
lyabb hiány, ami a napok­
ban szűnik meg. Segítséget 
az MTI-től kaptak, amely 
egyhónapos határidőre vál­
lalt szállítást. A komolyabb 
tételeket azonban jövőre is 
az említett kiadótól ren­
delik meg. Szoboszlói lapot 
például egymillió példány­
ban kérnek az idei hatszáz­
ezer helyett, az egész ellátá­
si területre pedig tizenegy- 
milliót. (A fürdővárosba 
egyébként éppen ezekben a 
napokban kell(ett) megér­
keznie a hiányt megszünte­
tő szállítmánynak.)

Ellentmondásos
helyzet

Az utóbbi számok — 
legalábbis a jövőre nézve — 
akár megnyugtatóak is le­
hetnének, ám a dolognak 
mégis van némi szépséghi­
bája. Szavaiból ugyanis ki­
derült, hogy a keresett lap­
fajtáknál a rendelési (alsó) 
határ ötezerről jövőre húsz­
ezer darabra emelkedik, így 
a PIÉRT csak úgynevezett 
tablós képeket rendelt. Az 
egyedi felvételekből nem 
látja biztosítottnak, hogy 
azok elfogynak. (A tablóké­
pek több képből tevődnek 
össze, így sok mindent áb­
rázolnak, de az igényesebb 
turisták nem nagyon ked­
velik.) A még kisebb igé­
nyek kielégítésére pedig fe­
kete-fehér lapokat kérnek. 
(Amiket viszont nem keres­
nek — hallottuk a postán.)

Az ellentmondások azon­
ban azután váltak még in­

kább nyilvánvalóvá, amikor 
Pintér Jánostól, a Képzőmű­
vészeti Alap Kiadó kereske­
delmi osztályvezetőjétől kér­
tünk adatokat a képeslap­
ellátás — finomabban fo­
galmazva kereskedelem — 
helyzetéről.

— A problémát nézetem 
szerint az jelenti, hogy mi 
gyártók vagyunk, a keres­
kedelmet pedig másik cég 
végzi. Mi tulajdonképpen 
bármit képesek vagyunk le­
gyártani, hisz 90 ezer kép­
ből álló archívum áll a 
rendelkezésünkre az ország 
minden jelentős településé­
ről, (a változásokat nyomon 
követjük). A megrendelő 
ebből választ, ha pedig új 
képet kíván, a fotósunk egy 
hónapon belül a helyszínen 
van. Újabban az illetékes 
városi kereskedelmi osztály- 
vezetők átnézik felvételein­
ket, s ők mondják meg. 
hogy helyben mi a legkelen­
dőbb. A kiadott képeket 
zsűrizik is. Ennek ellenére 
magam is elismerem, hogy 
nem túlságosan szépek a 
képeink. Tudomásul kell 
venni, hogy a magyar nyom­
daipar jelenleg ennyi 
pénzért ezt tudja produkál­
ni. A külföldi színvonalat 
tulajdonképpen csak a drá­
ga lapok érik el.

Ami a vállalási időt illeti, 
ez pontosan megegyezik az­
zal, hogy a nyomdák mennyi 
időre vállalják el a gyártást. 
Általában fél-háromnegyed 
évre. Ezért nem tudjuk hát 
az utánrendeléseket azon­
nal teljesíteni. S még egy 
nagyon fontos tényező. Azért 
kell megszabnunk, hogy 
hány darabra vállalunk 
megrendelést, mert a nyom­
dák is ezzel a feltétellel 
vállalják a gyártást. A ma­
gasfényű színesből — 4 fo­
rintos — valóban csak húsz­
ezer darabon felüli rendel­
hető, 2,50-es lapokból ötezer 
is, de egy évben meghatáro­
zott mennyiséget nem lép­
hetünk túl. öt forintba ke­
rül az a fekete-fehér lap, 
amit három hónap alatt 
szállítunk, akár ezres tétel­
ben is, ugyanezzel a feltétel­
lel tudunk színes fotólapot
— 11 forintért — adni. 
Egyébként bárki rendelhet 
tőlünk hasonló feltételekkel, 
mondjuk akár egy szálloda 
is gyártathat saját levelező­
lapot.

A nyereség 
csökken

A megkérdezett szakem­
berek véleménye — mint 
láttuk — néhány kérdésben 
eltér, egy azonban bizonyos­
nak látszik. A hallottak 
alapján a képeslap-kereske­
delem javulását naivság 
lenne várni. Ezek gya­
korlatilag kizárttá te­
szik, hogy igazi választék­
kal találkozzék — .mondjuk 
Debrecenben — a vásárló.

Hátráltató tényező, hogy a 
képeslap-árusítás nem külö­
nösebben nagy üzlet. A ki­
adó nyeresége csökken, hisz 
a nyomdai árak folyamato­
san emelkedtek, míg a ké­
peslapoké mostanában nem. 
A szerződéses árusok alig 
keresnek rajta valamit, ezért 
vagy tartanak, vagy nem. 
Választékot jelentő kínálatot 
mindenesetre nem tarta­
nak, hisz az nagyon meg­
emelné a készletet.

Mindezek ellenére úgy 
hisszük, egy rugalmasabb, 
valóban kereskedelemnek 
nevezhető képeslapforga­
lom még a mostani gazdasá­
gi helyzetben sem kellene, 
hogy a vágyak birodalmá­
ba tartozzék.
Mégsem születik nyomukban
— ez persze nem csupán a 
képeslapra jellemző — a ke­
resletet rugalmasan követő, 
a vásárlók differenciált igé­
nyeit kielégítő, egyszóval jó­
zanul piaci szemléletű ke­
reskedelem.

S a most érvényes „fel­
állással”, az érvényben levő
érdekeltségi és s-------—
rendszerben, nem is 
komoly esély arra, 
helyzet jó irányba 
zék.

szervezeti 
látszik 

hogy a 
változ-

T. Szűcs József
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[Ok voltak a betyárok?
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FXJTÖ SZEGÉNYLEGÉNY LÓHÁTON (MENYHÁRT JÓZSEF TUSRAJZA)

Amikor az emberek a betyárokról halla­
nak. többféle képzet elevenedik fel bennük. 
S kféleképpen tűnik fel a betyár alakja. 
Nvmelyek csak romantikusan szemlélik, má­
sok teljesen elítélik, önkéntelenül is adódik 
a kérdés: Kik voltak tulajdonképpen a be­
tyárok. Hogyan éltek, mit tettek, mi lett a 
sorsuk?

A következőkben megpróbálom megis­
mertetni a betyárságot részben a nép sze­
rövvel a szájhagyomány alapján, de bemu­
tatom azt is. hogyan látják a hivatalosak, a 
törvény szemével, levéltári források alap- 
in. Megpróbálom azt is érzékeltetni, hogy 

m: a kettő közötti különbség. Néhány sajá­
tos emberi sors vázolásával igyekszem majd 
k :elebb hozni azt a társadalmi képet is, 
amely lehetővé tette kialakulását, s egy idő­
ben a virágzását is.

Betyár szavunk még kétszáz évvel ezelőtt 
is nem feltétlenül és kizárólagosan a lókö- 
t iket, marhatolvajokat takarta. A XVIII— 
XIX századi adatok betyár lányokról és 
betyár legényekről egyaránt beszélnek, mert 
:_v nevezték a nyáron aratási, vagy más 
ü veges munkára elszegődő szegényeket. De 
azokat is betyár jelzővel illették, akik vala­
mivel nyalkábban öltöztek, vagy viselked­
tek. mint az átlagember. Ugyanakkor betyá­
roknak nevezték azokat is. akik sajátos 

’módjukkal rászolgáltak a megkülönböz­
tetésre A szó már a XIX. század elején is 
két értelemben használatos. Aki nincs ál­
lt r.dó szerződésben, vagy alkalmazásban, 
akár leány, akár legény, az betyár. De be­
tyár az is. s a szó tartalmát az meríti ki iga­
zán. aki a társadalom kivetettje lett és a 
v - and. zsivánv jelző illik rá a hivatalos 
használatban.

A betyár a XVIII—XIX. század jellegze­
tes alakja, aki a feudális elnyomó read­
s’ rrel szembenállása miatt, vagy valami 
Cá’.vb ok miatt lett vaddá, üldözötté és el­
ét, dosott. rablásra, fosztogatásra, útonál- 
-asra adta magát. Néha katonafogás elől me­
nekült. máskor a jóhiszeműség vagy a vélet­
len sodorta bajba, s lett futóvá.

Érthető, hogy a 48-as szabadságharc után 
sf .-tan bujdosókká lettek, a 67-es kiegyezés 
'-’tán még mindig kegyetlenül üldözték őket. 
Akik nem akartak a Habsburg zsarnokság 
katonái lenni, egyszerűen eltűntek. Bőven 
adott búvóhelyet a Sárrét mocsaras, nádas 
világa, a Hortobágy pusztája, de a nagyki- 
tfoyedésű debreceni és tiszántúli erdők is, 
egészen az Ecsedi-lápig. ök az igazi be­
várok voltak az elnyomatás éveiben a nép 
szemeben. bizonyos mértékig a szabadság 
megtestesítői, a veszedelemmel, a pandúr-, 
zsandárhatalommal dacoló népi hősök.

Ezért is fonódik annyi nóta, ballada tör­
ténet. história a betyárok alakjához.

Betyár szavunk török hódoltsági jöve­
vény szó. jelentése zsoldos, amolyan jött- 
ment ember, főleg foglalkozás nélküli facér 
legény. Az Alföldön használatos jelentése 
már a múlt század második felében általá­
nos: szegény legény, lopásból élő kóbor sze­
mély. és szolgálaton kívül csapongó, leg­
inkább nőtlen csavargó legény, ki holmi 
csínyekre, lopásokra hajlandó. De betyárle­
génynek nevezték a jobbmódú parasztsu- 
hancokat a két világháború között, akik na- 
gyobbára semmittevéssel ütötték az időt, 
verekedtek, bicskáztak, nem tértek ki senki 
élői. Fő ismertetőjelük vöt a cifrálkodás, 
nyári éjjeleken nagy subákat hordtak. Ten­
gerihántáskor ők vitték a főszerepet. Lako­
dalomkor hosszú pántlikás bokrétát tűztek 
kalapjuk mellé, míg a közönséges gazdale- 
genyek ezt a mellükön viselték.

A XVIII. század végére kialakult egy 
társadalmilag kötetlenebb napszámosréteg. 
Ha a mezőgazdaságban nem kaptak mun­
kát és megélhetést, néha hajcsárnak, pász­
tornak álltak vagy elszegődtek jószágtelel- 
tetésre. Amikor az idejük kitelt, tovább­
adtak. A nyomor, az éhség csavargásra és 
tolvajlásra, betyárkodásra késztette őket. 
Nagy részük a szilaj pásztorokból tevő­
dött össze, de közéjük menekült a katona­
fogás vagy börtönbüntetés elől sok job­
bágylegény is.

A betyár a régi magyar társadalom ti­
pikus alakja, az elnyomott nemzet tragi­
kus számkivetettjei voltak ők. Mindenütt 
leselkedett rájuk a veszedelem, a vár­
megye pandúrjai nyomukat keresték, hogy 
a törvény kezére juttassák őket. Gyak­
ran, néha csak rövid időre a nép szerete- 
te mentette meg ezeket a szegénylegé­
nyeket. Mint látjuk majd, a levéltári ku­
tatások segítenek feltárni azokat a társa­
dalmi, gazdasági és lelki tényezőket, ame­
lyek rávilágítanak arra, hogy milyen indí­
tóoktól vezettetve határozták el magukat 
olyan életre, amelyhez nagy elszántság, 
bátorság és sokszor vakmerőség is kel­
lett.

Emberi mivoltukra talán jól világított rá 
az 1950-ben kilencvenéves hajdúnánási 
nyugdíjas gulyásszámadó: Tömöri János. 
„Ászén mikor még én cselédkedtem, boj­
tárkoromba nem szabad vót még a kuny­
hóim se mennem.- A fene a vállvirágos 
szűrt a vállokrul azoknak a betyároknak. 
Hárman-nígyen vótak, a gazdával beszíl- 
gettek. Hej de sok lopás esett akkor abba 
a bolond világba. Ha elhajtottak a nyáj- 
bul, hajtottak helyette másikat. Azír nem 
vót szabad a kunyhóba menni, mert ér­
tették azok a gazdával egymást. Szálas, 
kutyaderék emberek vótak azok a betyá­
rok. Ki vótak telve, heverve, nem fíltek 
azok az isten pandúrjátul se. Itt közel a 
Bíkás csárda Poródon, aut a Tirimpó, Hor- 
tobágyszílbe meg a Koponya. Az itteni 
betyárok ezen a három helyen tanyáztak 
leginkább. Ha három-nígy együtt vót a 
pandúrlegíny oda se mert szagolni. Körül 
vótak azok fegyverrel, szíjjon hordták a 
levorvert. Még nekem is vót a bundaujj- 
ba, de azír nem vótam betyár. A betyá­
rok a szegínt nem bántották, hacsaknem a 
kezekre ment, hogy hun vattok, mit akar­
tok.”

A pásztorélethez pedig, amint maguk a 
pásztorok mondják, szorosan hozzátartozik 
a betyárélet is, mert azért a legtöbb be­
tyár csikósokból, gulyásokból került ki. Az 
is igaz, hogy a pásztorok voltak azok el­
sősorban, akikhez a betyár jó szívvel szól­
hatott, vagy ha szorult, segítséget kérhe­
tett. öreg gulyások, virtigli pásztorok ma is 
emlegetik Sós Pistát, Geszten Jóskát, Do­
bos Gábort, Zöld Marcit, s a többi cimbo­
rákat, akiknek sok jeles cselekedetére em­
lékeznek. Ma is szinte általánosan tudott, 
hogy a betyárok bátran harcoltak a sza­
badságharcban és hogy sok uraság kom- 
menciót mért a betyároknak, mint a ren­
des cselédeknek. Az ilyen fizetőknek nem 
volt bántódása a betyároktól, ebből követ­
kezik, hogy meg is egyeztek, ha úgy hoz­
ta az idő. Azt is tudják az emlékezők, 
hogy úri gyerek is került a betyárok kö­
zött, akit az apja megdorgált, s csak ter­
mészetes, hogy cimboráival az apja méne­
sét kurtította meg először. De betyárnak 
állott annak a juhásznak a fia is, akinek 
keze alól elbitangolt az apja juha. Aztán 
visszaút nem volt, a többiekhez hasonlóan 
a társadalom kicsapottjai lettek.

Valójában hogyan élnek a betyárok a 
népi képzeletben? Hogyan látják olyan 
kétkezi emberek, akik sohasem találkoztak 
betyárokkal? Legfeljebb csak beszélgetése­
ken hallottak róluk. Lássuk, hogyan látták 
a késői unokák, akikről úgy hallották, 
hogy: „Nem voltak rosszabbak, mint a há­
ború utáni pesti vetkőztetők.” Milyenek 
voltak azok, akiket a nép rejtegetett a 
zsandárok elől? Még arra is vigyáztak, ne­
hogy megsértsék őket, mivel azt tartották, 
hogy a szegénylegénynek nem szabad vé­
teni, mert megfizet. Bántani nem bántot­
tak azok senkit, csakhát megszerezték ami 
nekik kellett, ahogyan a nóta mondja:

„Még azt mondják a kutya irigyek,
Ihatok bort mert loptam eleget.
Ha loptam is jó gazdáét loptam,
A szegínyét sohase’ bántottam."

Dr. Béres András

A tudomány fellegvára 
Szibériában

Szibéria területe kb. 10 
millió négyzetkilométer, 
vagyis csaknem akkora, 
mint egész Európa. A nagy 
távolságok és a zord éghaj­
lati viszonyok ásványi kin­
cseinek, energiáinak a pon­
tos számbavételét sokáig ne­
hezítették. Csak az 50-es 
évek közepén értek meg an­
nak a feltételei, hogy az ál­
lamvezetés napirendre tűz­
ze egész Szibéria bekapcso­
lását a Szovjetunió gazdasá­
gi vérkeringésébe, hiszen 
ami addig történt, jószerivel 
csak a déli sávra korlátozó­
dik.

Nyilvánvaló volt azonban, 
hogy e különös természeti 
feltételek miatt a páratlan 
mennyiségű és minőségű ás­
ványi nyersanyag kiaknázá­
sához jól átgondolt, előre ki­
dolgozott stratégia szüksé­
ges, vagyis a modern tudo­
mány által megrajzolt irány­
vonal. Ez tette szükségessé, 
hogy a Szovjetunió Tudomá­
nyos Akadémiája szibériai 
részleget hozzon létre, amely 
sok irányban, de mégis ösz- 
szehangoltan lásson hozzá a 
tudomány legfontosabb álta­
lános, de elsősorban helyi 
problémáinak a megoldásá­
hoz. Helyéül Novoszibirszket 
jelölték ki, a nagy Ob-mel- 
léki várost, amelynek köze­
lében, a tajga csendjében 
épült fel a híres tudósváros, 
az Akagyemgorodok. Hu­
szonnégy kutatóintézet tevé­
kenykedik itt, de a novoszi- 
birszki központ irányítása 
alatt dolgoznak Szibéria más 
városainak a kutatóintézetei 
is: Tomszkban, Jakutszkban 
Ulan-Udéban, Irkutszkban, 
Krasznojarszkban, Haba­
rovszkban és Vlagyivosztok­
ban. S az Akadémia szibériai 
részlegéből már kivált és 
önállósult a távol-keleti rész­
leg.

Mi sem természetesebb, 
mint hogy a tudósvárosban 
állami egyetem is működik, 
amely gondoskodik a szibé­
riai kutatóintézetek minősé­
gi káderutánpótlásról. Az 
egyetem előadói között ott 
találhatók a kutatóintézetek 
legkiválóbb munkatársai, a 
hallgatók pedig a kutatóin­
tézetekben ismerkednek a 
legfontosabb gyakorlati is­
meretekkel.

Felvételünk a Magfizikai 
Intézetben készült, amely vi­

lágszerte elismert eredmé­
nyekkel büszkélkedhet, kü­
lönösen az elemi részecskék 
tanulmányozása, az új elve­
ken működő magfizikai gyor­
sítók, valamint a termonuk­
leáris fúzió kutatása terén. 
A világon először itt állítot­
tak elő plazmaállapotú, 100 
millió fokos anyagot. Itt kí­
sérletezték ki azt a gyorsí­
tót is, amellyel sikerült an- 
tihéliumot előállítani. A ké­
nünkön VEPP—2M gyorsító 
látható. (Fotó: APN—KS)

A levegőtisztító zivatar
Bárki megfigyelheti, hogy 

a nagy nyári zivatarok előtt 
a levegő többnyire erősen 
szennyezett, a zivatar után 
pedig tiszta, üdítő levegő 
vesz körül bennünket. Soká­
ig azt hitték, hogy a villá­
mok tüze „elégeti” a levegő­
be jutó szennyező anyago­
kat. Ma azonban már tud­
juk, hogy a villámban nincs 
tűz, nincs égés, hanem csak 
izzó levegő, amely fényt lö­
vell ki magából.

A meteorológiai kutatás 
kiderítette, hogy többféle ha­
tás játszik közre a levegő 
megtisztításában. A legnyil­
vánvalóbb a zivataros esők 
kimosó hatása az alsóbb le­
vegőrétegekre. A zivataros 
eső különlegesen nagy víz- 
cseppekből áll, ezek zuhogá- 
suk folyamán gyorsan eltá­

volítják a lebegő szilárd és 
folyékony szennyező részecs­
kéket. Az eső levegőtisztító 
hatása viszont nem terjed ki 
a légnemű szennyező anya­
gokra, például az ipari füst­
ből származó kéndioxidra, 
mert gázokat nem lehet víz­
permetezés útján eltávolíta­
ni.

A másik fontos tényező a 
porképződés megszűnése. A 
lehulló kiadós eső nedvessé 
teszi a földet, és ezzel véget 
vet a porképződésnek. Ismét 
fontos hatás, hogy a zivatar- 
felhő belsejében rendkívül 
heves felszálló légmozgás 
uralkodik. Ennek sebessége 
sokszor 10—20 méter másod­
percenként. Ez annyit je­
lent, hogy a zivatarok belse­
jében óriási levegőmennyi­
ség száll fel a magasba. A

felszálló mozgás a zivatar- 
felhő legfelső részéig terjed, 
amely sokszor 6—8 km ma­
gasságban van, de néha 8— 
11 km közti magasságban. 
Ezek a felszálló légoszlopok 
igen nagy mennyiségű szeny- 
nyezést visznek magukkal, a 
magasabb levegőrétegekbe. 
E nagy felszálló légmozgás 
igen hasznos az alsó levegő­
rétegek megtisztítása szem­
pontjából, mert ezzel a 
szennyezés jelentékeny fel­
hígítását hozza létre.

A zivatarok alkalmával 
általában új légtömegek ér­
keznek, amelyek tisztábbak, 
mint a zivatar előtti meleg, 
fülledt légtömeg.

Képünkön: közelgő ziva­
tarfelhő (KS)
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4Akifői utcát 
neveztek el 
Debrecenben

Bihari
A Diószegi útból nyíló Bi­

hari utca névadójával kap­
csolatban kétféle magyará­
zattal találkozunk. Az egyik 
szerint az utcát Bihari Gá­
borról, egy debreceni polgár­
ról nevezték el azért, mert 
ő építtetett itt először csalá­
di házat, ő volt az első tele­
pülő, az utca kialakításának 
kezdeményezője. Mások Bi­
hari Jánost (1764—1827) tart­
ják névadónak, aki az ad­
dig tánczeneként szereplő 
verbunkos zenéből magyar 
nemzeti zenei nyelvet alko­
tott. akinek szerzeményei a 
debreceni Boka Károly ré­
vén Debrecenben is közked­
veltekké váltak, különben 
már 1801-ben országos hír­
névre tett szert.

Bihari és zenekara mély 
hatást gyakorolt Beethoven­
re is, aki István király című 
nyitányába Bihari-motívu­
mot is beleszőtt. Szemere Pál 
írta Kazinczynak, hogy Ber­
zsenyi Dániel 1810-es pesti 
tartózkodásakor mindent fe­
lejtve sietett Bihari hallga­
tására. Kölcsevnek a Mon­
ti olatra írt Feleletében ol­
vassuk: „Eszemadta Bihari­
ja, be angyali módon húz­
za!" Liszt magyar rapszó­
diáinak megkoponálására 
is hatással volt Bihari zené­
je. Schams Ferenc írja 1821- 
ben, hogy „Bihari a magyar 
nemzeti verbunkos zene leg­
nagyobb költője-’. A Hasz­
nos mulatságok c. folyóirat 
egyik 1823-i száma közli: 
Több új magyar nótákat ké­
szített."’ Első szerzeménye 
Bécsben jelent meg, itthon 
pedig sorozatnvi műve a Ma­
gyar Nóták Veszprém Vár­
megyéből (1823—1824) c. ver­
bunkos táncgyűjteményből. 
Ma 35 művét ismerjük. Rud- 
nay Sándor hercegprímás 
beiktatására szerezte 1820- 
ban a Primatialis Magyar c. 
népszerű művét, a fia halálá­
ra Lassú Magyarját, s Rek­
viem fia halálára c. kompo­
zícióját.

A nincstelen muzsikus le­
hegedülte orvosai tiszteletdí­
ját. Erről Vas Gereben em­
lékezett meg Bihari ver- 
bunkja, mikor pénze elfo­
gyott c. szerzeményével kap­
csolatban. Káldy Gyula sze­
rint Hadik óbester tisztele­
tére szerezte Bihari Hadik 
óbester nótáját. Liszt zum 
Andanken c. művének 3. 
számában Bihari-dallamot 
dogozott fel (Hatvágásos 
verbunkos), ugyanígy Sera- 
phin Kuntz pesti zenetanító, 
Heszmann Ferdinánd kassai 
karmester, Rózsavölgyi Márk 
stb. is. Bartay Ede Eredeti 
Magyar Zenedarab c. kiad­
ványában (1860) 11 Bihari­
dallam található.

A verbunkos zene élő 
zene ma is, Kodály Zol­
tán a Galántai táncok c. mű­
vében a galántai cigányok 
által játszott verbunkos me­
lódiákat öntötte „megkésett 
harmóniák”-ba. A Háry Já­
nos c. daljátékában is fel­
csendül egy Bihari-dallam 
ragyogó hangszerelésben a 
to borzó tetőpontján.

Ferenc császár nemesi 
rangra akarta emelni Biha­
rit, de ő ezt a kitüntetést 
nem fogadta el, mert vele 
együtt zenekarának tagjai 
nem részesülhettek volna 
ebben a kegyben. 1824 de­
cember elején, Egerből Pest­
re utazóban „Gyöngyös és 
Hatvan között kocsija fel­
fordulván, s esés közben bal­
karja megrepedvén annak 
idegei oly meredtek marad­
tak, hogy többé nem vala ké­
pes karjának hajlékonyságát 
a hegedűjátszásnál használ­
ni.” 1827-ben mindenkitől el­
hagyottan halt meg Pesten. 
Halálakor Mátray Gábor

ták Compozitora élt 58 esz­
tendőt. Eltemettetett Április
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AZ ORVOS TANÁCSA:

A FOGYÓKÚRÁRÓL
Az egészséges ember testsúlyát általában 

meghatározza a táplálékkal bevitt kalória 
és a napi mozgás mennyisége. Ha sok a fo­
gyasztott kalória és kevés a leadás, szükség­
képpen emelkedik a testsúly.

Napjainkban általában az a jellemző, 
hogy bővebben, kalóriadúsabban táplálko­
zunk; pl. 3-szor annyi cukrot. 2-szer annyi 
húst, 6-szor annyi tojást eszünk, mint ré­
gen. Körülményeink nem kényszerítenek 
olyan mozgásra, ami fokozza a kalóriale­
adást, vagyis a testsúlycsökkentést. Testsú­
lyunk ezért általában magasabb a kelleté­
nél. Tehát kevesebb kalóriára, könnyebb ét­
rendre lenne szükség. Ezzel szemben az 
inaktív ember sokat eszik — még tv-nézés 
közben is édességet majszol — mert étvágya 
kiváló.

A felesleges kalóriafelvétel miatt elhízik, 
nehezebben mozog, fáradékony, mivel a 
hasznos izomzat helyett értéktelen zsírtöme­
get cipel. Így még kevesebbet mozog, még 
jobban elhízik. A súlytöbblet mindenképpen 
előnytelen, különböző betegségek forrása is. 
Pl. érbetegségek, érelmeszesedes, szívin­
farktus, cukorbetegség, és mozgásszervi el­
változások okozója lehet. Főleg a láb ízüle­
tei lesznek betegek, fájdalmasak. Az egész 
ember komoly betegnek érzi magát, a lép­
csőjárásnál fullad, sietni nem tud a nagv 
súly miatt, és valójában beteg .s.

A kövérség keletkezésében egyik ténye­
ző a táplálkozás minőségi és mennyiségi 
oldala, elsősorban a szénhidrátok, így a tisz­
ta cukrok és keményítő tartalmú lisztből 
készült ételek, a kenyér, a zsemle, a kalács, 
a rizs, a burgonya stb. Másodsorban a zsírok 
magas kalóriatartalmukkal járulnak hozzá a 
felesleges zsírlerakódáshoz. A kövér hús 
éppúgy hizlal, mint a torta. A másik ténye­
ző a már említett elégtelen mozgás, a test­
edzés hiánya.

A kövérség „gyógyításának” elsődleges 
feltétele a kalóriaszegény, diétás étkezés. 
Másik feltétele a rendszeres, erőteljes test­
edzés. Minél erőteljesebb a fizikai aktivitás, 
annál nagyobb a kalóriaveszteség, tehát an­
nál eredményesebb a testsúlycsökkenés.

A fogyókúrás diéta azt jelenti, hogy első­
sorban a szénhidrátokat, — a cukros és lisz­
tes ételeket, valamint a zsíros ételeket kell 
megszorítani. Ez persze nem jelent: azt, 
hogy egyáltalán nem szabad kenyeret, rizst, 
burgonyát stb. enni, hanem, hogy a hízásra 
hajlamosak ezek fogyasztását lényegesen — 
a napi testedzéshez viszonyítva — csökkent­
sék. A szénhidrátok maximálisan 50 száza­
lékát tehetik csak ki a napi kalóriafogyasz­
tásnak. Főleg a fehérjék, így a sovány hú­
sok, tej, sajt, tejtermékek a vajon kívül, to­
vábbá a saláták, zöldfőzelékek, nem cukros 
gyümölcsök — kalóriaszegenységük miatt — 
alkalmasak a testsúlycsökkentés szempont­
jából.

Nem szabad megfeledkezni arról sem, 
hogy az alkoholnak is magas kalóriaértéke 
van. Csökkenteni kell tehát a sörivást és az

édesített borok fogyasztását! Ne fogyasszunk 
édes szörpöket és édesített gyümölcsleveket! 
Az édes tészták helyett inkább kevésbé édes 
gyümölcsöket együnk.

Fontos a napi étkezési idők elosztása. 
Helyesebb, ha a bőségesebb étkezés a reg­
geli órákra esik, amikor utána dolgozunk. 
Kevesebb ételt fogyasszunk késő délután, 
vagy este. Az egyes étkezések közötti idő ne 
legyen túl hosszú. Helyesebb, ha gyakrabban 
eszünk, de kisebb adagokat. Egy-egy alma el­
fogyasztása is „adagnak" számíthat. Helyte­
len a napi egyszeri vagy kétszeri bőséges ét­
kezés. Ez hizlalóbb! A kövérséget nem lehet 
megszüntetni teljes koplalással. A szervezet­
nek szüksége van alapvető, nélkülözhetetlen 
tápanyagokra, de természetesen redukált 
mennyiségben. Biztosítani kell a nélkülöz­
hetetlen vitaminok és sók fogyasztását, mert 
különben megbetegszünk.

A több év alatt felvett többíetsúlyt nem 
lehet gyorsan leadni. Havi 2-3 kg leadása 
bőségesen elégséges, csak a folyamatosságot 
és rendszerességet kell betartani.

Az országban most először nyílik olyan 
tábor, amely szervezett keretek között küzd 
az elhízás ellen úgy, hogy az egészséges táp­
lálkozásból ad mintát, miközben szórakoztat 
és korszerűbb életmódra nevel. A Fogyókú­
rás tábort a Vas megyei Velemben, az oszt­
rák határ szomszédságában szervezi a KISZ 
Vas megyei Bizottsága, a Magyar Vöröske­
reszt Vas megyei vezetősége és a Vas me­
gyei Tanács egészségügyi osztálya.

A tábor kéthetes turnusokban várja a 
fogyni akarókat az alábbi időpontokban.

1985. október 28.—november 9.
1985. november 11—november 23.
1985. november 25.—december 7.
1985. december 9—december 21.
1985. december 23.—1986. jan. 1.
1986. január 2—január 12.
1986. január 14—január 26.

Az 1985. december 23.—1986. január 1. kö­
zötti turnusokra csaladokat várnak. A tá­
borban bárki részt vehet, akinek közöség­
ben való tartózkodását a körzeti orvos en­
gedélyezi. A táborban felkészült orvos, 
gyógytornász, diétás nővér foglalkozik a 
fogyni kívánókkal. Természetesen számos 
kulturális program és sportrendezvény is 
várja a vendégeket. Jelentkezéskor két tur­
nusidőpontot kell megjelölni. Jelentkezést le­
vélben a KISZ Vas megyei Bizottsága Far­
kas Mária (9700 Szombathely, Kisfaludy 
Sándor u. 1.) címre kell küldeni. Informá­
ciót telefonon is lehet kérni az alábbi szá­
mon: 06-94-14292. KISZ-bizottság.

A tábor díja: 2400 Ft egy főre, a családos 
turnus két fő esetén 4200 Ft, három főre 
5100 Ft, négy főre 6000 Ft-ba kerül. Jelent­
kezés esetén a szervezők levélben megkere­
sik a fogyni vágyókat!

Tanulóasztal, íróasztal
A lakásban, ahol gyerekek 

vannak, sokkal fontosabb 
szerephez jut a tanulóasztal, 
mint az íróasztal. A tanuló- 
asztal már az óvodáskortól 
kezdve jó 'szolgálatot tesz: 
fegyelmezett ülőmunkára 
szoktatja a gyereket. A raj­
zolás, firkálás ebben a kor­
ban ugyanolyan fontos mun­
ka, mint később a kenyérke­
reső foglalkozás; az iskola 
elvégzéséhez akkor is el kell 
sajátítani a munkálkodás 
eme módszereit, ha soha 
többé életében íróasztal 
mellé nem kerül a tanuló.

A legpraktikusabb íróasz­
tallal egy család harmadik 
gyerekénél találkoztam: az 
ablak alá helyezett falap 
volt az asztal, s az ágy, 
amely kissé távolabb került, 
lett az ülőhely. Másfél ágy- 
nyi területen megoldották a 
tanulás, s az alvás lehetősé­
gét. Persze jó, ha az asztal 
külön helyen áll, lehetőleg 
jó megvilágításban, ablak 
alatt, este pedig az asztal

lapjára vetülő fényű lámpá­
val; de legalább ilyen fontos 
a jó ülőbútor, amely megfe­
lelő helyen támasztja meg a 
gerincet.

Ha rendet akarunk tarta­
ni a gyerek íróasztalán, 
szükséges, hogy hegyen hova 
elraknia az írószereket, fü­
zeteket. Az íróasztal fiókjai, 
az írólap alatti polcok erre 
valók. A gyerekkorban meg­
szokott napi elpakolás a fel­
nőttkorban kamatozik, ami­
kor nem kell az életéből je­
lentős időt keresgéléssel töl­
tenie.

A család felnőtt tagjai 
számára is szükséges az író­
asztal, vagy legalább egy 
írólap. Hiszen egy-egy levél 
megírására, egy-egy kérvény 
megfogalmazására minden 
családban szükség van. Min­
den szekrénysorban van 
ilyen. Soha ne használjunk 
nagyobb íróasztalt a szüksé­
gesnél. Ha nem kell íróasz­
tal mellett dolgoznunk, a 
bútor felesleges, s különben

is nagy helyet foglal el. Ak­
kora legyen, amekkora fel­
tétlenül szükséges a munka 
elvégzéséhez. Egy újságíró­
nak — tanúsíthatom — 30 
cm-es elég, ezen elfér az író­
gép, az írógépben levő pa­
pírt és a jegyzeteket meg­
világító lámpa, és a jegyze­
tek, tollak. Szemben a leve­
lek, ötletek tárolására szol­
gáló rekeszek, oldalt az ol­
lók, a papírvágókés, a fiók­
ban pótszemüveg, a blok­
kok, papírok, indigók. Igaz, 
olykor igénybeveszem az ét­
kezőasztalt is a jegyzetek, 
vagy a cikkek rendezéséhez, 
de ez csak ritkán fordul elő, 
s ezt mindenki megteheti.

Sokan szememre vetették 
már, hogy szigorú vagyok a 
rendszert és a lakásban 
uralkodó rendet illetően. Va­
ló igaz, bizonyos rendszert 
nélkülözhetetlennek tartok, 
s nemcsak az íróasztal, a ta­
nulóasztal, de az élet folya­
matában is.

Torday Aliz

Dr. Nyakas László
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KERESZTREJTVÉNY

MŰVÉSZET

Vízszintes: 1. Asztalos­
szerszám. 7. . . . Galli Curci. 
világhírű operaénekesnő 
volt. 14. Idézet Theophile 
Gautier A művészet című 
verséből. (Tóth Árpád fordí­
tásában). folytatása a füg­
gőleges 16. és vízszintes 40. 
számú sorban. — Zárt betűk 
itt: Ü, E, L. 16. Kentucky
USA-állam rövidítése. 17. 
Világhírű spanyol labdarú­
gókapus volt. 18. Régi váltó­
pénzünk. 19. Lehár-operetl. 
21. Dél-afrikai holland tele­
pes. 22. Rendkívüli, rövidít­
ve. 24. Deformált. 25. „ . .. 
artis” (szabályszerűen) latin 
kifejezés. 28. Az argon vegy- 
jelé. 30. Hogy, oroszul. 31. 
Ettől kezdve. 32. Repeszda- 
rab. 35. Kiegyenlít. 37. Ér­
zelmesen derűs jelenet. 38. 
Kelt, mint fent( röviden). 39. 
Hegy Görögországban; a 
monda szerint itt halt meg 
Heraklész. 40. A versidézet 
befejező része. 42. Az ENSZ 
mezőgazdasági és élelmezési 
szervezete. 43. Mérő egyne­
mű betűi. 44. Ásóval felszín­
re hozó. 45. Francia város 
Strasbourg-tól délre. 46. Ka­
rinthy Frigyes jelenete. 47. 
Keleti szőnyegfajta. 48. For­
dított tartó. 50. Biztatás. 52. 
Mi az hogy. 53. Barlang, 
odú. 55. Csacsi beszéd. 57. 
Amerikai hírügynökség. 59. 
És a többi, rövidítve. 60. 
Vörösmarty által megénekelt 
bolgár vezér. 62. Bariton sze­
rep a Bánk bán című operá­
ban. 65. Csapadék. 68. Moha­
medán egyházfő, a próféta 
utóda, névelővel. 69. Díjsza­
bás.

Függőleges: 1. Kung . . ,-ce 
(Konfuciusz). kínai filozó­

fus. 2. Intézmény ügyeit fe­
lelősséggel intéző. 3. Regén'.- 
kezdete és befejezese! 4. El­
me. 5. Méretre vág. 6. Ma­
gyar neve Zimonv. 7. Dab- 
rony része! 8. Tölcsérformá­
jú kráternyílás. 9. Kiejtett 
betű. 10. Külügyi rész! 11 
Szabad innia. 12. Kártyajá­
ték. 13. Rudakra állított szal­
matetejű szénaszín. 15. Erről 
a vitézről Arany János írt 
balladát. 16. A versidézet el­
ső folijtatása: zárt betűk: S, 
D. 20. Klasszikus görög piac­
tér. 23. Mintás lenszövet. 26. 
Rába ..., sportegyesület. 27. 
Tántoríthatatlan. 29. Fegyve­
rét süti el személyére. 33 
Szép Ernő egyfelvonásosa. 
34. Holland gépkocsi jelzé­
se. 36. Rendszabály jelzője 
lehet. 38. Az így írtok ti író­
ja, utónevének kezdőbetűjé­
vel. 40. ... Bien Phu (város 
Vetnamban). 41. Kerti szer­
szám. 42. Ilyen lesz, aki a 
falhoz dörgölődik. 44. Kalauz 
nélküli közlekedési járművek 
jelzése. 45. Big .. . (londoni 
toronyóra). 46. Az étlapon 
olvashatók. 49. Folyó Cseh­
szlovákiában; magyar neve: 
Árva. 51. Testedzés. 54. Ven- 
csellővel egyesült község 
Szabolcs-Szatmár megyében. 
56. A vörösingesek vezére 
Molnár Ferenc: A Pál utcai 
fiúk című regényében, utó­
nevének kezdőbetűjével. 57. 
Búbánatban van! 58. Papírra 
vetve. 61. Ipari felhaszná­
lásra kerülő növény (ford.). 
63. Fohász. 64. Egykori szláv 
uralkodói cím. 61. Sír. 67. A 
nikkel v egy jele.

Beküldendő: a versidézet. 
Beküldési határidő: szeptem­
ber 25.

Hallottuk valahol
— Hogy tudta Péter elvenni ezt a nőt? Legalább egy 

kicsit lenne alacsonyabb!
— Állítólag kétszázezre van ...
— Akkor viszont a nő egy ostoba liba. Az ő helyé­

ben, nem mentem volna hozzá!

— Nincs időm mindennap eljönni magához és fi­
gyelmeztetni. hogy tartozik nekem!

— És a péntek megfelelne önnek ?
— Természetesen . . .
— Akkor kérem, jöjjön el pénteken figyelmeztetni.

Véget ért a cirkuszban a késdobálók száma. A ku­
lisszák mögött a késdobáló megkérdezi a partnernő­
jét:

— Miért vagy ilyen sápadt?
— Mert a fejem mellett a táblán két idegen kést ta­

láltam!

Idős asszony száll be a liftbe az ötvenemeletes New 
York-i felhőkarcolóban, és rögtön figyelmezteti a lif­
tesfiút:

— Nehogy eszébe jusson és elkezdjen úgy száguldani 
fölfelé, mint egy őrült!

— Drágám, egy egész órát késtél.. .
— Bocsáss meg, ezúttal váratlanul elhúzódott a vá­

lás.

V. KLIMOVICS|

A LE
Most beesőt 

az ajtót, megöl] 
delni... Ebéd 
olvassa nekem

Ahogy bemeg 
feleségem sehol 
kapcsolót. Néz^ 
vél.

„Édes Petyái 
káld össze a le 
gáztűzhelyen, 
fémedény, hastj 
hús és a krut 
Edesem, ne hai 
egyébként egy I 
dőszoba mellett 
ablak felé. Mo| 
szekrényhez ha 
Egy kis képes 
hely bal sarkát 
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V. KLIMOVICS:

A LEVÉL
Most becsöngetek, az én édes kis feleségem kinyitja 

ír ajtót, megölel megcsókol, segít átöltözni és megebé- 
eini... Ebéd után végignyúlok a heverőn, ö meg fel­
ívássá nekem a mai újságot.
Ahogy bemegyek a szobába, éjféli sötétség fogad. A 

elcségem sehol. Hosszas keresgélés után megtalálom a 
kapcsolót. Nézek ide, nézek oda. az asztalon egy le­
vél.

..Édes Petyám! Kérlek, hogy sáros cipővel ne jár­
káld össze a lakást. Az ebéd kész, a konyhában van a 
láztúzhelyen. A leves a fazékban van. (A fazék egy 
cmedény, hasonlít a kalapodhoz, az is zöld színű.) A 
ms es a krumpli a lábasban, a tea a teáskannában. 
:desem. ne haragudj, ebédelj most egyedül. A konyha 
gyébkcnt egy kis szobához hasonlít, közvetlenül a für­

dőszoba mellett van. Miután bementéi, állj arccal az 
,:blak felé. Most nézz balra! A sarokban látsz egy 
szekrényhez hasonló fehér asztalkát. Ez a gáztűzhely. 
Egy kis képes címkével ellátott dobozban — a gáztűz- 
■:dy bal sarkán — gyufaszálakat találsz. Vegyél elő 
e. . rudacskát, és a piros végét dörzsöld hozzá a doboz 
Maidhoz. Amikar meggyulladt, dugd a zöld fazék alatt 
U vő lyukacsos micsodához, a másik kezeddel pedig csa­
vard meg az ablak felöli első fehér gombot. Ha minden 
rendben van, és még nem fáradtál el túlságosan, akkor 

::jtsd meg a gázt a lábas és a teáskanna alatt is. Az 
énn gyufát ugyanúgy dugd alá, csak ne felejtsd, most 
már a második, majd a harmadik gombot kell elfordí- 
r-i'ii. öt perc múlva csavard vissza a fehér gombokat az 
ellenkező irányba. A kék színű lángocska csak annyit 
mond. hogy ,.pakk!”, és már el is tűnik.

Ebéd után menj át a szobába, ahonnan jöttél, fe­
li di le a díványra, s várj rám türelmesen. Leugrottam 
c 14-es lakótömb fodrászához. Tudod, az ünnepekre 
szép akarok lenni, hogy úgy szeressél, mint akkor ...

Millió forró csók, 
Másenykád.”

" ; rr.jszor elolvastam a levelet. A leírás alapján vi-
: cg hamar megtaláltam a konyhát... Aztán gon-

■ egyet, kinyitottam az ablakot, megigazítottam 
a: új kalapomat, és leszaladtam a fodrászhoz.

• Kór a kézben jöttünk haza. Azóta is tenyeremen hor- 
j v : a feleségemet, mert egy jó asszonynak nincs párja. 
I Pontosabban én vagyok a párja ...

HAJDÚSÁGI FARSANG
A Napló ételrecept-pályázatára érkezett
GÖNGYÖLTHÜS

Fordította: S. A. V'.

Hozzávalók: egy egész tarja (kicsontozva 
kb. 2,5 kg). Tölteléknek Aj változat: két 
nagy csülök, vagy B) változat: 1 kg darált 
hús. vagy C) változat: 1 kg sertésmáj és 30— 
40 dkg sajt, valamint ízlés szerint fűszerek: 
só, bors. paprika, vörös- és fokhagyma, mus­
tár (esetleg kész fűszerkeverék).

Elkészítése: a tarját kicsontozzuk, jól ki­
terítve vágódeszkára fektetve kisimítjuk és 
keményre hűtjük. Kellő hűlés után a desz­
kához simult oldalon kezdve a hús széles­
ségét átérő hosszú késsel 2—3 mm vastag 
lapokat szeletelünk (20—22 lapot). A lapo­
kat kis mustárral megkenjük, sózzuk, fű­
szerezzük, egymásra keresztbe rakjuk és 
hagyjuk teljesen kiolvadni. Az így nyert 
szeleteket használjuk majd a töltelék bur­
kolóanyagául. A hulladékhúst és a nem ki­
elégítő nagyságú szeleteket a töltelék anya­
gához keverjük.

Töltelék: A) változat: a két csülköt ki­
csontozzuk, pörkölt nagyságú kockákra vág­
juk, és a hulladék hússal együtt hagymás 
zsírban rövid lével tetszés szerint fűszerez­
ve csülökpörköltnek 80 százalékra megfőz­
zük. Teljesen kihűtjük, hogy a szaftja meg­
kocsonyásodjon. Ezután ezt a félkész pör­
költet összekeverjük és mintha palacsintát 
töltenénk, a már előre leszeletelt hússzele­
tekbe göngyöljük. Ha a szeletek a sózástól 
nem puhultak meg kellően, akkor puhára 
verjük. A göngyölt tekercsek végeit (mint a 
töltött káposztát) kicsit begyűrjük és magas 
falú tepsiben vagy jénaiban szorosan egy­
más mellé rakva. 1—2 dl vörösbort aláöntve, 
fólia alatt kisütjük (30—50 perc).

B) változat: a darált húsból és a hulla­
dékból kellő fűszerezéssel hagyományos kol­
básztölteléket készítünk, és az előbbi leírás 
szerint töltjük, göngyöljük, majd hasonló

módon borral, fóliázva kisütjük (50—60 
perc).

C) változat: a májat és a szeletek hulladé­
kát vékony, hosszú csíkokra vágjuk, mint­
ha pirított májat készítenénk. A hagymát 
üvegesre pirítjuk, kevés zsírral a hulladék­
húst felsütjük, összekeverjük a májjal, kel­
lően fűszerezzük és hagyjuk kihűlni. E fél­
kész keveréket használjuk a gyöngyöleg töl­
telékéül úgy, hogy még 1 cm-es sajtcsíkokat 
helyezünk belé. A továbbiakban az előzőek 
szerint járunk el (különös gondot fordítva 
a végek benyomkodására). A sütés 80 szá­
zalékos készültségénél a maradék sajtot 
1 cm-es csíkokban rácsszerűen felrakjuk, a 
fóliát már nem tesszük vissza, a sajt meg­
olvadásakor a sütést befejezzük. Ez esetben 
a sütőedényben tálaljuk, még melegen.

A gyöngyölthús három tölteléke sorozat­
ban, vagy esetenként változtatható, mindig 
újnak tűnik, de egy garnitúrán belül is va­
riálható többféle töltelékkel, sőt diétás ven­
dégnek szafaládé, krinolin, parizer és külön­
böző zöldségfélék apróra vágott keverékéből 
tetszés szerint kímélő töltelék készíthető. (A 
különböző töltetű göngyöléseket fogvájóval 
meg kell jelölni.)

A göngyölthúst általában melegen kell tá­
lalni tetszés szerinti körettel, de a két első 
(sajt nélküli) változat a zsírtól, szafttól le­
csurgatva, hidegen is tálalható. Ferdén sze­
letelve mutatós szendvicsfeltét is lehet. Mi­
vel az alaphús nagysága meghatározó, ke­
vesebb főre úgy készíthetünk göngyölthúst, 
hogy a szeletek egy részét eltesszük a kö­
vetkező alkalomra (fagyasztva), vagy a már 
kész gyöngyölegeket mélyhűtjük (a sajtos 
kivételével), és a következő alkalomkor már 
csak sütni kell. Tartalmas étel, vörösbort il­
lik hozzá adni.

Beküldte: Csetreki Ernő, Debrecen, Hon­
védtemető u. 21.

sAlorizmák
Az. aki azt állítja, hogy a 

férfiak már nem tudnak
csókolni, még nem élt át gólt 
labdarúgó-mérkőzésen.

(Lisa Gastoni)

Ha az ember nem tudja, 
mit csináljon a labdával, 
akkor mindig egyenesen be­
le kell lőni a kapuba!

(Franz Beckenbauer)

Az. amit mi jelennek ne­
vezünk. csupán a megtör­
tént és az előttünk álló ta­
lálkozása — a lét apró kis 
darabja, amely azonnal szét­
esik a múlt és a jövő ele­
meire.

(Eugene Ionesco)

Két olyan embernek a há­
zassága, akit szerelem köt 
egymáshoz, sohasem nyug­
szik meg; elemi viszályokból
él.

(Jean Giraudoux)

A színésznek hátulról kell 
az embereket tanulmányoz­
nia. a járás és a magatartás 
többet árul el, mint az arc.

(Alec Guinness)

Ha a nézőközönségnek 
nincs lidérces álma, mind­
járt unatkozik.

(Thomas Bernhard)

Nem igaz, hogy a sztár ál 
tandóan kirakatban áll. Az, 
aki mint Greta Garbo, nyu­
galmat akar, meg is kapja.

(Frederico Fellini)

Hogyan evett versenyt 
Hamu Peti és az erdei óriás?

(NORVÉG NÉPMESE)

fit egyszer egy paraszt- 
ember. Volt neki három fia. 
Nagy szegénységben élt, 
öreg volt és törődött a fiai 
pedig nem akarták semmi­
ből kivenni a részüket. A 
gazdaságukhoz egy nagy és 
szép erdő is tartozott. Az 
öreg azt akarta, hogy a fiai 
menjenek fát vágni, hogy az 
árából kifizethessék az adós­
ságukat.

Végül a fiai ráálltak. Elő­
ször a legöregebb ment ki 
fát vágni. De alig ért ki az 
erdőbe, és alig vágta a fej­
széjét egy öreg szakállas fe­
nyőbe, megjelent egy hatal­
mas erdei óriás, egy Troli, és 
így szólt:

— Ha csak egy fát is ki­
vágsz az erdőmből, megöl­
lek!

Ahogy a legény ezt meg­
hallotta, elhajította a fejszét, 
és elfutott, ahogy csak a lá­
ba bírta. Lihegve mondta el 
otthon, hogy hogyan is járt 
Az apja nyúlszívűnek ne­
vezte, és azt mondta, hogy 
fiatal korában nem hagyta, 
hogy egy Troli megzavarja a 
munkában.

Következő napon a máso­
dik fiú került sorra. De hát 
ő sem járt jobban, mint a 
bátyja. Alig tette meg az el­
ső fejszecsapást, jött a Troli, 
és mondta:

— Ha csak egy fát is ki­
vágsz az erdőmből, megöl­
lek!

A legény még csak hátra 
sem mert nézni. Elhajította 
a fejszét, és nyaka közé kap­
ta a lábát. Amikor hazaért, 
az apjuk csak azt ismételte, 
hogy fiatal korában nem 
hagyta, hogy egy Troli meg­
zavarja a munkában.

Harmadik nap Hamu Peti 
készült az erdőbe.

— Mit akarsz — csúfolták 
a bátyjai —, te akarod meg­
csinálni! Hisz még az orro­

dat sem dugtad ki életedben 
az ajtón!

A fiú nem felelt. Kért va­
lami útravalót. Az anyja 
húst nem tudott adni. Gyor­
san csinált egy kis vizestú­
rót. A fiú a túrót belerakta a 
tarisznyájába, és útnak 
eredt

Alig látott a munkához az 
erdőben, jött ám a Troli, és 
mondta:

— Ha csak egy fát is ki­
vágsz az erdőmből, megöl­
lek!

De a fiú nem vesztette el 
a fejét Belenyúlt a tarisz­
nyájába, kivett egy darab 
túrót, és úgy összenyomta, 
hogy a víz széjjelspriccelt 
belőle.

— Láttad? — kiáltott rá a 
Trolira. — Ahogy ebből a 
kőből kiszorítottam a vizet 
úgy szorítalak össze téged is, 
ha el nem hallgatsz rögtön!

— Jaj, irgalmazz ne­
kem! — könyörgött a TrolL 
— Segítek neked fát vág­
ni.

No jó, hát ha segített, a 
fiú is megkegyelmezett neki. 
A Troli rögtön munkához is 
látott, és szorgalmasan vágta 
a fát. Azon a napon több tu­
cat fatörzset kivágtak.

Ahogy beesteledett, a Troli 
így vélekedett:

— Neked kéne hozzám 
jönnöd. Én közelebb lakom, 
mint te.

No jó, Hamu Peti el is 
ment vele. Amikor a Troli 
barlangjához értek, az tüzet 
akart rakni. Közben a fiú­
nak vizet kellett volna hozni 
a kásához. De két akkora 
vasvödör volt ott, hogy a 
fiú meg sem bírta emelni.

így hát így szólt a Troli­
hoz:

— Nem vacakolok azzal, 
hogy ezt a két gyűszűt ma­
gammal vigyem. Elhozom 
mindjárt az egész forrást.

— Ne. barátom, azt ne 
tedd! — kiáltott a Troli. — 
A forrásom meg akarom tar­
tani. Inkább rakjál tüzet! 
Majd hozok én vizet.

Amikor a vizet meghozta, 
nekiálltak egy nagy kondér 
kását főzni.

— Mit gondolsz? — kér­
dezte Hamu Peti —, nem ké­
ne versenyt ennünk?

— Dehogynem! — örven­
dezett a Troli, és arra gon­
dolt, hogy ebben lefőzi a 
másikat.

Odaültek az asztalhoz. Ha­
mu Péti otthonosan elővette 
a tarisznyáját, és maga elé 
kötötte. Evés közben több 
kását potyogtatott a tarisz­
nyájába, mint a szájába. 
Amikor a tarisznya megtelt, 
elővette a kését, és egy lyu­
kat vágott rajta. Látta ezt a 
Troli, de nem szólt sem­
mit.

Egy idő múlva, hogy a ká­
sát a Troli belapátolta, letet­
te a kanalat, és azt mondta:

— Nem, én már nem tu­
dok többet enni.

— Pedig még enned kell 
— szólt a fiú. — Én még 
nem laktam jól. Csináld úgy, 
ahogyan én, és vágj egy 
lyukat a hasadon! Akkor 
annyit ehetsz, amennyit csak 
akarsz.

— És az nem fáj? — kér­
dezte a Troli.

— Ó, szóra sem érde­
mes — felelt Hamu Peti.

A Troli úgy is tett, ahogy 
a fiú tanácsolta, és fölvágta 
a hasát. És ahogy gondoljá­
tok, végzett is magával.

Hamu Peti pedig Össze­
szedte mindazt az ezüstöt és 
aranyat, amit a Troli hör­
csögként összegyűjtött a bar­
langjában. Azzal kifizethet­
ték minden adósságukat.

Migray Ernőd fordítása
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Szenvedély

Nemzetközi tábor után

Űtibeszámoló

— Volt egy napszúrás, egy 
fagylaltmérgezés és kirabol­
tak!

A HAMISÍTOK KIRÁLYA

A gyűjtök annyira féltek tőle, 
hogy az angol filatelista társa­
ság inkább megvette műhelyét, 
csakhogy káros tevékenysége 
megszűnjön. Ezzel mentették 
meg a lói éve született Jean de 
Speratit a börtöntől, amit a ha­
misításokért kiszabott nagy ősz- 
szegű pénzbírság ki nem fizetése 
miatt kellett volna elszenvednie.

Sperati kiválóan dolgozott, 
képzett festő és rézmetsző volt. 
Mindig eredeti, vízjeles papirt 
használt, a pecsételt példányok­
ra többnyire valódi bélyegző le­
nyomatát helyezte. Csak világ- 
ritkaságokkal foglalkozott, ame­
lyeknél az utánzás busásan jö­
vedelmezett. 235-féle bélyeget 
hamisított. Üzelmei egy francia 
vámtiszt feljelentése alapján 
derültek ki. 1942-ben Speratit a 
határon tettenérték, amint 18 ér­
tékes bélyeget szándékozott •ki­
vinni Franciaországból. A hábo­
rús viszonyok közepette az el­
járás elhúzódott és csak tiz év 
múlva ért véget. A szakértők 
valódinak minősítették a bélye­
geket, de a mesterhamisító a 
tárgyalás folyamán bevallotta, 
hogy ezek saját készítményei. A 
bíróság ezt a mentséget csak úgy 
fogadta el, ha Sperati a börtön­
ben állít elő ilyen ritkaságokat. 
A próba sikerült, a csempészt 
felmentették, de vád alá helyez­
ték a hamisítót. Nem segített 
újabb furfang. A pénzbírságot 
az öreg bélyeggyártó nem tudta 
megfizetni, azok segítették ki, 
akiket számtalanszor megkáro­
sított.

CSOKOLÁDÉ, MOSÖPOR ÉS 
BÉLYEG

A cím vegyes összeállítását az 
élet alakította ki. Angliában a 
posta propagál bizonyos termé­
keket, ugyanakkor az árucikkek­
hez adott bélyegek érdeklődést 
keltenek a gyűjtés iránt. Élelmi­
szerek, mosóporok stb. csomago­
lásába utalványokat helyeznek 
el. Meghatározott számú utal­
vány ellenében bélyeget és bé­
lyegekről szóló füzeteket aján­
dékoznak a vásárlóknak. A bé­
lyegreklám nem újkeletű, szá­
mos esetben a bélyeghez kap­
csolt szelvényen kínálják az 
árut. Németországban már az el­
ső világháború előtt ajánlottak 
bélyeg melletti szelvényen alma- 
bort, barnaszenet vagy éppen 
bélyegkereskedést. Kereskedel­
mi körképet kapunk Bajoror­
szágról 1911-es sorozatú szelvé­
nyeiről. Hirdette magát a bélye­
geket előállító nyomda, kávéház, 
építőmesterek iskolája, biztosító- 
intézet és sonkakészítő. Az aján­
latok már aligha időszerűek, de 
a szelvényes füzetlapok (a rek­
lámbélyegeket füzet formában 
árusították) a gyűjtők féltett 
kincsei, közülük nem egyet ezer 
márkánál is többre értékel a 
katalógus.

ÚJDONSÁGOK

Évszázados, tulipános mintá­
val díszített damasztteritőt ábrá­
zol Finnország 12 Mk névértékű 
bélyege. — A svédek lakta Aland 
tartomány szépségéről 3 címlet 
ad hírt. Ezek a tartomány saját 
kiadványai, mert a tartomány 
autonómiája keretében bélyeg­
kiadási jogot is kapott.

Pápua Oj-Guinea bárom raga­
dozómadarat mutat be hat bé­
lyegen. Az összefüggően nyom­
tatott címletek közül egyiken az 
erős csőrü madarak feje látható, 
míg mellette egy kiterjesztett 
szárnyú példány repülésében 
gyönyörködhetünk.

Régi kódexek segítik a mai jó­
tékonysági munkát. Az NSZK 
postája múzeumok mélyéről ku­
tatta ki kézzel írott könyvek 
virág és madár ábrájú festmé­
nyeit, hogy a népszerű témák 
segítségével több jótékonysági 
bélyeget adjon el. A négyértékű 
sorozat megvásárlásakor 1,5 már­
kát kell felárként jótékonysági 
célokra fizetni.
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CENTRUMHÉTFŰ
Férficipők
Gyerekpizsamák

20%

Debrecen megyei városi Tanács V. B. 
társadalmi ünnepségeket és 

szertartásokat szervező iroda

felvételre keres
autóbuszjogosítvánnyal rendelkező

gépkocsivezetőt.
Jelentkezni lehet: Szervező Iroda, 

Debrecen, Beloiannisz u. 2. sz.

A KÖZMŰ- ÉS
mélyépítő

3. sz. segédüzemébe 
VÄLLALAT 

azonnal) belépéssel

felveszünk 
lakatos, hegeszt! 
szakmoakásokat

Jelentkezés: 
Debrecen, Házgyár u. 

17. alatt.

Mikszáth K. utcán 44 
négyzetméteres, hitelmen­
tes, III. em. szövetkeze­
ti lakás eladó. ,,Decem­
beri költözés 114 001” 
jeligére a Hirdetőbe.

Budapesti, első emele­
ti, körúti, gázfűtésű szo­
ba + kis szobás, telefo­
nos társbérletet cserélek 
debreceni lakásra, bérlő­
társam idős korú. Leve­
let ,,Telefonos előny­
ben" a kiadóba kérek.

Eladó I. emeleti 
OTP-s társaslakás. Kész­
pénz + OTP-átvállalás- 
sal. Kishegycsl űt 61. 
sz. Vili. 1. I. 4. Tele­
fon: 21-578.

APROHIRDETESEK
Elcserélem 3 szobás, 

étkezős. II. emeleti ta­
nácsi lakásomat közmű­
vesített családi házra. 
,.Garázs van 114 054*’ 
jeligére a Hirdetőbe.

Eladó 2 szobás OTP- 
lakás. Cím: Hajdúszo­
boszló, Vörös Hadsereg 
u. 32. II. 4.

51 négyzetméteres. 2 
szobás, debreceni belvá­
rosi. udvari lakás eladó. 
Érdeklődni: Nyíregyháza. 
17-591-es telefonon, este.

Földszinti háromszo­
bás (61 négyzetméter) 
OTP-Öröklakás a Mo­
nostor utcán (Csapó­
kanyar) eladó, vagy ker­
tes házra cserélem. Ér­
deklődni: Barna u. 12. 
II. em. 11.

ingatlan

200 négyszögöl építési 
telek kis házzal eladó. 
..Telekáron" jeligére a 
kiadóba.

Kiemelt bérezéssel 
kőfeldolgozó üzemünk 

gépeinek kezelésére

betanított férfi 
mnnkaerőt keresünk.

JELENTKEZÉS:
Debreceni

üvegipari Szövetkezet, 
Debrecen,

Almos utca 5—7. szám.

Az újléta; Üj Élet 
Mezőgazdasági 

Termelőszövetkezet

eladásra felkínál
3000 mázsa

kisbálás szénát.
Érdeklődni lehet 

a tsz
elnökhelyettesénél.

9 EXPRESSZ

Eladom vagy komfor 
tos házrészre cserélem 
Debrecen, Fülöp u. 17. 
sz. alatti házamat, 300 
négyszögöles kerttel.

Vízpart i telek házzal, 
Császárszálláson, igényes­
nek eladó. Érdeklődni 
szeptember 14-én, Nyír­
egyháza, 19-000 telefo­
non.

Serll zártkertben 200 
négyszögöl üres telek ol­
csón eladó. Érdeklődni: 
Hajdú f. u. 13. III. 27.

Kondoroson 400 négy­
szögöl gyümölcsös. Dom­
boson 800 négyszögöl 
(fele üres, fele gyümöl­
csös) megosztva is el­
adó. Érdeklődni este 17 
óra után. Sőrés László, 
Csanak u. 14/A I. 7.

Eladó családi ház. 
Ág u. 14. szám alatt. 
Érdeklődni: Kincseshegy
u. 59/A, délután 5 órá­
tól.

Eladó Macs, Látókép 
u. 19. sz. ház 400 négy­
szögöl telekkel. Érdek­
lődni szombat, vasár­
nap.

Hajdúszoboszlón el­
cserélem kertes házamat 
másfél szobás szövetke­
zetire. Érdeklődni szer­
dán, szombaton, Bercsé­
nyi u. 12.

Eladó másfél szobás
étkezős, 51 négyzetmé­
teres lakás 40 ezer Ft 
OTP-vel. Mikszáth Kál 
mán u. 18. IV. 18.

Azonnal beköltözhető 
másfél szobás lakás el­
adó. Csemete u. 1. IV. 
25._________________

Betegség miatt sürgő­
sen, áron alul eladó 
Nyár u. 2. III. em. 12. 
sz. alatti hitelmentes. 2 
szobás, nagy erkélyes 
lakás. Érdeklődni 
helyszínen, szombaton 
és vasárnap.

Eladó ' 44 négyzetméte 
rés OTP-öröklakás. Mi­
csurin u. 126. IV. 13

1,5 szobás, 36 négy­
zetméteres szövetkezeti 
lakást cserélek 2 db ki 
sebb tanácsira vagy ház­
részre. Minden megol­
dás érdekel. ..Dobozi” 
jeligére a kiadóba.

A Nagyerdőn körbeke 
rített, parkosított, szép 
környezetben levő, má­
sodik emeleti, 59 négy­
zetméteres, kétszobás 
öröklakásomat 130 ezer 
OTP-vel eladom vagy 
budapestire cserélem. 
Cím: Kardos u. 17/A 
II. 10.

Eladó lakható hétvégi 
ház. Bellegelő 420. (Pác, 
Vadasdűlő). Sallaiék.

Acsádi úti zártkert­
ben 200 négyszögöl te­
lek téglaházzal eladó. 
„170 ezer" jeligére a 
kiadóba.

Eladó háromszobás, 
összkomfortos, kertes 
családi ház 150 négy­
szögöl telekkel. Gáz be­
vezetése folyamatban. 
Kisebb OTP-s vagy szö­
vetkezeti lakást beszá­
mítok. Debrecen. Kné­
zich K. u. 32. sz.

Eladó egyszobás, xom- 
ofrtcs házrész. Hajnal 
u. 21. alatt. Érdeklőd­
ni Nagynénál, hátul az 
udvarban.

Eladó Vályi Nagy Ti­
bor utca 35. szám alatt 
203 négyszögöl vegyes 
gyümölcsös zártkert 
(Kard utcából nyílik). 
Érdeklődni: Debrecen,
Munkás utca 38/B alatt.’

Belvárosban kétszobás,
összkomfortos, gázfűté­
ses utcai házrész eladó, 
vagy elcserélem kis ker­
tes házra. Rákóczi u. 
42. Nagyné. Érdeklődni 
szombat, vasárnap. Más 
napokon 17 órától.

KLU 2,30--s vegyes
tüzelésű kazán, régi tí­
pusú, 1200 x500-as esz­
tergapad eladó. Gábor 
Áron u. 75.

Győztes szülőktől 11
hónapos új-foundlandi 
kan eladó. Fürst Sándor 
u. 12. Gombos.

Eladó Eötvös utca 25 
számú ház két külön­
álló lakással, beköltöz­
hetek. két családnak al­
kalmas.

200 négyszögöl építési 
telek eladó a Szabolcs 
u. 45. sz. alatt. Érdek­
lődni 16 óra után.

összkomfortos. köz 
ponti fűtéses családi ház 
garázzsal, melléképüle­
tekkel eladó. Debrecen 
Tózsa, Józsakert u. 54.

Eladó 5 szobás, össz­
komfortos. gázfűtéses, 
kertes ház. de cserét is 
beszámítunk. Debrecen, 
Kincseshegy u. 53. 11 
es busz.

Kis ház 115 négyszög­
öl telekkel beköltözhe­
tően. azonnal eladó. 
Csigekert u. 59.

Családi ház kicsi te­
lekkel eladó 250 ezerért. 
Tegez u. 47. Nagy-Sán- 
dor-telep.

3 szobás, összkomfor­
tos. kertes családi ház 
garázzsal, melléképület 
tel eladó. Debrecen, Ka­
szás u. 19.

Sürgősen eladó két­
szobás családi ház 226 
négyszögöl telken. A te­
lek utcafronti, beépíthe­
tő. Debrecen, Budai 
Ézsaiás u. 77. sz.

300 négyszögöl hétvé­
gi telek. nagyrészben 
szőlő, a mikepércsi új 
szőlőskertben eladó. Ér­
deklődni Faragó Csaba. 
I. 7.

Szoba, konyha házas­
párnak azonnal kiaUŐ. 
Nagyerdei krt. 70/A 
Láhner u. 30.

Gázfűtéses, üres szo- 
ba-konyhás albérletet 
keresünk hosszabb idő­
re a belvárosban. ,,Min­
den hónap 4-én fize­
tünk" jeligére a ki­
adóba.

Nagy gyakorlattal be­
dolgozást vállalok. ..Bu­
tikosok" jeligére a ki­
adóba.

Skoda S—100 érvé­
nyes műszakival, új gu­
mikkal eladó. Csapó u. 
84. IX. 27.

Friss műszakival 1200- 
as Lada. 2 Nysa, egy 
7 éves, 2 év műszakival 
és egy 3 éves eladó. 
Damjanich u. 35. III. 
4. Telefon 20-447.

PB-s Lada 1200-as 2
éves műszakival, jó ál­
lapotban eladó. Érdek­
lődni Debrecen. István 
u. 135. sz. VII. em. 
63. Ugyanitt eladó 350 
négyszögöl felében fia­
tal, vegyes gyümölcsös, 
szerszámosbódé és víz 
van. Buszhoz 5 perc, a 
kert Felsőjózsán.

Fiat 850 lejárt műsza­
kival. üzemképes álla 
pótban eladó. Akadémia 
u. 143. Telefon: 20-905

Győztes szülőktől fe­
kete pulikölykök, ma 
gyár óriás galambok el­
adók. Dr. Ilyés, Hajdú­
nánás, Attila u. 130.

Éremgyűjtemény kez­
dő gyűjtőnek, használt, 
négyszemélyes rekamié 
olcsón eladó. Csapó u 
84. IX. 27.

S—100
keresek
Nvíradony.
47.

karosszériát 
megvételre 
Honvéd u.

Garázs sürgősen el­
adó. Micsurin u. 70. 
VI. 105.

Eladó 12 tonnás olaj­
emelő, gyermek íróasztal. 
Fürst Sándor u. 44. II. 
3.

Építkezésből kimaradt 
500 db 10 cm-es válasz­
faltégla eladó. Debre­
cen. Mvszcna u. 6.

400 db békéscsabai 
piros cserép eladó. Cse­
repes u. 22.

Eladó garázs a Tho­
mas Mann utcai sül­
lyesztett tömbben. Ér­
deklődni telefonon: 27- 
924.

700 db új piros má­
zas cserép eladó. Debre- 
cen-Józsa, Október 6. 
u. 20.

100 tag 500-as öntött­
vas radiátor és egy hasz­
nált fehér fürdőkád el­
adó. Nyíl u. 52.

Garázs városközpont­
ban, Ruhagyár mellett, 
októbertől hosszabb idő­
re _ kiadó. Ajánlatokat 
,.Fűtött" jeligére a ki­
adóba.

Eladó szétszedsető 
hullámlemez garázs, 
165 x 210 centiméteres, 
jó állapotban levő abla­
kok. Péterfia u. 46. II. 
8. Szentesi.

KLU 2,3 kcal ve­
gyes tüzelésű kazán el­
adó. Cser u. 10.

Eladó utcai kis kertes
házrész vagy másfeles 
bérházira cserélem. Deb­
recen, Oláh Károly u. 
57. Verebi.

Tenyészjérce kapható.
tenyésztojás leköthető. 
Nyírbogdány, Fő u. 10.

Szemes tengeri eladó.
Sámsoni út 17. Érdek­
lődni öt óra után.

Dixy + Oxigén teljes
felszereléssel eladó. Jó-
zsa. Harmat u. 4.

Vámos peres i szolgálta­
tó házban beállt gumi­
javító műhely felszere­
léssel vagy anélkül el­
adó. Érdeklődni Debre­
cen, Lorántffy u. 7.
alatt.

Hajdúsámson, Kossuth 
u. 30. számú ház eladó 
480 ezer Ft-ért. Érdek­
lődni Debrecen, Mészá­
ros u. 6. sz. alatt. du. 
5 óra után.

Kerekestelepi fürdő 
mellett 276 négyszögöl 
szőlő eladó. Érleklődni: 
26-365-ös telefonszámon, 
este.

Eladó a Bocskaikert- 
ben 205 négyszögöl be­
kerített gyümölcsös, vil­
lannyal. lakható épület­
tel. ,,Rákóczikért" jel­
igére a kiadóba.

Hosszúpályi zártkert­
ben 600 négyszögöl gyü­
mölcsös bérleményét át­
adom. megosztva is. 
Debrecen, Szabadság út­
ja 123. I. 4.

Újléta, Kossuth u. 19. 
kétszobás, összkomfortos 
ház melléképülettel, 800 
kvadrát telekkel eladó, 
vagy debreceni házzal 
cserélném. Érdeklődni a 
fenti címen.

2 szobás lakás üresen, 
hosszabb időre kiadó. 
Debrecen, Görgey u. 10. 
IV. 35._____________

Albérletbe felveszek 
középkorú dolgozó nőt 
szobatársnak. Debrecen, 
Szabadság útja 84. III, 
J3.________________

Különálló szoba, kony­
ha albérletbe kiadó. 
Vántus Károly u. 27. 
szám.

ÁLLÁS

Angol, német nyelvet 
tanítok. Széchenyi 
14. fszt. 5.

JÁRMŰ

D 450-es, 5 tonnás, 
billenős tehergépkocsi 
eladó. Debrecen. István 
út 125. VII. 23.

Eladó GTL 55-ös 
Zasztava. Érdeklődni: 
Létavértes. Debreceni út 
23.

Barkas lakóautó 6. sz. 
vizsgáztatva. komplett 
felszerelve eladó. Irány­
ár: 250 000 Ft. Érdek­
lődni: Hajdúböszörmény, 
Damjanich u. 5/A.

PR frsz. Polski 126- 
os 3 éves műszakival el­
adó. Érdeklődni: István 
út 113. fszt. 2. 17 óra 
után.

ZJ-s 1500-as Zsiguli 
eladó. Érdeklődni egész 
nap, Kosztolányi D. u. 
27.

Debrecen-Józsán, Hegy
u. 4. sz. alatt befejezés 
előtt álló három és fél 
szobás (alagsoros, gará- 
zsos, teraszos), 187 
négyzetméteres, emeletes 
családi ház 160 négy­
szögöles telekkel eladó. 
Érdeklődni: Hajdúbö­
szörmény. 11-210 tele­
fonszámon. 17—19 óra 
között, mindennap.

Eladó szép gyümöl­
csös. 1600 négyszög­
öl, víkendházzal, meg­
osztva is. a Dombosi 
zártkertben. Sámsoni út­
ból nyíló műút mellett. 
Szabó Sándor.

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon: 
20-019.

Szekrénysorok, ülő­
garnitúrák vétele, el­
adása. Külső vásártér 
12.

Rózsákat és díszfais­
kolánk. valamint gyű 
mölcsfaiskolánk össze' 
termékeit ismertető, szí­
nes, nagy árjegyzékün­
ket kérésére díjmentesen 
megküldjük. Vidéki nö­

vénymegrendeléseket, 
postán, pontosan, szak 
szerű csomagolásban tel­
jesítjük. Személyes ki 
szolgálás Budapest 111 
kér.. Erdőalja u. 86. sz 
alatt, október 20-tól. 
Szalkai-kertészct. Buda­
pest VI.. Népköztársa­
ság u. 8. Levélcím: Pf. 
206/Bp. 5. 1568. ,

Bontott pala eladi 
Debrecen, Bezerédj u. 3 

Videomagnókhoz csat­
lakozók. rádió-, tv-al- 
katrészek, RC-elemek, 
képcsövek érkeztek. Ber- 
nád-hangtechnika. Deb­
recen, Laktanya u. 23. 
Telefon: 25-117. hétfőtől 
péntekig 8—17-ig.

ES—KA—4 gyári acél- 
kazán svéd olajbefúvó- 
val. szabványosan szer­
kesztett 200 literes napi 
tartállyal és körfűrész 
villanymotorral, sürgősen 
eladó. Hajdúnánás. Jó­
zsef A. u. 2.

Képcsövek, rádió-, tv- 
al karrészek boltja. Ber- 
nád-hangtechnika, Deb­
recen, Laktanya u. 23. 
Telefon: 25-117.

Fajtiszta németjuhász 
kölyökkutyák eladók. 
Debrecen. Balassa B. u. 
2/A. Telefon: 10-145.

Eladó nagyméretű do­
hányzóasztal. olajkályha, 
üzemképes Őri lux tele­
vízió és függönykarni­
sok. Érdeklődni: Doroty- 
tya u. 3. Egész nap.

A Debreceni Ruházati 
és Szolgáltató Kisszövet­
kezet bőr- és irharuhá­
zat alakítását, javítását, 
valamint hozott anyag­
ból új termék készítését 
vállalja rövid határidő­
vel. Debrecen. Csapó u. 
76. alatti részlegében.

5 hónapos törzsköny­
vezett skótjuhász kutya 
eladó. Érdeklődni lehet 
este a 24-491-es telefo­
non.

MLlLOZlS
Fájó szívvel tudatjuk mind­

azokkal. akik Ismerték és tisz­
telték. hogy

varga gaborné
Nagy Piroska

77 éves koriban. hosszas beteg­
ség útin elhunyt. Szereleli hatol­
tunk temetése 1985. szeptember 
16-án, hétfőn 14.50 órakor lesz 
a Köztemető kolum báriumának 2. 
sz. ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. Lakás: Deb­
recen. Bellegelő 1156 A gyászoló 
család.

Fájd szívvel tudatjuk, hogy 
FÉNYES ILONA

61 éves korában, egész életen ál 
tartó végtelen türelemmel vi­
selt betegség után csendesen el­
hunyt. Szeretett halottunk ham­
vaszt ás utáni temetése 1985. 
szeptember 17-én, kedden 15 óra­
kor lesz a Köztemető 1. sz. ra­
vatalozó terméből egyházi szertar­
tás szerint. Lakás: Debrecen.
Görgey u. 4. Dr Kiss István né. 
testvére és a gyászoló család.

Fájd szívvel tudatjuk, hogy 
DR. RÉZMŰVES EMMA 

nyugdíjas bírósági titkár. 58 (tts 
Icorábu tragikus hirtelenséggel cl. 
hunyt. Szereteti halottunk |tmc. 
lése 1985. szeptember 16-án, hét­
főn 15.50 órakor lesz a Köz 
temető 2. sz. ravatalozó terme 
bői polgári szertartás szerint 
Lakás: Debrecen. Micsurin u. m 
A gyászoló család.

KNszheetiyilváBítás
Hálás köszönetét mondunk 

MAGÉV Vállalat gazdasági is 
társadalmi vezetőinek. dolgozói 
nak. a kereskedelmi pártbizott. 
Ságnak, a Vízmű és Gyógylur 
dó Vállalat dolgozóinak, mun­
katársainak. Ismerősöknek, mind- 
azoknak, akik

NÉMETH GÉZA, 
a MAGÉV osztályvezetője teme 
lésén megjelentek, ravaialára 
koszorút, virágot teycztck 
mélységes bánatunkban részvéttel 
osztoztak. Bánatos felesége t, 
egyetlen kislánya.

Köszönetét mondunk mindazok 
nak. akik felejthetetlen halottunk 

HORVÁTH FERENCNÉ 
temetésén megjelentek. ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek é, mély­
séges bánatunkban részvéttel ősz 
1óztak. A gyászold család.

Rendkívüli ajánlat 
a téli szezon előttI

Import férfiirhabundák 2000 forint engedménnyel, 
9980,— Ft helyett 7980,— Ft-ért 

szeptember 16-tól, amíg a készlet tart.
Szeptember hónapban 

minden női irhakabát vásárlása esetén 
500 forintos ajándékutalványt adunk. 

DIÁKOK figyelmébe ajánljuk 
szalagavatói, illetve ballagási öltönyszöveteink 

kiemelt választékát.
Kérjük, tekintse meg ajánlatainkat

KISÁRUHÁZUNKBAN
(Debrecen, Kossuth u. 1. sz.).

Teljes fogászati rende­
lő eladó. Érdeklődni: 
27-831.

Modem és egyéb szép
bútorok vétele, eladása. 
Széchenyi u. 49.

EGYÉB

Szétszedhető lemezga- 
rázs eladó. Hajdúböször­
mény, Szabadság útja 25 

Fűthető lakókocsi igé­
nyesnek eladó. Debre­
cen, Ohat u. 5. sz.

Keresem azt a becsü­
letes megtalálót. aki 
1985. augusztus 24-én a 
Bercsényi utcán egy 
skálás reklámszatyorban 
egy darab pénztárköny­
vet és bizonylatokat, 
számlákat talált. A ben­
ne levő címre jutalom 
ellenében juttassa el.

2 db gáztűzhely pa­
lackkal. 1 db villany- 
bojler. 1 db körfűrész, 
1 db Vinyisztó kazán és 
nagy kapu eladó. Deb­
recen, Paizs u. 16.

Orvosi magánrendelő­
nek a városközpontban, 
nagyobb lakásban, kb. 
15 négyzetméteres, kü­
lönálló szobát bérelnék 
heti 2 alkalomra, jel­
ige: ,,Magánrendelő" a 
kiadóba.

Volga-motor 3 
jó állapotban 
Földi u. 14. ,

éves,
eladó.

Kárpitos műhelyünket
Bem tér 2. szám alól

áthelyeztük
Debrecen, Galamb utca 23. &ám alá. 

Telefon: 13-644
Várjuk a további megrendeléseket. 

BÚTORIPARI JAVÍTÓ KISSZÖVETKEZET

Dolgozókat alkalmaznak

A kategóriás termelőszövetkezet 
forgácsoló és szerszámkészítő szakmá­
ban jártas felsőfokú végzettségű szak­
embert keres vezetői munkakörbe. Fi­
zetés megegyezés szerint. Lakás 
megoldható. Jelentkezés „Minőség” 
Jeligére a kiadóba.

A Debreceni Építőipari és Tervező 
Vállalat felvételre keres lakatosüzemé­
be technológus munkakörben Is jártas 
művezetőt, szakirányú középfokú vég­
zettséggel, legalább ötéves gyakorlat­
tal. Jelentkezni lehet: Debrecen, Dara­
bos u. 9—11. sz., személyzeti és ok­
tatás osztályon. Felveszünk továbbá 
kőműves, ács, tetőfedő, üveges, laka­
tot szakmunkásokat. Jelentkezés: Deb­
recen, Darabos u. 9—II.. termelési 
osztály.

Női dolgozót portás munkakörbe fel­
vételre keres a Debreceni Dohánygyár. 
Jelentkezni lehet a munkaügyi osztá­
lyon. Debrecen. Vágóhíd u. 2.

Takarítónőket alkalmaz a Csokonai 
Színház. Jelentkezés a színház portá­
ján.

Villanyszerelő szakmunkásokat vilá­
gosító munkakörbe alkalmaz a Csoko­
nai Színliáz. Jelentkezés a színház 
portáján.

Kisszövetkezetünk azonnali belépés­
sel alkalmaz kőműves, ács-állványozó 
szakmunkásokat. Dimitrov u. 49. Tele­
fon: 17-220.

Felveszünk asztalos, gumijaviló, vas­
betonszerelő, autófényező, festő, kőmű­
ves. ács, Iwtonclemgyártű, villanyszere­
lő, gépjárműadagoló-szerelő. lakatos, 
hegesztő, autószerelő szakmunkásokat, 
valamint betanított munkásokat, segéd* 
munkásokat. Étkezés, utazási kedvez­
mény, férfiak részére munkásszállói 
biztosítunk. Jelentkezés a Hajdú me­
gyei Állami Építőipari Vállalat Ház­
gyárában, Debrecen, Balmazújvárosi út 
10. Megközelíthető a 25-as autóbusszal.

A Hajdúhadházi Fafeldolgozó Üzem 
azonnali belépéssel felvesz erdészei! 
va*T faipari technikust művezetőnek 
és szakképzett kazánfűtőt. Jelentkezni 
lehet: Fafeldolgozó Üzem, Hajdúhad- 
báz, Sámsoni út 2., a személyzeti ve­
zetőnél.

CENTRUMHÉTFŰ

Férfikarórák
30%

A Tiszántúli Gázszolgáltató Vállalai 
felvételre keres D kategóriás Jogosít­
vánnyal rendelkező gépkocsivezetőt. Je­
lentkezni letel: személyesen » vállalai 
szállítási üzeménél. Ecscdl László 
üzemvezetőnél, Hajdúszoboszló, Rákó­
czi u. 184. Telefon: 60-004 275-os mel­
lék.

A P1REMON Kisvállalat vámospércsl 
nyomdaüzeme megváltozott munkaké­
pességű (rokkant nyugdíjas) dolgozók 
részére felvételt hirdet gépíró, műszaki 
rajzoló és betanított munkás munkakö­
rökbe.

A TIGAZ Debreceni Üzemigazgatósá­
ga azonnali belépéssel felvesz minősí­
tett hegesztőt, gázszerelőt, gázszerelő 
segítőt, kubikost, segédmunkást. Je­
lentkezés: Debrecen, Mikepércsi út 2.. 
munkaügyi csoport.

Vegyesiparcikk szakmában Jártas 
áruforgalmi előadót, középiskolai vég­
zettséggel, valamint gépíró-adminiszt­
rátort felveszünk. Érdeklődni: Debrece­
ni ÁFÉSZ, Debrecen, Péterfia u. 4. 
IV. em. 414. sz. Irodahelyiségében. 
Telefon: 14-988/51.

Az Üvegipari Szövetkezet felvételre 
keres nyugdíjasokat portás-éjjeliőr 
munkakörbe. Jelentkezés: Debrecen.
Sebes u. 10. sz. alatt a telepvezetőnél.

A H.-B. m.-l Moziüzemi Vállalat 
azonnali belépéssel felvesz a Meteor 
filmszínházba utcatakarítót és koksz­
tüzelésű kazánhoz fűtőt. Jelentkezés: 
a filmszínház üzemvezetőjénél, illetve 
a műszaki osztályvezetőnél, Debrecen, 
Petőfi tér 10.

Az Üvegipari Szövetkezet felvételre 
keres gépkocslszerelésbcn is jártas 
autóvillamossági szerelőt. Jelentkezés: 
Almos u. 5—7.

Revizori munkakörbe gyakorlattal 
rendelkező munkaerőt felveszünk felső­
fokú végzettséggel. Jelentkezés: a H.-B. 
m.-| KISZÖV ellenőrzési irodavezető­
nél, Debrecen, Széchenyi u. 8.

Felsőfokú végzettséggel

üzemgazdászt
alkalmazónk.

A pályázatokat 
.Kereskedelem” jeligére 

a kiadóba 
kérjük leadni

Novemberi árverésünkre
fotó-, optikai és műszaki régiségeket 

(írógépeket, játékokat is), 
valamint dokumentum jellegű és különleges 

eljárással készült fotókat.
szeptember 25—26-án veszünk át.

Debrecen, Vöröst Hadsereg útja 24. alatt levő 
boltunkban.

A MEDICOR debreceni gyára felvé­
telre keres műanyag-feldolgozásban jár­
tas, felsőfokú végzettségű szakembert. 
Jelentkezés részletes önéletrajzzal a sze- 
mélyzctl osztályon.

Faipari gépmunkásokat, segéd­
munkásokat, valamint 8 általános is­
kolai végzettséggel rendelkező nódol- 
gozőltat anyagmérő munkakörbe felvesz 
az ÉRDÉRT Vállalat 5. sz. telepe, 
Debrecen, Balmazújvárosi út.

Kábeltelevízió- és központiantenna­
rendszer építéséhez híradástechnikai 
szakembereket, valamint ügyfélfogadó- 
Kát veszünk fel. Jelentkezés személye- 
sen: DEKVA. Debrecen, Petőfi tér 25.

A Balmazújváros és Vidéke 
ÁFÉSZ szeszfőzdéje 

értesíti a lakosságot, 
hogy szeptember 5-ével az

üzemelést,
200 I és 40o 1 főzőüstökkel

megkezdte.
Minden mennyiségben 

bérfőzést vállal. 
Előjegyzés a szeszfőzde 

vezetőjénél. 
Balmazújváros,

Vásár tér 9. sz.

KELET-MAGYARORSZÁGI MÉH VÁLLALAT 
értesíti a lakosságot, hogy 

szeptember 14-én (szombaton) de.: 8—13 óráig

papír- é$ textilhulladék-gyüjtési 
aktiét szervez

Debrecenben az alábbi helyeken: 
Tócóskerti ABC előtti parkoló,

— Fényes udvari ABC melletti szabad terület, 
— a Délibáb Áruházzal szembeni parkoló,

— Lublin étterem előtti parkoló,
— Híradó mozi mögötti parkoló.

Ne tárolja otthonában a feleslegessé vált, 
de még hasznosítható hulladékot, 

a MÉH pénzt ad érte!

A hétközi, 
dúló után 
noki mérkőzés 
keznek még a 
szombaton dél| 
tói Szombathel 
sor a Haladás 
NB I-es összec 
Diósgyőrött jái 
vasárnap, ügyi 
után 4 órai ki 
DVTK—D. Kin] 
zést.

A DMVSC

Forma 
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Sajtótájékoz

Pénteken déli 
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jékozta tót tart! 
gyár Autóklus 
ban. Ekkor j| 
hogy Magyarod 
vetkező évekbJ 
es versenyeket
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Ha: Haladás VSE—DMVSC 
A D. Kinizsi Diósgyőrött

A hétközi, szerdai for­
duló után újabb baj­
noki mérkőzések követ­
keznek még a héten. Ma, 
szombaton délután 4 órá­
tól Szombathelyen kerül 
sor a Haladás VSE—DMVSC 
NB I-es összecsapásra, mig 
Diósgyőrött játsszák le — 
vasárnap, ugyancsak dél­
után 4 órai kezdettel — a 
DVTK—D. Kinizsi mérkő­
zést.

A DMVSC már pénteken

elutazott Szombathelyre. A 
csapatnál az az újság, hogy 
Mohácsi három sárgalapos 
figyelmeztetést gyűjtött 
össze, viszont Magyar Ba­
lázs sérülése javult, és 
majd a mérkőzés előtti 
próbarúgások döntenek ar­
ról, hogy játszhat-e. A 
mérkőzésen a Kovács I. L. 
(Nagy B„ Márton) játék­
vezetői hármas működik 
közre.

Az e heti fordulóban a 
D. Kinizsi is idegenben mér­
kőzik, mégpedig Diósgyő­
rött, a DVTK csapatával. 
A debreceni együttes va­
sárnap délben indul a 
mérkőzés színhelyére, és 
előreláthatólag a SZEOL— 
Délép SE ellen szerepelt 
együttest küldi pályára a 
Kinizsi szakvezetője- Ezen 
a mérkőzésen Plasek lesz 
a játékvezető, partjelzők: 
Eöry és Halmos!.

Ma: DMVSC— 
Győri Richards

Forma-1
Budapesten
Sajtótájékoztató

Pénteken délelőtt nagy ér­
deklődéssel kísért sajtótá­
jékoztatót tartottak a Ma­
gyar Autóklub székházá­
ban. Ekkor jelentették be, 
hogy Magyarország az elkö­
vetkező években Forma—1- 
es versenyeket rendez.

Ma, szombaton délelőt 
fél 11 órai kezdettel, az Oláh 
Gábor utcai sportcsarnok­
ban a DMVSC NB I-es női 
kézilabdacsapata a Győri 
Richards ellen játszik baj­
noki mérkőzést.

A debreceniek tartaléko­
sán kénytelenek kiállni, 
mert hétközben Szilágyi a 
válogatott edzésén megsé­
rült, és ezután nem edzett.

A mérkőzés előtt dől el, 
hogy játszik-e vagy sem! A 
Sportkórházban elvégzett 
vizsgálat kimutatta, hogy 
Gálfi porcos, s a bajnokság 
után műteni kell. Sérülé­
se miatt Nagy Zs. is a 
kispadon kap helyet. Jó 
hír, hogy Szántó játszhat 

A csapat számára a győ­
zelem a cél az NB I negye­
dik helyezettje ellen.

SZAKMUNKÁSTANULÓK OLIMPIÁJA,
FUTÖNAPOK, PÁLYAÉPÍTÉS

Kfeszélgetég a szakszervezeti sportról
A Minisztertanács 2012/ 

1985. sz. határozata és annak 
munkaprogramja a testneve­
lés és sport fejlesztésének 
fontos feladatairól intézke­
dett. A dokumentum többek
között megállapítja: ___ a
szakszervezetek önállóan és 
a sportszerekkel együtt kez­
deményezik és szervezik a 
dolgozók testedzését és 
sportját”. A Péterfia utcán, 
az SZMT-székházban Hajdú- 
Bihar tömeg- és szabadidő- 
sportjának fejlesztésén Biriz- 
dó László (52 éves) fárado­
zik. Évekkel ezelőtt a Tiszán­
túli Vízügyi Igazgatóság 
technikusaként előbb a 
KISZ-ben, majd a szakszer­
vezeti mozgalomban végzett 
sportfeielősi munkát. Később 
a MEDOSZ megyei sportbi­
zottságának tagja lett. Jelen­
legi beosztását 1972 óta látja 
le. Fiatalabb éveiben atleti- 
zált, középtávfutó volt. Két 
felnőtt gyermeke közül leá­
nya mérnökpszichológus, fia 
testnevelőtanár.

— Miből áll az ön munká­
ja, tevékenysége?

— Azt mondhatom, hogy 
rendkívül szerteágazó. Az 
egyik legfontosabb, hogy a 
szakmai szakszervezetek
sportbizottságainak munká­
ját koordinálom. Megyénk­
ben közel 150 ezer szervezett 
dolgozó testnevelési és sport- 
tevékenységét igyekszünk se­
gíteni. Évente kidolgozzuk az 
egységes sportnaptárt a társ­
szervekkel egyetértésben. Az 
alapszervezetek ennek alap­
ján készülnek a különféle 
sportversenyekre.

— Melyek a legnépszerűbb 
és a tömegeket megmozgató 
akciók?

— Első helyen szeretném 
említeni a szakmunkástanu­
ló-olimpiát. A fiatalok sport­
ját különös figyelemmel kí­
sérem, hiszen igen fontos az 
egészségük fejlesztése. 1979 
óta folynak a vetélkedések 
kilenc sportágban. Idén több 
mint nyolcezer fiatal vett 
részt a házi elődöntőkön, 
majd a legjobbak a megyei 
döntőn.

— A futást, kocogást is 
igyekeznek népszerűsíteni.

- Eddig két alkalommal 
rendeztük meg a Nagyerdő­
ben a „Népszava-futást”, 
melyen 1984-ben ötszázan, az 
idén már több mint kétezren 
elltak rajthoz. A győztes női 

férfiversenyző jutalmul 
7en gyei országba utazhatott 
fs Varsóban részt vehetett 
c°y nemzetközi mezei futó­
versenyen.

~ A SZOT sportosztálya 
Külön támogatásban részesíti 
2 megyei olimpia elnevezésű 
-ersenyeket. Mit takar ez a 
rangos elnevezés?

A szakmai szakszerve- 
zetek megyei bizottságai ál- 
. ‘ rendezett versenyek leg­
jobbjai nyolc sportágban jut­

nak el a megyei olimpia dön- állunk. Évente szervezzük 
tőjébe. Eddig négyévenként a szakszervezeti sportfelelő- 
került rá sor, 1986-tól éven- sök képzését, továbbképzé- 
ként rendezzük. sét. Az idén először közösen

— A szakszervezeti moz- az MTSO-val (OTSH és
galomban gazdag hagyomá- SZOT tematikával) alapfokú 
nyai vannak a természetid- sportvezetői tanfolyam kere- 
rásnak, turisztikának. Ho- tében. Huszonnyolc, zömében 
gyan támogatják a túrázó- fiatal ember szerzett okleve- 
kat? let. Bízom benne, hogy a

— Régebben változatos számuk jövőre növekedni 
pogramokkal, sok esetben fog.
különvonatokkal jártuk be — Az SZMT évente meg- 
hazánk szép tájait, ismer- hirdeti a társadalmi pálya- 
kedtünk történelmi neveze- építési akciót, amely nagyon 
tességekkel, városokkal. Saj- szép eredményeket mutathat 
nos ezen a területen vissza- fel.
esés tapasztalható. A fiata- — Az elmúlt hat évben 
lók körében ma nem annyira megyénkben 135 különféle 
népszerű a túrázás, így zöm- sportolásra alkalmas létesít-

MEDOSZ-sportnapok Hajdúszoboszlón

‘A£r?v.

,

mel az idősebb korosztályra 
számíthatunk. Nőtt ugyan­
akkor a rövid programok 
iránti igény, így számos ki­
rándulást szervezünk a Nagy­
erdő távolabbi részeire és a 
Veken pihenőközpontba.

— A munkaköri ártalmak 
megelőzése és az aktív pihe­
nés eszközeként sok helyen 
bevezették a munkahelyi 
testnevelést. Ügy tudom, 
önök ezt a formát nagyon 
szorgalmazták.

— Igen, de nem sikerült 
olyan eredményeket elér­
nünk, amilyeneket szerettünk 
volna. Hiába biztosítja az 
üzem azt az öt percet, hiába 
lett kidolgozva a gyakorlat- 
és zenei anyag, sok helyen 
határozottan elutasították a 
dolgozók. Hadd mondjak 
ugyanakkor egy nagyon jó 
példát is. A DFK-ban mar 
évek óta rendszeresen folyik 
a munkahelyi testnevelés.

— Említette, hogy a turisz­
tika népszerűsítésében tör­
tént visszaesés egyik oka az, 
hogy az idősebb túravezetők 
helyére nem sikerült kellő 
számban hasonlóan jól kép­
zett fiatalokat állítani. Ilyen 
a helyzet a szakszervezeti 
sportszervezők soraiban is?

— Szerencsére itt jobban

mény épült, korszerűsödött, 
■i9 munkahelyen, összesen 5,7 
millió forint társadalmi mun­
ka értékben. A létrehozott 
sportobjektumok összes érté­
ke meghaladja a 32 millió fo­
rintot.

— Megvannak-e az anyagi 
eszközök ahhoz, hogy a szak- 
szervezeti sportmunka töké­
letesítésével, újdonságokkal 
a tömegeket aktívabb moz­
gásra, sportolásra csábítsák?

— Gazdasági nehézségeink 
ellenére mi igyekezni fogunk 
a szervezőmunka javításával, 
pénzügyi lehetőségeink bőví­
tésével elérni azt, hogy még 
több színvonalas eseményt 
tudjunk rendezni. Sokkal vál­
tozatosabb sportolási lehető­
séget biztosítani.

— ön a napi munkáján 
kívül milyen kapcsolatban áll 
a sporttal?

— A futás helyett ma már 
a kerékpározás jelenti szá­
momra a rendszeres sport- 
mozgást. Mint néző és szur­
koló az atlétikai versenyeken 
és a labdarúgó-mérkőzéseken 
is szívesen időzök. Leginkább 
a fiatalok versengését szere­
tem nézni, bármilyen sport­
ágban.

Szentgyörgyi János

sport
Sportrovat-ügyeletes: 
FÜLEP KORNÉL 
Ügyelet: 9-től 12-ig 

Telefon: 17-152

KÖZÖNSÉG

D. Dózsa-Rába ETO 
27-23 (13-12)

Debrecen városi sportcsarnok, 
500 néző. Vezette: Kliment,
Papp Gy. (jól).

D Dózsa: MEDGYESSY — 
Pusztai i. Hordás S 2, Kasku 2, 
PÉTER 7 2, SÍPOS 6, Menyhért 
5. Csere: Szatmári (kapus), Me­
zei. Edző: Árva Csaba

Rába ETO: GROSS — IVAN- 
CSIK 8, KADAR 6 2, Tóth 2, 
Vesztergom, Vura 2, Csicsai 5. 
Csere: Horváth Zs. (kapus), Ba­
logh, Deáki, Polgár. Edző: Joósz 
Attila és Szabó Tibor.

Kiállítás: 4, illetve 4 perc. Hét- 
méteres : 6 4, illetve 3 2. Az ered­
mény alakulása: 7. perc 3—1, 
14. perc 7—4, 25. perc 10—11, 37. 
perc 17—13; 48. perc 22—16.

Az első félidőben fej fej 
mellett haladt a két csapat. 
A Dózsa elsősorban a véde­
kezésben mutatott jobb tel­
jesítményt. Bár Csicsai több­
ször is rést talált a bal olda­
lon és öt gólt lőtt, viszont a 
második játékrészben már 
egyet sem tudott. Kordás 
szabaddobásai hol bejöttek, 
hol nem. A második félidőre 
a debreceniek támadásban 
is feljavultak, átlövőik kö­
zül különösen Sípos volt 
elemében, rendre lőtte a gó­
lokat. Az első 30 percben 
gólerős Kordás szerepét a 
gólgyártásban Péter és 
Menyhért is segített átvenni. 
Az utolsó negyedórában a 
hazai csapat már megnyu­
godva, a biztos győzelem tu­
datában a közönségnek is 
játszani tudott. Cs. Z.

Karpov kiegyenlített
Pénteken délután Moszk­

vában folytatódott a Kar­
pov—Kaszparov sakkvilág­
bajnoki döntő negyedik par­
tija. amely csütörtökön ma­
radt függőben. A világbaj­
nok borítékolt lépésének 
felbontásakor kiderült, hogy 
sakkot adott ellenfelének, 
úgy folytatta.

Karpov győzelmével ki­
egyenlítette a párt» mérkő­
zés állását, amely négy parti 
után 2:2. Az ötödik játszmát 
— ha nem változik az ere­
deti menetrend — szomba­
ton bonyolítják le.

Az MLSZ megfigyelői — nyilvánvalóan a tavasszal 
lejátszott labdarúgó-mérkőzéseken és az utána történt 
botrányos események elkerülése érdekében — minden 
NB I-es labdarúgó-mérkőzésen minősítik a hazai kö­
zönség magatartását. A napokban hozták nyilvánosság­
ra az első hét forduló „érdemjegyeit’’. Az ellenőrök 1- 
iői 10-ig terjedő pontskálával minősítették a közönség 
produkcióit. A legsportszerűbb, legjobb szurkolótábor­
nak a tatabányai bizonyult, 8,60 osztályzatot kiérde­
melve előzik meg a Fradi és a Békéscsaba táborát. A 
sereghajtó 5,00-es átlaggal a debreceni publikum.

Tegyük mindjárt hozzá, egyetértünk a Magyar Lab­
darúgó Szövetség Debrecenben járt képviselőinek a vé­
leményével! Az elmúlt évek során valamennyi NB I-es 
labdarúgócsapat pályáján megfordultam, s régen ki­
alakult bennem az a vélemény, hogy a debreceni lab­
darúgó-szurkolók, pontosabban nézők magatartása bi­
zony sok kívánnivalót hagy maga után. Nem is emlék­
szem már arra, mikor hallottam utoljára a nagyerdei 
stadionban, hogy a szurkolók biztatták volna a debre­
ceni együttest. Annak viszont mérkőzésről mérkőzés­
re szem. és fültanúja vagyok, miként szidalmazzák a 
lelátókon a DMVSC és a város színeiért küzdő — hol 
jól, hol rosszul játszó — labdarúgókat a meccseken. 
A durva sértések áradata menetrendszerűen már az 
első percekben megindul. A céltábla esetenként válto­
zik, hol a játékvezető, hol az ellenfél, legtöbb esetben 
pedig a hazai játékosok és a vezető edzők. Természete­
sen nagyon jól tudom: senki sem kötelezhető arra, hogy 
biztassa a hazai csapatot. Nem követelhető meg, hogy 
egy-egy hazai néző szeresse a DMVSC-t és tisztelje a 
debreceni labdarúgókat. Azt viszont az emberi tisztes­
ség és a sportét ika megköveteli, hogy a néző a tömeg­
ben megbújva, arc nélkülivé válva ne sértegesse a 
sportolókat. Ezek az emberek memének-e ellenségük­
nek az utcán négyszemközt olyanokat mondani, mint 
amiket a Stadien lelátóiról kiáltoznak? Sokan még azt 
sem mondhatják, hogy a pénzükért azt teszik, amit 
akarnak. Mert bizony a szidalmazásban gyakran a 
Iribún ingyen- és protekció jegyesei is az élen járnak.

Tudom, a gyenge játék, az eredménytelenség okot 
adhat keserűségre. Nem lepődtem meg, amikor a Vo­
lán elleni mérkőzés után füttykoncert fogadta a levo­
nuló játékosokat. Azt azonban biztosan tudom, mert 
láttam, hogy valamennyi debreceni és fővárosi labda­
rúgó harcolt, küzdött. Bár a füttyöt jogosnak tartom, a 
szitokáradatot, amelyet végig kellett hallgatnom, jó 
volna mihamarabb elfelejteni. Csakhogy, sajnos az el­
múlt évek tapasztalata nem sok jóval biztat.

Pedig csupán arra volna szükség, hogy a nézők egy 
dolgot értsenek meg végre: az ember nem gép, a hazai 
csapat nem nyerhet mindig. Az ellenfél csapatában is 
vannak jó labdarúgók, gyakran jobbak, mint a miénk­
ben. A játékvezető nem feltétlenül csal, ha téved. Eb­
ben az esetben talán előny lehetne a hazai pálya, ami 
sajnos, jelenleg nem az. Végezetül csak annyit: szur­
kolni nem köteiező, emberhez méltóan, tisztességesen 
viselkedni viszont illik a sportpályákon is.

(— por)

HÉT VÉGI SPORTMŰSOR

Szeptember 14., szombat 

Asztalitenisz

Irinyi élelmiszer-ipari torna­
terme, 15: Debrecen ez évi női. 
férfi ifjúsági tízek bajnoksága. 
Első versenynap.

Atlétika

DMVSC nagyerdei műanyag 
borítású pályája, 15: Hajdú-Bi- 
har 1985. évi csapatbajnokságé 
nak harmadik fordulója, nők és 
férliak részvételével.

Kerékpár

Látóképi csárda (99-es km- 
kö). 9: Országúti verseny a Haj­
dú Kupáért.

Kézilabda

DMVSC nagyerdei sportcsar­
noka, 10.30: DMVSC—Győri
Richards (női NB I. Géqzi, 
Kochner). - MEDICOR-pálya, 
15.30: D. MEDICOR—Tiszavasvá- 
rj (férfi NB EL. Farkas EL, Pál- 
fi), — 17: D. MEDICOR—Ózdi 
Kohász (női NB I. B., Gőg, Hor­
váth H.). - Közúti pálya, 15: D. 
Közúti Építők—Szeged (női NB 
I. 3., Andriska. Robotka). — 
kinizsi pálya, 10.30: D. Kinizsi- 
Derecske (női NB EL, Kiss T , 
Majoros). — Dózsa kisstadionja, 
16: D. Sportiskola—Derecske 
(férfi megyei. Juhos. Nagy L.).

Vidéken. NB H. Nők: Kaba— 
Püspökladány (16, Kalmár, Ko­
vács). — Férfiak: Nádudvar— 
Nyírbátor (16, dr. Basas, Tóth). 
— Megyei bajnokság. Nők: 
Nádudvar—Balmazújváros (10.15, 
Kiss I.. Simon), Hajdúszobosz­
lói Bocskai—D. Sportiskola 
(13.40, Komáromi, Vass). — Fér­
fiak: Hajdúszoboszlói Gázláng- 
Polgár (16, Komáromi. Vass), 
Berettyóújfalui MSE—Püspök­
ladányi MÁV Egyetértés (17.30, 
dr Anderko, Kecskés), Balmaz­
újváros—Hajdúnánás (17.30, Sza­
bó. Taizs), Hajdúböszörmény—D. 
Universitas (17.45. Katona, Nagy 
M.). Hajdúdorog—Földes (16.15, 
Domokos, Kapusi), Biharkeresz- 
tes—Létavértes (16.15. Szűcs, 
Varga Z.). — Női II. osztály: 
Hadháztéglás—Sárrétudvari (10, 
Mezötelelri), Berettyóújfalui ED­

ZETT— Hajdúsámson (15.30. Me­
zőteleki, Nagy J.).

Labdarúgás

Vágóhíd utcai sporttelep, 9.30: 
DMVSC—Salgótarján (NB-s ser­
dülő. Mészáros, Buglyó), — II: 
DMVSC—Salgótarján (NB-s ifjú­
sági. Hunyadi, Mészáros, Bug­
lyó).

Teke

DMVSC nagyerdei automata­
pályája, 10: DMVSC II.—Nyír­
egyházi Taurus. Férfi NB IU-as 
csapatmérkőzés

Tömegsport

DMVSC nagyerdei sportkom­
binátja, 8.30: A vasas dolgozók 
megyei olimpiája nyolc sportág­
ban. nők és férfiak részvételé­
vel. — Berettyóújfalu, 9: Az 
Egészségügyi Dolgozók Szak- 
szervezete megyei Bizottságának 
sportvetélkedője.

Torna

DMVSC nagyerdei tornater­
me, 10: Serdülő fiúk I. osztályú 
egyéni területi bajnoksága. Elő­
írt gyakorlatok.

Szeptember 1$., vasárnap 

Asztalitenisz

Irinyi élelmiszer-ipari torna­
terme, 8: Debrecen 1985. évi női, 
férfi ifjúsági tízek bajnoksága. 
Befejező küzdelmek.

Kerékpár

Debrecen, Oláh Gábor utca, 9:
Háztömb körüli kritériumver­
seny a Főnix Kupáért, a megyei 
szakszövetség rendezésében.

Kézilabda

Közúti pálya, 10.15: D. Közúti 
Építők II.—Földes (női megyei. 
Katona. Nagy M.). — Dózsa kis­
stadionja, 1Ó.10: D. Dózsa II.—D. 
Spartacus (férfi megyei. Sebők, 
Tiba K.).

Vidéken. Megyei bajnokság. 
Nők: Komádi—Berettyóújfalui

MSE (10.45. Gacsályi I.. Mezei). 
Hajdúnánás—D. Vörös Meteor 
-10.15, Nádasdy, Pesti). — Fér­
fiak: Nyíradony—D. Kinizsi
DEKO (10.15, Zavaczki, Taizs). 
— Női II. osztály: Püspökla­
dány—D. MEDICOR II (10. Do­
mokos. Mezőteleki), Egyek—D. 
Kinizsi II. (9.30. Nagy J., Juhos). 
Kaba II.—Konyár (10, Szűcs. 
Varga Z.).

Labdarúgás

Egyetemi pálya, 10: D. Univer­
sitas II.—Hajdúsámson. Debre­
ceni körzeti bajnoki mérkőzés.

Vidéken. Területi bajnokság, 
Tisza-csoport (15.30): Püspökla­
dányi MÁV Egyetértés—Honvéd 
Papp József SE (Tassi). Hajdú- 
böszörményi Bocskai—Tiszavas- 
vári Lombik (Balogh, Füzesi, 
Szántó), Balmazújvárosi Lenin 
Tsz SE—Volán Rákóczi (Nagy 
j.). — Megyei bajnokság (15.30): 
Hajdú Vasas—D. Volán (Fodor 
F„ Szabó I., Vincze), Hajdúná­
nás—Sárrétudvari (Balogh J., 
Farkas, Nagy F.), Komádi—Had­
háztéglás (Cseh, Meleg, Bende). 
Kaba—Derecske (Szilvási, Nagy 
L., Mészáros), Körösszegapáti— 
Bihamagybajom (Csató, Hunya­
di, Németh J.), Létavértes—Be­
rettyóújfalui SE (Góz, Antal 
Erdős), Mlkepércs—Polgár (Ko­
roknál, Nyilas, Buglyó). Nagy- 
rábé—Nádudvar (Nagy J.. Kiss 
A., Nagy Gy.). — Körzeti baj­
nokság. Debreceni körzet. Kele­
ti csoport (16): Fülöp—Kokad,
Nylrábrány—Hosszúpályi, Al- 
mosd—Nyírmártonfalva, Monos- 
torpályi—Nyíracsád. Nyíradony— 
Vámospércs. — Nyugati csoport 
(16): Hajdúbagos—Egyek. Tisza- 
csege—Üjszentmargita. Hajdú­
dorog—D. Kinizsi II., Görbehá­
za—Sáránd (15.30). — Berettyó­
újfalui körzet (16): Váncsod—
Mezösas, Mezőpeterd—Szentpé- 
terszeg, Biharkeresztes—Kismar­
ja. Pocsaj—Hencida, Zsáka—Kö­
rösszakái. Esztár—Magyarhomo- 
rog, Csökmő—Berekböször­
mény.

Torna

DMVSC nagyerdei tornaterme,
10: A serdülő fiúk I. osztályú 
egyéni bajnoksága. Szabadon 
választott gyakorlatok.
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VILÁC HtOlCTÁKJÁI EGYESÜLJETEK!

HAJDÚ­
BIHARI NAPLÓ
1 M4GY0R SZOCIOLISTBMUNKflSPBRTHBJOU-BIHBR MEGYEI B!ZOTTSQG0NBN UPIA

Piaci árak
Debr. H.-bősz. H.-nán. B.-újf. H.-szob.

Burgonya 6— 8 S 3— 6 6— 8 8
Sárgarépa 10— 16 6— 8 10 — 10— 16
Petrezs. 20 10—14 — 18— 20
Karalábé 2— 6 3— 4 8 — 5— 6
Leveszőlds. 6— 12 — 6— 10 6—10 8— 12
Káposzta 8— 20 6 10— 12 10 8— 12
Kelkáp. 12— 16 10 15 — 13— 16
Uborka 30— 40 30—35 20 — 40
Vőröskáp. 20 — 20 15 12— 20
Zeller 14— 16 — 6 2— 4 5
V.-hagyma 8— 16 10—15 12— 20 8—10 10— 14
Fokhagyma (Kg? db) 

30— 40 30—40 25— 60 35—40 2— 3
Zöldpapr. 6— 2ft 10—18 10— 25 8—18 12— 20
Paradies. 5— 14 5— 8 4— 12 4— 8 8— 14
Karfiol 20— 30 10 20 30 —
Zöldbab 12— 20 12—15 15— 18 25—30 10— 20
Szárazbab 60— 80 — 60 40—50 70— 80
Sóska 16 8 4 — 3— 5
Tök 3— 5 — 3— 5 6 6— 10
Dióbél 140-160 110 120—130 140 160—170
Mák 80— 90 80 80— 90 80 70
Körte 15— 30 10—18 10— 24 16—20 18— 20
Alma 6— 16 6—15 8— 16 10—12 10— 22
Szilva 10— 18 10—16 8— 18 12 10— 13
Gőrögdiny. 7— 10 6 6— 7 6— 7 6— 6,50
Sárgadiny. 16— 20 6— 7 15 15 10— 12
Szőlő 20— 45 15— 35 15—30 30— 35
őszibarack 15— 30 16—25 10— 30 20—40 25— 40
Tojás 2,60— 3 3- 3,30 2,80— 3 2,60— 2,80 2,60— 3

ÁLLATORVOSI ÜGYE­
LET. Szombaton reggel 6 
órától vasárnap reggelig dr. 
Márkus István (Nagyerdei 
körút 24.), ezután dr. Zsu- 
pos Sándor (Végh Dezső ut­
ca 22.) az ügyeletes debre­
ceni állatorvos.

BALESETI ÜGYELET. 
Szeptember 14-én, szombaton 
Debrecenben, a Sebészeti 
Klinika; szeptember 15-én, 
vasárnap a megyei tanács 
kórháza tart baleseti ügyele­
tet.

PROGRAMOK

Szeptember 14., szombat
Debrecen
18 óra, Kölcsey-park: Megze­

nésített versek. Közreműködik: 
Szabó Viola.

Nádudvar
16 óra, művelődési központ 

klubja: Tinédzserdélután.
Püspökladány
9 óra, művelődési központ: 

játszóház.
17 óra, művelődési központ 

előadóterme: A hosszúháti szo­

ciális otthon kollektívájának 
estje.

Hajdúnánás
13 óra, művelődési otthon Do­

rogi utcai klubterme: Video­
játékok.

Szeptember 15., vasárnap
Debrecen
10 óra. művelődési központ: A 

három kisgida — a Vojtina báb- 
együttes előadása.

16 óra, újkerti műv. központ 
könyvtára: Csörgő Ferenc mű­
vésztanár kiállításának megnyi­
tója.

Nádudvar
Művelődési központ: Tekever­

seny az Ifjúsági klubban.

NYÉK
HÍRSZERKESZTŐ : HAJDÚ ISTVÁN — TELEFON- 12-144

Megyei őszi tárlat
A Hajdú-Bihar megyei Tanács és a Magyar Képzőmű­

vészek Szövetsége Kelet-magyarországi Területi Szerve­
zete ez évben is megrendezi a már hagyományos őszi 
tárlatot. A tárlat nyilvános, bárki beküldheti a műveit, 
aki Hajdú-Bihar megyében, illetve Debrecenben él. 
Amatőrök esetében az önálló bemutatkozás 1986-ban a 
tárlaton való szerepléstől függ.

A műveket október 1-én 8—19 óráig Debrecenben, a 
Kossuth utca 1. szám alatti kiállítóteremben lehet átad­
ni a rendező szervek megbízottjának. Beadható összesen 
három darab mű (tekintet nélkül a készítés technikájá­
ra). A legnagyobb méret 120 centiméter lehet. A müve­
ket kiállításra kész állapotban kell átadni (táblakép ke­
retezve, grafika paszpartuzva) kétpéldányos képlistával 
együtt, amelyen tüntessék fel a következő adatokat: név, 
mű címe, mű technikája, mérete és készítésének éve.

A zsűri által kiállításra el nem fogadott műveket ok­
tóber 7-én 8-tól 19 óráig lehet elszállítani. További rak­
tározásra nincs lehetőség, így anyagi felelősséget nem 
tudnak vállalni a rendezők.

Társadalmi munkaakciók 
a népfrontkongresszus tiszteletére

Közhasznú felajánlásokra 
számít, társadalmi munka­
akciókat hirdet a Hazafias 
Népfront megyei bizottsága a 
népfrontkongresszus tiszte­
letére.

Szeretnék, ha a lakosság 
hozzájárulna környezete szé­
pítéséhez. Természetesen to­
vább élnek a korábban meg­
hirdetett mozgalmak: Tiszta, 
virágos környezet, Idősek a 
fiatalokért — fiatalok az idő­
sekért, Egy üzem — egy is­
kola, Béke-szolidaritási ak­
ció, de újabb, hasznos ötle-

LELK1SEGÉLY-SZOLGA- 
LAT. Éjjel-nappal minden­
nap hívható Debrecenben a 
lelkisegély-szolgálat a 12-165- 
ös telefonszámon.

TANFOLYAMOK a Kölcsey 
Művelődési Központban: Még
lehet jelentkezni a Kölcsey Mű­
velődési Központ tanfolyamaira. 
A síkkötés Iránt érdeklődőket
17- én, (kedden) 17 órától az 
Irinyi teremben, a szabás-varrás 
tanfolyamra 18-án, szerdán, 17 
órától az Irinyi teremben, a ké­
zi kötés iránt érdeklődőket 19- 
én, csütörtökön 17 órakor vár­
ják az Irinyi teremben. A kis­
mama tanfolyam iránt érdeklő­
dőket 16-án (hétfőn) 17.30 óra­
kor a hírlapolvasóban. A kézi 
textilfestés iránt érdeklődőket
18- án (szerdán) 17.30 órától vár­
ják a képzőművészeti teremben. 
Részletes felvilágosítás a 13-977- 
es telefonon, (x)

A lottó nyerőszámai:

2, 33, 41, 69, 73

1985. SZEPTEMBER 14., 
SZOMBAT 
SZERÉNA NAPJA
A Nap kél 6.20 — 
nyugszik 18.59 órakor

T
GYERMEKVÉDELEM

lekkel is lehet gyarapítani a 
sort.

Folytatódik a hulladék 
gyűjtési akció. Ebben is ak­
tív részvételre számítanak a 
településeken, hiszen népgaz­
dasági érdekről van szó — a 
hulladékot másodnyersanyag­
ként újrahasznosítják az 
iparban. ,

Három időpontot tűzött ki IZVFIf 
a Hazafias Népfront megyei 1 trv
bizottsága, így szeptember 
28-án, október 19-én és no­
vember 2-án kerül majd sor 
jó néhány társadalmi mun­
kaakcióra.

VARHATÓ IDŐJÁRÁS 
szombat estig: Időnként meg­
növekszik a felhőzet, de csak 
gyenge zápor alakulhat ki 
A délnyugati szél többfe­
lé élénk lesz. Hajnalban a 
Dunántúlon helyenként köd 
keletkezik. A legalacsonyabb 
éjszakai hőmérséklet 4 és 9, a 
legmagasabb nappali hőmér­
séklet szombaton 18 és 23 
(ok között várható.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Kétszázhuszonöt évvel ezelőtt, 

1760. szeptember 14-én született 
Firenzében, és 82 éves korában, 
1842-ben halt meg Párizsban 
Maria Luigi Cherubini, olasz 
származású francia zeneszerző, 
a XVIII. századvégi francia pol­
gári forradalom korszakának 
egyik legjelentősebb operaszer­
zője.

Az Apa — mert jó apa volt — lebontotta a hétvégi 
házát, és iskolát kezdett építeni a telkén. S. F.

TAGFELVÉTEL. A II. Rá­
kóczi Ferenc honismereti- 
műemlékvédő központi diák­
kör, ami idegenvezetői alap­
ismereteket ad, tagokat vesz 
fel. Az első foglalkozás szep­
tember 18-án, szerdán dél­

előtt 9 órakor és hasonló 
tartalommal délután fél 4- 
kcr lesz a Jerikó utca 17—19. 
szám alatti úttörőházban. Je­
lentkezhetnek általános és 
középiskolás tanulók.

Erkel Ferenc születésének 175. 
évfordulója tiszteletére a Csoko­
nai Színházban este 7 órakor 
Bánk bán Erkel-bérletben. (x) 

Vértesi István, a Hajdú-Bihar 
megyei Tanács V. B. Közleke­
dési Felyügyelet előadója részé­
re kiállított 0444 sorszámú, fény­
képes, egy aranysávos, piros 
színű, fedőlapján „A megyei ta­
nács végrehajtó bizottsága 
közlekedési feladatokat ellátó 
szakigazgatási szervének ellen­
őrzési jogkört gyakorló dolgo­
zó ja” feliratú igazolvány elve­
szett. Használata 1985. szeptem­
ber l-től érvénytelen, (x) 

Értesítjük vendégeinket, hogy 
a Kerekestelepi fürdőt szeptem­

ber 15-től kezdődően a téli idő­
szakra bezárjuk. Kérjük, ebben 
az időszakban keressék fel a 
Nagyerdei gyógyfürdőt, aho) 
szolgáltatásainkkal vendégeink 
rendelkezésére állunk. Debreceni 
Vízmű és Gyógyfürdő V. (x)

A TITASZ Vállalat debreceni 
kirendeltsége értesíti a T. la­
kosságot, hogy a Debreceni Fu­
varozó Szállítmányozó és Szol­
gáltató gmk (Debrecen, Bel­
legelő 44.) részére megépített 
kisfeszültségű hálózatot 1985. 
szeptember I7-én 8.00 órakor 
feszültség alá helyezi. Nevezett 
időponttól a vezeték érintése 
élet- és balesetveszélyes! <x)

MOZI • TV • RÁDIÓ

MOZI
Androidok lázadása (ame­

rikai). Víg ma, vasárnap n. 
10, n. 12, Apolló ma, vasárnap 
4, 6, 8, Horváth Árpád vasár­
nap f. 4, t. 6.

Egy kicsit én, egy kicsit te 
(magyar). Víg ma, vasárnap 
hn. 4, 6, n. 9, Apolló ma, va­
sárnap n. 10, n. 12, hn. 2, 
Meteor ma, vasárnap 3, n. 6, 
n. 8.

Fantom az éjszakában (ame­
rikai, 16). Híradó ma, vasár­
nap f. 10, hn. 8. Kedvezmé­
nyek nem érvényesek!

Apacsok (NDK). Meteor me­
se ma, vasárnap 3, n. S.

Bűvös vászon (olasz). Művész 
ma, vasárnap f. 8.

Eszmélés (magyar). Művész 
ma, vasárnap 5.

Feketeszakáll szelleme (ame­
rikai) . Klinika vasárnap 5.

A gejzírvölgy titka (szovjet). 
Víg ma, vasárnap hn. 2.

Az „I” akció (szovjet). Del­
ta matiné vasárnap 10.

A kék lagúna (amerikai). 
Delta ma t. 6, vasárnap f. 4, 
f. 6.

Kína szindróma (amerikai). 
Meteor kert ma, vasárnap 9. 
Rossz idő esetén a teremben!

A legyőzhetetlen Vutang (kí­
nai). Alfa ma f. 6, vasárnap f. 
4, f. 6.

Nevem: Senki (olasz). víg 
kamara ma f. 5, f. 7, vasárnap 
f. 3, f. 5, f. 7.

’ öld meg a Sogunt! (japán, 
16). Petőfi kert ma, vasárnap 
8.

Tenkes kapitánya I—H. (ma­
gyar) . Híradó ma, vasárnap f. 
12, hn. 4.

TELEVÍZIÓ
SZOMBAT

BUDAPEST, l.: 8.23 Műsor-
ismertetés. 8.25 Tévétoma. 8.30 
Nasa Obrazovka. A szegedi 
körzeti stúdió szlovák nyelvű 
nemzetiségi műsora (ism.). 
8.50 Don Quijote. Spanyol 
filmsorozat, 16. rész (lsm.). 
9.15 Tízen Túliak Társasága 
(ism.). 10.05 Fesztiváldíjas
gyermekműsorok. Kéznyomok; 
Mondok neked valamit. Rajz­
film a kommunikációról. 11.05 
Még megmenthető, XI.'l. rész. 
Az élet bolygója. 11.15 Rek­
lám. 11.20 Szerelem és barát­
ság története. Olasz tévéfilm­
sorozat, VT’2. rész (ism.). 12.20 
Képújság. 14.37 Műsorismer­
tetés. 14.40 Kalligráfia, a szép­
írás művészete. Angol rövid­
filmsorozat, IV'2. rész. A szép­
írás fénykora. 15.10 Beszédmű­
velés. 15.35 Ma egy házban. 
Csehszlovák filmsorozat, IX 6. 
rész. Az esőt bíró lány. 16.35 
Hírek. 16.40 Álomgyár. NSZK

film. 17.25 Reklám. 17.30 Vil­
lám díj és Hungária díj. Nem­
zetközi ügetőverseny. 18.10 
MAFILM-magazin. 18.20 Kép­
újság. 18.25 Főzőcske. Tévéfa­
zék. Surda Szentendrén. 18.55 
Reklám. 19.10 Tévétorna. 19.15 
Esti mese. 19.30 Tv-hiradó.
20.00 Vers — mindenkinek. 
Szerelmes dalok — Népkölté­
sek a Felvidékről. 20.05 Bű­
vészparádé. 21.00 Csöngessen 
a halálért. Angol tévéfilm.
(16 éven felülieknek!) 22.05
Sztah király szörnyű vadásza­
ta. Belorusz film. 23.50 Tv- 
hiradó, 3. 24.00 Himnusz.

BUDAPEST, 2.: 17.13 Műsor- 
ismertetés. 17.15 Képújság. 
17.20 Fent a Spitzbergáknál. 
Tévéfilm (ism.). 18.40 Gólya­
várt esték. A Biblia világa.
Bibiliai törvények. 19.30 Rock­
palota a Loreley Szabadtéri 
Színpadon. 20.00 „Rendületle­
nül”. Az 1942-es vigadóbeli 
irodalmi estek felidézése a 
Pesti Vigadóban. 21.00 Tv-hir­
adó, 2. 21.20 „Jövőre, veletek, 
ugyanitt”. Makkosmárián, a 
turistaház melletti telken.
Dokumentumfilm. 21.50 Kosár­
labda női EB. Döntők. 23.20 
Képújság.

POZSONY, 1.: Úttörők ma­
gazinja. 10.00 A kis tengeri 
tündér. Cseh mesefilm. 11.30 
Utazó kamera. 12.05 Orion. 
Tudományos magazin. 13.00 
Zenés műsor. 13.30 Kaleidosz­
kóp. 14.45 Milyenek vagyunk, 
milyenek leszünk? 15.15 Vizek, 
halak, halászok. 15.40 Hosszú 
út az iskolába. NDK film 
gyerekeknek. 17.05 Katonákról. 
17.35—18.15 Találkozás a
frydlanti kastélyban. 18.30 Vá­
lasz a nézők leveleire. 18.40— 
19.10 A Fekete Villám kaland­
jai. Angol tévésorozat. 19.30 
Tv-híradő. 20.00 Vendégünk 
karosszéke. 20.30 Televarieté. 
21.35 Sporthíradó. 21.50 Fran­
cia filmvígjáték. 23.20 Jean- 
Luc Ponty. Zenés műsor.

POZSONY, 2.: 8.20 Be­
vándorlók. Brazil film. 10.00 
Csehszlovákia—USA férfi röp­
labdamérkőzés. 11.30 Orosz 
nyelvtanfolyam gyerekeknek. 
16.55 Csehszlovákia—Szovjet­
unió jégkorongmérkőzés. 19.30 
Tv-híradő. 20.00 Emília Ga- 
lotti. Tévéjáték. 21.20 A Tv- 
híradő szerkesztőségében. 21.36 
Zuzana Hubová énekel. 21.50 
Sportversenyek, felvételről.

BUKAREST: 12.05 Hétvégén. 
13.45 A hét politikai esemé­
nyei. 18.00 Tv-hiradó. 18.30 
Munkáról, tanulásról. 19.10 Tv- 
enciklopédia. 19.40 A kuruzs­
ló. Film. 20.40 Tv-híradő. 21.00 
Kedvelt dallamok.

UNGVAR: 16.45 Egy pohár
víz. Film. 1—2. rész. 19.00 Hír­

adó. 19.35 Nemzetközi jégko­
rong-találkozó. Csehszlovákia 
—Szovjetunió. 20.55 Sakk VB. 
21.10 Kosárlabda EB. 21.50 Hí­
rek. 22.00 Rajzfilm. 22.20 Isme­
retlen katona. Tévéfilm, 2. 
rész. 23.39 Nemzetköi szemle. 
23.44 Hangverseny.

VASÁRNAP

BUDAPEST, 1.: 8.23 Műsor- 
Ismertetés. 8.25 Tévétorna. 8.30 
Óvodások filmműsora. 8.50 
Bezzeg, Töhötöm! Tévéjáték 
(ism.). 9.35 Repülő sárkányok. 
10.05 Hírek. 10.10 Julek. 
Csehszlovák film (ism.). 11.30
—11.55 Breki és a többiek 
(ism.). 14.18 Műsorismertetés. 
14.20 Képújság. 14.25 Utazz ve­
lünk, Magyarországon! 2.
rész. A Vértes vadonétól a 
Velencei-tóig. 15.00 A Közön­
ségszolgálat tájékoztatója. 15.05 
Kaláka nemzetközi folknapok. 
15.35 Műsorainkat ajánljuk. 
16.00 Családi vasárnap. A Csa­
ládi Kör magazinműsora. 17.10 
Reklám. 17.15 Legyen szeren­
csénk! Társasjáték. 17.55 Hí­
rek. 18.00 Delta. 18.25 Reklám. 
18.40 Tévétorna. 18.45 Esti me­
se. 19.00 A Hét. 20.00 Hírek. 
20.05 Derrick. NSZK bűnügyi 
tévéfilmsorozat. Házimuzsika. 
21.05 Dalok, táncok a Szovjet­
unióról. 21.10 Áruházak ajánla­
ta. Reklám. 21.15 Psalmus Hu­
mánus. Szent-Györgyi Albert. 
Magyar portréfilm (ism.). 22.20 
Hírek. 22.25 Himnusz.

BUDAPEST, 2.: 19.53 Műsor- 
ismertetés. 19.55 Képújság. 
20.00 „Tragoedia magyar nyel­
ven”. Electra. 21.25 Reklám. 
21.30 Telesport. Kosárlabda női 
EB. Döntők. 23.10 Képújság.

POZSONY, 1.: 8.30 Gyere­
keknek. 10.40 A felkelés törté­
nete. Tévésorozat. 11.55 Honvé­
delmi magazin. 12.15 Zenei 
krónika. 12.55 Mesefilm. 14.00 
Francia dokumentumfilm. 14.55 
Autocross. 16.30 Természet­
film. 17.00—18.15 Cseh film. 
18.30—19.10 Zenés szórakoztató 
műsor. 19.30 Tv-hiradó. 20.05 
Tévéjáték. 21.10 Sporthiradó. 
21.25 Sakk VB. 21.35 Kultúra, 
1985. 22.05 Kosárlabda női EB.

UNGVAR: 16.45 Hangver­
seny. 17.45 Hírek. 17.55 A nagy 
Vologya és a kis Vologya. 
Film. 19.00 Híradó. 19.35 Lab­
darúgószemle. 20.05 Zenés 
film. 20.35 Hírek. 20.45 Isme­
retlen katona. Film, 3. rész. 
21.55 Ä. Gyementyev költö

RÁDIÓ
SZOMBAT

KOSSUTH: 4.30—7.59 Jó reg­
gelt! 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05

Műsorismertetés. Kb. 8.15 Mai 
kulturális programok. 8.25 
Családi tükör. 8.55 Reklám. 
9.00 Színes népi muzsika. 10.00 
Hírek. Időjárás. 10.05 Ismét — 
a javából! 12.00 Déli krónika.
12.30 Déli zeneparádé. 13.20 
Népzenei példatár. 13.30 
Földért, kenyérért. 14.00 Hírek. 
Időjárás. 14.05 Műsorismerte­
tés. 14.10 A hét embere. 14.20 
Mindennapi irodalmunk. 14.50 
Régi hires énekesek műsorá­
ból. 15.10 Oj Zenei Újság. 15.54 
Reklámparádé. 16.00 168 óra.
17.30 A szülőföld muzsikája. 
Baranyai utazás. 18.15 Hol volt 
hol nem volt . . . 18.25 Mai 
könyvajánlatunk. 18.28 Műsor- 
ismertetés. 18.30 Hírek. Időjá­
rás. Sport. 18.45 Vallomások a 
szülőföldről. 19.50 Csavlek 
Etelka népdalfeldolgozásokat 
énekel. 20.15 Angot asszony 
lánya. Operett. 22.00 Hírek. 
Időjárás. 22.10 Sporthíradó. 
22.23 Európa hangversenyter­
meiből. Az Alban Berg vonós­
négyes. 23.38 Másfajta megér­
kezés. Versek. 24.00 Hírek. Idő­
járás. 0.10 Himnusz. 0.15—5.50 
Éjfél után.

PETŐFI: 4.30—7.59 A Petőfi 
rádió reggeli zenés műsora. 
8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 
Sztereóbeállító műsor. 8.11 
Népszerű muzsika — világhírű 
előadók. 8.50 Tíz perc külpoli­
tika (ism.). 9.00 Hírek. Időjá­
rás. Útközben. 9.05 „Tövisek 
és virágok”. Zenés, irodalmi 
magazinműsor. 10.OO Szombat 
délelőtt. 11.00—11.05 Hírek. Idő­
járás. Útközben. 12.00 Hírek 
németül, oroszul és angolul. 
12.10 Jó ebédhez szól a nóta. 
12.58 Műsorismertetés. 13.00 
Hírek. Időjárás. Útközben. 
13.05 Miska bácsi levelesládá­
ja. 13.45 Időjárás- és vízállás- 
jelentés. 14.00 Magunkat 
ajánljuk. 16.00 Slágerfilmek — 
filmslágerek. 16.47 Az élő nép­
dal (lsm.). 16.57 Műsorismer­
tetés. 17.00 Hírek. Időjárás. 
Útközben. 17.05 Joseph Ho- 
rowith: Varieté. 17.15 Sport. 
18.00 Slágerek mindenkinek. 
19.00 Hírek. Időjárás. Útköz­
ben. 19.05 Sport. 19.50 Mozaik. 
20.40 Sárközi József népi zene­
kara játszik. 21.00 Hírek. 
Időjárás. Útközben. 21.05 Szi­
várvány (ism.). 2.30 Könnyű­
zene Szófiából. 23.00 Hírek. 
Időjárás. 23.10 Sporthírek. 23.15 
—0.13 Dzsessz. 0.15 Magyar és 
idegen nyelvű vízjelző szolgá­
lat. (Csak középhullámon.) 
0.15—5.50 Éjfél után.

3. MŰSOR: 7.00 A Magyar 
Rádió román nyelvű nemzeti­
ségi műsora Szolnokról. 7.30 A 
Magyar Rádió szlovák nvelvű 
nemzetiségi műsora Miskolc­
ról. 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 
Műsorismertetés. 8.08 A kiállí­
tótermek orogramjából. 8.11 
Sztereó beállítóműsor. 8.17 El­
la István Bach-orgonahang- 
versenyei. 9.44 A magyar ope­
ra nvomában. 10.25 Műsoraién­
ál. 10.30 Slágerlista. 11.00 
Hangfelvételek felsőfokon. 12.14 
A Deller-consort Purcell-felvé-

teleiból. 12.30 Iskolarádió. 13.00 
Hírek. Időjárás. 13.03 Műsoris­
mertetés. 13.05 Kívánságműsor 
szombaton. 14.05 Lemezbörze 
helyett. 15.00 Kivel cserélne? 
Dokumentumműsor. 15.47
Brahms német népdalaiból. 
16.00 Aranyalbum. 17.15 Kriti­
kusok fóruma (ism.). 17.25 A
Time együttes felvételeiből. 
17.55 Maria Callas operafelvé­
teleiből. 18.37 Életem muzsiká­
ja. A mikrofonnál: Doráti An­
tal. 19.00 Hírek. Időjárás. 19.03 
Műsorismertetés. 19.05 Szabó 
Sándor eitározik. 19.35 zeneka­
ri muzsika. 21.00 Értekek és 
felfedezések. 21.15 A XC zsol­
tár. Vers. 21.20 Isaac Stern he­
gedül. 21.42 Uborkaszezon? 22.42 
Révbe jutva. Hangjáték. 23.30— 
23.33 Hírek, időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 8.00 Hírek. 
Lapszemle. Évfordulónaptár. 
R.:.0 A héten történt, összeál­
lítottá: Szilágyi Mária. 8.50 
Hétvégi teríték, zenével (A 
tartalomból: Szellemi ambu­
lancia -László Judit- — Autó­
matuzsálemek — Hobbimikro- 
fon) 9.58—10.00 Müsorelözetes 
(A nap szerkesztője: Ágoston 
István).

VASÁRNAP

KOSSUTH: 6.00—7.30 Jó reg­
gelt! 7.30 Baráti kör — Bárán- 
dcn. 7.55 Műsorismertetés. 8.00 
Hírek. Időjárás. Sport. 3.10 Öt 
kontinens hét napja. 8.25 Ének­
szóval. muzsikával. 8.54 Rek- 
lámkczpont. 9.00 Alice Tükör­
országban. Gyermekregény. 
9.42 Az MRT gyermekkórusa 
énekel. 10.00 Hírek. Időjárás. 
10.05 Édes anyanyelvűnk. 10.10 
Örökzöld dallamok. 11.00 Gon­
dolat-jel. A Rádió kulturális 
hetilapja. 12.00 Déli krónika. 
Sport. 12.15 Harminc perc alatt 
a Föld körül. 12.45 Rázós úton. 
12.55 Nepdalkörök pódiuma.
13.20 Mit üzen a Rádió? 14.00 
Hírek. Időjárás. 14.05 Műsoris­
mertetés. 14.10 Müvészlemezek.
15.21 Kaoutt. Regény. I6.00 Hí­
rek. Időjárás. 16.05 Mihail 
Pletoyov zongorázik (ism.). 
17.00 Bölcs kisbabák, koravén 
gyerekek. 17.30 Komoly zenei 
lemezlovas. 18.15 Hol volt, hol 
nem volt . . . 18.28 Műsorismer­
tetés. 18.30 Hírek. Időjárás. 18.40 
Vallomások a szülőföldről. 19.40 
Bolgár művészek operafelvéte­
leiből. 20.23 Énekek Éneke 
(ism.). 21.05 Francia sanzonok. 
22.00 Hírek. Időjárás. Totó. 
22.10 Sporthiradó. 22.25 A ze­
neirodalom remekműveiből. 
2-1.00 Hírek. Időjárás. 0.10 Him­
nusz. 0.15—4.20 Éjfél után.

PETŐFI: 6.00 Dallamkoktél. 
6.52 A mai nap kulturális 
programjából. 7.00 Hírek. Idő­
járás. Útközben. 7.05 Az evan­
gélikus egyház félórája. 7.35 
Vasárnapi orgonamuzsika. 7.52 
Torna. 7.57 Műsorismertetés. 
8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 Ami­
kor én még . . . Beszélgetés

Kovács Katival. 9.00 Hírek. 
Időjárás. Útközben. 9.05 Ki­
rándulás a spanyol popzené­
ben. 9.51 Vándor. A múlt és a 
jelen érdekességei. 11.00 Hírek. 
Időjárás. Útközben. 11.05 Rek­
lám. 11.10 Vasárnapi koktél. 
12.00 Reklám.. 12.03 Jó ebédhez 
szól a nóta. 12.53 Sport 12.58 
Műsorismertetés. 13.00 Hírek. 
Időjárás. Útközben. 13.05 Mit 
haliunk? 13.30 Bántani én nem 
akarlak. Versek. 13.45 Időjá­
rás- és vízállásjelentés. 14.00 
Blub herceg és a szirén. Me­
sejáték. 14.47 A Wiener San- 
gerknaber Johann Strauss- 
múveket énekel. 15.00 Hírek. 
Időjárás. Útközben. 15.05 Tás­
karádió. 16.00 Poptarisznya. 
20.00 Slágermúzeum. 21.00 Hí­
rek. időjárás. Útközben. 21.05 
Társalgó (ism.). 22.30 Mary
Poppins. zenés játékból rész­
letek 23.00 Hírek. Időjárás. To­
to. 23.10 Kellemes pihenést! 0.15 
Magyar és idegen nyelvű víz- 
lelzőszolgálat (Csak középhul­
lámon). 0.15—4.20 Éjfél után.

3. MŰSOR: 6.00 Népszerű mu­
zsika — korán kelőknek. 8.00 
Hírek. Időjárás. 8.05 Műsoris­
mertetés. 8.08 A kiállítótermek 
programjából. 8.11 Diszkotéka 
— különkiadás. 9.11 Figaro há­
zassága. Operarészletek. 10.00 
Üj Zenei Újság (ism.). 10.45 öt 
kontinens hét napja. 11.00 A 
Philharmonia és az Üj Philhar- 
monia Zenekar játszik. 12.20 
Beszámoló a nemzetközi Pablo 
Casals gordonkaverseny dön­
tőjéről. 12.45 Iskelarádió. 13.00 
Hírek. Időjárás. 13.03 Műsoris­
mertetés. 13.05 Eszperantó hír­
adó. 13.10 Kis magyar néprajz. 
13.15 Zenekari muzsika. 14.10 
Jan Garbarek felvételeiből. 
14.58 Népdalkórusok. 15.20 Pla­
cido Domingo operaáriákat 
énekel. 15.55 Mi újság a régi 
zene világában. 16.30 A Nem­
zetközi Rádióegyetem műsorá­
ból, 17.00 Aurora országos vers­
es prózamondó verseny. Kb. 
13.00 Kórusok, hangszerszólók. 
18.30 a Magyar Rádió szerb- 
hervát nyelvű nemzetiségi mű­
sora Pécsről. 19.00 Hírek. Idő­
járás. 19.03 Műsorismertetés. 
19.05 A Magyar Rádió német 
nyelvű nemzetiség műsora 
Pécsről. 19.35 a nemzetközi 
Pab'o Casals gondonkaverseny 
díjkiosztó ünnepsége és a győz­
tesek hangversenye. Közben: 
kb. 20.30—20.50 Amiről a papi­
ros sem hallgat. Kb. 22.00 
Könnyűzene. hangszer szólók. 
22 26 A falu jegyzője. Hangjá­
ték. 3. rész. 23.30—23.33 Hírek. 
Időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 9.00—11.00
H’rek — Évfordulónaptár — 
Válogatás sanzonokból — Dal­
lal. citerával. Közreműködők: 
a sonkád! citerások és a Sza­
muely Tibor középiskola kol­
légiumának együttese — Az 
élet poézise (ism.). — Műsor-
előzetes. 19.30—20.00 Hírek, tu­
dósítások — sportösszefoglaló 
Eszak-Tiszántúlról (A nap szer­
kesztője; Ágoston István).
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Az idegekből 
ment a légiitől) 
zon sajgó 
mintegy rávet 
kos, sőt zűri 
miatti nyugtai 
kor váratlant 
kadt a késő n; 
nak. Az ors2 
időjárási hid< 
már a kényj 
nem várt kiad 
getett, mig 
kissé szorítását 
is jól jön és 
hat a Debrec 
tató Vállalat 
vezetőinek az 
gén tett nyila 
szerint a fűt 
és szakszerűé 
„a rendszer ös. 
ra megszorítói 
az időjárás, be 
tét veheti a 
tás.

Nem könnytj 
ideig tartó, s 
kin tétében sem 
munka kellett 
ezt így ki lehes 
Az elmúlt fűtés 
nagy mértékt 
vette az erőn 
mint még sohi 
szeles is, ha 
hogy húszezer 
kellett elégem 
bet. mint az e 
tendőben ossz 
tézte, hogy az 
tési idény m 
karbantartásra 
sebb idő állt 
a megszokottn 
mint száz, csal 
Hó forintba kei 
séges etrőmúvi 
pészeti javítói 
zéscserék és r

A Debreceni 
Vállalat is észr 
időveszteséget, 
tési idény el toli 
karbantartási 
érte. Elismert 
mondva a vál 
egyes dolgozója 
napokban mej 
kásos idény 
semmiféle hiá 
zavarja. Értve 
elhatározott 
tartani tudtá 
üyen elvük v< 
tél által „kih 
Pontok mielőbt 
betétele. Más! 
e0V viszonyún 
karékos karba 
keztek megvált 
szetesen abba 
ban, hogy a U 
karékosság se


